s

TENEGOHU
0 (800) 800 130
(050) 462 0 130
(063) 462 0 130
(067) 462 0 130

ABTOMATHITO/IN — MarHitonun * Megja-pecisepy Ta craHuii ® LUTaTHi maritonn © CD/DVD yeitHaskepu « FM-mogynsatopu/USB agantepu © Flash nam’sts  MepexigHi pamku Ta po3’emu © AHTeHu ® Arkcecyapu |
ABTO3BYK — AkycTuKka * MNigcuntoBavi « Cabsydepu © Mpouecopu * Kpocosepu ® HasywHuku © Akcecyapu | BOPTOBI KOMITIOTEPU — YHisepcanbHi kKomn'toTepy © MoaenbHi komm'iotepu © Akcecyapu |

GPS HABIFATOPW — MoptatueHi GPS » BmonTosaHi GPS © GPS moayni ® GPS Tpekepu ® Antenn ansa GPS HasiraTopis ® Akcecyapu | BIAEOMPUCTPOI — Bigeopeectpatopu © Tenesisopu Ta MOHiTOpU

* ABTOMOBiNbHI TB TioHepu * Kamepu © Buaeomoayni © TpaHckogepn © ABToMOobiNbHI TB aHTeHu ® Akcecyapu | OXOPOHHI CUCTEMM — AsTocurHanisauii © MoTocurHanizauii ® MexaHidHi 610KyBanbHUKK

= IMmobinansepu * Jatumku * Akcecyapu | OMTUKA TA CBIT/IO — KceHoH ® BikceHoH © Jlamnu ® Ceitnogioau * Ctpo6ockonu © OnTuka i dapu « Omusadi dap © Jatumku ceitaa, gouly * Akcecyapu |
MAPKTPOHIKU TA A3EPKAJIA — 3azHi NapKTpoHiku ® MepeAHi NapkTPoHiku ® Kom6iHoBaHi NapKTpoHiku © [l3epkana 3agHboro suay  Akcecyapu | MIAIFPIB TA OXO/IOAKEHHA — Migirpisu cuaiHb

« [igirpisu A3epkan « Migirpieu AgipHuKiB ® Migirpisn ABUryHiB ® ABTOXONIOAN/IBHUKM ® ABTOKOHAMLiIOHEpU * Akcecyapu | THOHIHT — Bi6poisonauin © LLymoizonauia © ToHyBanbHa naiska ® Akcecyapu |
ABTOAKCECYAPU — Papap-aetektopu * My4Huii 38’'a30K, Bluetooth « Ckaonigjiimaui « Komnpecopu ® 3Bykosi curtanu, CITl ® BumiptosasbHi npuaaaun « ABTonmaococu © ABTokpicsa @ Piste |

MOHTAMHE OB/IAAHAHHA — IHcTanAuiiMHi KomnaekTn ® O66MBHI MaTepiany © [leKopaTuBHi pewiTku ® dPasoiHsepTopu * Kabenb Ta nposig © IHcTpymeHTH @ PisHe | MUBJIEHHA — AkymynsTopu

* [epeTBopioBayi ® MycKo-3apAaKyBabHi NPUCTPoi ® KoHaeHcaTopu * Akcecyapu | MOPCbKA ENEKTPOHIKA TA 3BYK — Mopcbki marHitonu ® Mopcbka akycTuka ® Mopcbki cabeydepu ® Mopcbki nigcuntosadi
* Akcecyapu | ABTOXIMIA TA KOCMETUKA — Mpucagku © PignHu omusaya * 3acobu no gornsgy © Moniponi ® Apomatusatopu « Knei ta repmetuku | PIAUHU TA MAC/IA — MoTopHi macna ® TpaHcMmiCinHi
macna ® FanbmisHi piguHM ® AHTUPPU3M ® TexHiYHi 3Masku

Y marasuHi «130» Bu moxkeTe 3HaUTU Ta Kynutn y Kuesi 3 40CTaBKOIO NO MicCTy
Ta YKpaiHi NPaKTU4YHO BCe A/A Baworo aBtomobina. Hawi gocsigyeHi
KOHCY/IbTAaHTU HaAaAyTb Bam BUYEpPNHY iHpopmaLilo Ta AONOMOXKYTb NigibpaTtu
came Te, W0 BM1 LIYyKaETe. Yekaemo Bac 3a agpecoro




£l
4
i

BOSCH

GSB 1600 RE Professional

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
GERMANY

www.bosch-pt.com

1609 92A 53F (2020.12) AS /91

1609 92A 53F

pl Instrukcja oryginalna It  Originali instrukcija

c¢s  Plivodni navod k pouzivani

sk Povodny navod na pouzitie

hu Eredeti haszndlati utasitas

ru  OpuruHanbHoe pyKoBOACTBO NO
JKcnnyarauuu

uk OpuriHanbHa iHCTPYKLiA 3
ekcnnyarauii

kk MaiganaHy HycKaynbiFbIHbIH
TYMHYCKAChI

ro Instructiuni originale

bg OpuruHanHa MHCTPYKLMSA

mk OpuruHanHo ynatcTso 3a pabota

sr Originalno uputstvo za rad

sl lzvirna navodila

hr  Originalne upute za rad

et Algupdrane kasutusjuhend

v Instrukcijas originalvaloda

AsToTOBapMN «130»



2|

.................................................. Strona
Stranka

Stranka

................................................... Oldal
CTpaHuua

CropiHka

...... ber

... Pagina

BBAMAPCKM e CTpaHuua
MaKEOOHCKM. ...t e e eeeeiiii e e eeeeeaas CrpaHnua
SIPSKI v ettt Strana
SIOVENSEING .oeee e Stran
HIVatski ... Stranica
EeSti et Lehekiilg
LatvieSu ..ve oo Lappuse
Lietuvig K. .ooeeeee e Puslapis

10
14
19
24
31
37
43
48
54
59
64
68
73
77
82

1609 92A53F|(01.12.2020)

AsTOTOBgpPY «130%»

Bosch Power Tools



A
= L/
‘ 8
(1‘3) 4 (12 /@

)

W

GSB 1600 RE . L (12)

Bosch Power Tools 160992A53F|(01.12.2020)

ABTOTOijM «130»



ooooooooooooooo




Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiENIE Nalezy zapoznac sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu fatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwracic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy
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go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekow. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytgczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyng wypadkdw.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

>

>

Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktérym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-

tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-

go i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kow spowodowanych jest niewtasciwg konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

>

Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten

sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Zasady bezpieczenstwa podczas pracy z
wiertarkami

Zalecenia dotyczace bezpieczeristwa podczas

wykonywania wszystkich prac

» Podczas wiercenia z udarem nalezy stosowac srodki
ochrony stuchu. Narazenie na hatas moze sta¢ sie przy-
czyna utraty stuchu.

» Stosowac rekojes¢ dodatkowa lub rekojesci dodatko-
we. Utrata kontroli moze spowodowac obrazenia ciata.

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace lub elementy mocujace mogtyby natrafic¢
na ukryte przewody elektryczne lub na wiasny prze-
wad zasilajacy, elektronarzedzie nalezy trzymac wy-
tacznie za izolowane powierzchnie. Kontakt narzedzia
skrawajacego lub elementu mocujacego z przewodem
elektrycznym pod napieciem moze spowodowac przeka-
zanie napiecia na nieizolowane czesci metalowe elektro-
narzedzia, grozac porazeniem pradem elektrycznym.

Zalecenia dotyczace stosowania diugich wiertet

» Nigdy nie wolno pracowac z predkoscia wieksza niz
maksymalna predkosc¢ dla danego wiertta. Przy wyz-
szych predkosciach wiertto obracajace sie swobodnie,
bez kontaktu z materiatem, ma tendencje do wyginania
sie, co moze skutkowac obrazeniami ciata.

» Zawsze nalezy rozpoczynac wiercenie przy niskiej
predkosci. Koncéwka wiertta musi mie¢ kontakt z po-
wierzchnia materiatu. Przy wyzszych predkosciach wier-
tto obracajace sie swobodnie, bez kontaktu z materiatem,
ma tendencje do wyginania sie, co moze skutkowac obra-
Zeniami ciafa.

» Nacisk nalezy wywiera¢ wytacznie w jednej linii z pra-
cujacym narzedziem roboczym. Nie nalezy wywierac
nadmiernego nacisku.Wskutek zbyt duzej sity nacisku
wiertta moga sie wyginac, co moze prowadzi¢ do ich zta-
mania lub utraty kontroli nad narzedziem, i w efekcie spo-
wodowac obrazenia ciata.

Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa

» W razie zablokowania sie narzedzia roboczego nalezy
natychmiast wylaczy¢ elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty reakcji, ktore
powoduja odrzut. Narzedzie robocze moze sig zabloko-
wac w przypadku przeciagzenia elektronarzedzia lub skrzy-
wienia jego pozycji w obrabianym elemencie.

» Elektronarzedzie nalezy mocno trzymac. Podczas do-
krecania i odkrecania wkretdw i sSrub moga okresowo wy-
stapi¢ wysokie momenty reakcji.

» Nalezy zahezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
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jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.

Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduije szko-

dy rzeczowe lub moze spowodowac porazenie elektrycz-
ne.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przewidziane jest do wiercenia z udarem w
cegle, betonie i kamieniu, oraz do wiercenia w drewnie, me-
talu, ptytkach ceramicznych i tworzywach sztucznych. Urza-
dzenia z elektroniczng regulacja oraz z mozliwoscia zmiany
kierunku obrotow (prawo/lewo) sa przystosowane rowniez
do wkrecania i gwintowania.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-

si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1)  Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

(2) Tulejaprzednia

(3) Tulejatylna

(4) Przefacznik ,wiercenie / wiercenie udarowe”

(5) Rekojesc¢ (powierzchnia izolowana)

(6)  Przycisk blokady wiacznika/wytacznika

(7)  Wiacznik/wytacznik

(8) Pokretto wstepnego wyboru predkosci obrotowej

(9) Przefacznik kierunku obrotow

(10) Przycisk do regulacji ogranicznika gtebokosci

(11) Sruba motylkowa do regulacji ogranicznika gteboko-
Sci

(12) Rekojes¢ dodatkowa (powierzchnia izolowana)®

(13) Ogranicznik gtebokosci®

(14) Uniwersalny uchwyt do koricéwek wkrecajacych”

(15) Koricéwka wkrecajaca”

(16) Klucz szesciokatny”
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(17) Klucz widetkowy”

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

b) Produkt dostepny w handlu (nie wchodzi w zakres dostawy)

Dane techniczne

Wiertarka udarowa GSB 1600 RE

Numer katalogowy 3601B181..
Moc nominalna w 701
Maks. moc wyjsciowa W 351
Predko$¢ obrotowa bez ob- min* 0-3000
cigzenia

Nominalna predkos$¢ obroto- min™ 1640
wa

Liczba udaréw min* 26270
Znamionowy moment obro- Nm 2,0
towy

Wstepny wybor predkosci °
obrotowej

Obroty w prawo/lewo °
Srednica szyjkiwrzeciona mm 43
Maks. @ wiercenia

- Mur mm 18
- Beton mm 16
- Stal mm 12
- Drewno mm 30
Zakres mocowania uchwytu mm 1,5-13
wiertarskiego

Waga zgodnie z kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Klasa ochrony I

Dane obowiazuja dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
pypduktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie roz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan
Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie

zEN 62841-2-1.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
nego 99 dB(A); poziom mocy akustycznej 110 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 5 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie

zEN 62841-2-1:

Wiercenie w metalu: a, = 3,5 m/s, K = 1,5 m/s?,

Wiercenie udarowe w betonie: a, = 17,5 m/s?, K = 1,5 m/s?,
Wkrecanie: a,<2,5 m/s?, K = 1,5 m/s”.
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Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
dura pomiarowa i moga zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wigczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Rekojes¢ dodatkowa (zob. rys. A)

» Elektronarzedzia nalezy uzywac wytacznie z zamonto-
wana rekojescia dodatkowa (12).

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac nalezy
upewnic sie, czy Sruba motylkowa jest dostatecznie
mocno dokrecona. Utrata kontroli moze spowodowac
obrazenia ciafa.

Aby zajac¢ stabilng i niemeczaca pozycje pracy, mozna do-

wolnie przestawic rekojes¢ dodatkowa (12).

Odkrecic¢ srube motylkowa regulacji rekojesci dodatkowej w

kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek i ustawic reko-

jes¢ dodatkowa (12) w zadanej pozycji. Nastepnie ponownie
dokrecic¢ Srube motylkowa , obracajac ja w kierunku zgod-
nym z ruchem wskazowek zegara.

Ustawianie gtebokosci wiercenia (zob. rys. A)

Za pomoca ogranicznika gtebokosci (13) mozna ustawic za-

dana gteboko$¢ wiercenia X.

Nacisna¢ przycisk do regulacji ogranicznika gtebokosci(10) i

wiozy¢ ogranicznik gtebokosci w rekojes¢ dodatkowa .

Rowki na ograniczniku gtebokosci (13) powinny znajdowac

sie od dotu.

Wysuna¢ ogranicznik gtebokosci (13) na tyle, aby odlegtosc¢

pomiedzy koricowka wiertta a koricowka ogranicznika gtebo-

kosci odpowiadata (13) zadanej gtebokosci wiercenia X.

Wymiana narzedzi roboczych

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski (zob. rys. B)
Przytrzymac tuleje tylna (3) szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego (1) i obrdcic tuleje przednia (2) w kierunku @
na tyle, aby mozliwe byto osadzenie narzedzia roboczego.
Wiozy¢ narzedzie robocze.

Przytrzymac tuleje tyln (3) szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego (1) i reka mocno obrdcic tuleje przednia (2) w
kierunku @, az przestanie byc styszalne przeskakiwanie za-
padek. Uchwyt wiertarski zostanie automatycznie zabloko-
wany.

Ponowne zwolnienie blokady nastepuje po obrdceniu tulei
przedniej (2) w przeciwnym kierunku w celu wyjecia narze-
dzia roboczego.

Narzedzia robocze do wkrecania (zob. rys. C)

Podczas stosowania koficdwek wkrecajacych (15) nalezy za-
wsze uzywac uniwersalnego uchwytu do korcowek (14). Na-
lezy stosowac wytacznie koricowki wkrecajace pasujace do
tha wkreta.

Przed rozpoczeciem wkrecania nalezy przestawic przetacz-
nik ,wiercenie / wiercenie z udarem” (4) na symbol ,wierce-

»

nie.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

Demontaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. F)

Aby zdemontowac szybkozaciskowy uchwyt wiertarski (1),
nalezy osadzi¢ klucz szesciokatny (16) w szybkozaciskowym
uchwycie wiertarskim (1), a klucz widetkowy (17) (rozmiar
klucza 12) przytozy¢ do przeznaczonego do tego celu miej-
sca na wrzecionie napedowym.

Umiescic elektronarzedzie na stabilnym podtozu, na przy-
ktad na stole roboczym. Przytrzymac mocno klucz widetko-
wy (17) i odkreci¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski (1),
obracajac kluczem szesciokatnym (16) w kierunku @. Zbyt
mocno dokrecony szybkozaciskowy uchwyt wiertarski moz-
na poluzowac, uderzajac lekko w dtuzsza koncowke klucza
szesciokatnego (16). Usunac klucz szesciokatny z szybkoza-
ciskowego uchwytu wiertarskiego i catkowicie odkrecic¢
uchwyt.

Montaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. G)
Montaz szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego / zebate-
go uchwytu wiertarskiego nastepuje w odwrotnej kolejnosci.

c Uchwyt wiertarski nalezy dokrecic, stosujac

moment obrotowy ok. 30 - 35 Nm.
Odsysanie pytow/widrow
Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektdrych rodzajéw metalu, mogg stanowic zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0sob
znajdujacych sie w poblizu.
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Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa
za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga byc¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalié.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrédta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. D - E)

Za pomoca przetacznika obrotéw (9) mozna zmienic kieru-

nek obrotéw elektronarzedzia. Przy nacisnietym wtaczniku/

wytaczniku (7) jest to jednak niemozliwe.

Obroty w prawo: W celu wiercenia i wkrecania $rub naci-

snac przetacznik kierunku obrotow (9) w lewo do oporu.

Obroty w lewo: Aby wykreci¢ $rube lub odkreci¢ nakretke,

nalezy przesuna¢ przetacznik kierunku obrotow (9) w prawo

az do oporu.

Ustawianie trybu pracy

Wiercenie i wkrecanie

Przestawic przetacznik (4) na symbol ,wierce-
nie”.

Wiercenie udarowe

Hm

nie udarowe”.

Przetacznik (4) zaskakuje w sposob wyczuwal-

ny i moze by¢ przetaczany takze podczas pracy silnika.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyé elektronarzedzia, nalezy nacisna¢ wiacznik/wy-

tacznik (7) i przytrzymac w tej pozycji.
Aby zablokowac¢ nacisniety wigcznik/wytacznik (7), nalezy
nacisna¢ przycisk blokady (6).

Aby wytaczyé elektronarzedzie, nalezy zwolnic¢ wtacznik/wy-

tacznik (7) lub jesli uzyto przycisku blokady (6), nacisnaé
krotko wiacznik/wytacznik (7), a nastepnie go zwolnic.

Nastawianie predkosci obrotowej/liczby udaréw

Predkos¢ obrotowa / liczbe udaréw wigczonego elektrona-
rzedzia mozna bezstopniowo regulowac, stopniujac site na-
cisku na wtacznik/wytacznik (7).

Przestawic przetacznik (4) na symbol ,Wierce-

Polski|9

Lekki nacisk na wigcznik/wytacznik (7) skutkuje niska pred-
koscig obrotowa / mniejsza liczba udaréw. Wraz z rosnacym
naciskiem zwieksza sie predko$¢ obrotowa / liczba udaréw.

Wyhor wstepnej predkosci obrotowej / liczby udarow

Za pomoca pokretta wstepnego wyboru predkosci obrotowej
(8) mozna ustawic zadana predkosc obrotowa / liczbe uda-
row, takze podczas pracy urzadzenia.

Wymagana predko$¢ obrotowa / liczba udaréw uzalezniona
jest od obrabianego materiatu i warunkdw pracy i mozna ja
wykry¢ przeprowadzajac probe praktyczna.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda.

» Nie wolno przyktadac wiaczonego elektronarzedzia do
nakretki/sruby. Obracajace sie narzedzia robocze moga
zeslizgnac sie z nakretki lub z tha sruby.

Po dtuzszej pracy z niska predkoscia obrotowa elektronarze-

dzie nalezy schtodzi¢, przetaczajac je w tym celu na ok. 3 mi-

nuty na maksymalna predkos¢ obrotowa.

Przed przystapieniem do wiercenia w ptytkach ceramicz-

nych, nalezy przestawic przetacznik (4) na symbol ,wierce-

nie”. Po przewierceniu ptytki nalezy przestawi¢ przetacznik
na symbol ,wiercenie z udarem”, aby dalej wiercic z uzyciem
udaru.

Przy pracach w betonie, kamieniach i murach nalezy uzywac

wiertta ze stopu twardego.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko ostrych wiertet

HSS, znajdujacych sie w doskonatym stanie technicznym

(HSS = stal szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci skrawa-

nia). Odpowiednia jako$¢ gwarantuje program czesci za-

miennych firmy Bosch.

Przy pomocy przyrzadu do ostrzenia wiertet (osprzet) mozna

bez trudu naostrzy¢ wiertta spiralne o $rednicy 2,5-10 mm.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-

grozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie

Bosch Power Tools
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na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-

talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-

duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Pafistwo wszystkie szcze-
g0ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

ﬁ Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z

odpadami z gospodarstwa domowego!
Tylko dla krajéw UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbierac osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami ochrony srodowiska.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4| VYSTRAHA  Prostudujte si viechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokynli miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi se

vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» UdrZujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouZiti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musilicovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym nafadim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvy$ené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvy3uji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zpisobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léki.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpecnostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.
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» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepreceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzZete elektrické
naradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dili. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pripojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohroZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani miize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretéZujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpe¢néji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spina¢em zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinaem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a prislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho trraz( ma pficinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a éisté. Peclivé
oSetrované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
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elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje amaziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni varovani pro vrtacky

Bezpecnostni pokyny pro vSechny operace

» PFivrtani s pfiklepem noste chranice sluchu. Vystaveni
hluku mlze zpisobit ztratu sluchu.

» PouZivejte pomocnou rukojet/pomocné rukojeti.
Ztrata kontroly mliZe zpisobit zranéni.

» Provadite-li operaci, pFi které se miize obrabéci
prislusenstvi nebo spojovaci material dostat do
kontaktu se skrytou elektroinstalaci nebo vlastnim
napajecim kabelem, drzte elektrické naradi za
izolované uchopovaci plochy. Obréabéci pfisluSenstvi
nebo spojovaci material, které se dostane do kontaktu
s vodicem pod napétim, mlze svymi nechranénymi
kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a zplsobit tiraz
obsluhy.

Bezpecnosti pokyny pro pouZiti dlouhych vrtakii

» Nikdy nepracuijte pfi rychlosti vyssi, nez je maximalni
jmenovita rychlost vrtaku. Pri vyssich rychlostech mize
dojit k ohnuti vrtaku, ktery se otaci volné bez kontaktu
s obrobkem, a k naslednému zranéni.
vrtaku drzte v kontaktu s obrobkem. Pri vy$sich
rychlostech mize dojit k ohnuti vrtaku, ktery se otaci
volné bez kontaktu s obrobkem, a k naslednému zranéni.

» Tlak vyvijejte pouze v roviné s vrtakem a pouzivejte
pfiméFenou silu.Mdze dojit k ohnuti vrtaku a jeho
zlomeni nebo ke ztraté kontroly a k naslednému zranéni.

Dodatecné bezpecnostni pokyny

» Kdyz se nastroj zablokuje, elektronaradi ihned
vypnéte. Bud’te pfipraveni na velké reakéni momenty,
které zpusobuji zpétny raz. Nastroj se zablokuje, kdyz je
elektrické naradi pretizené nebo kdyz se vzprici
v obrabéném materialu.

» Elektronaradi drzte pevné. Pri utahovani a povolovani
Sroubd mohou vzniknout vysoké reakéni momenty.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je upevnény bezpecnéji, nez
kdybyste ho drzeli v ruce.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym
vedenim mize vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu miiZe vést k vybuchu.
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Proniknuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné Skody
nebo mize zplsobit zasah elektrickym proudem.
» Nez elektronaradi odlozite, pockejte, dokud se

nezastavi. Nasazovaci nastroj se mize vzpricit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecnostnich upozornéni a pokyni méize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Elektrické naradi je urené k vrtani s priklepem do cihel,
betonu a kamene a ddle k vrtani do dfeva, kovu, keramiky
aplastu. Naradi s elektronickou regulaci a chodem vpravo/
vlevo je vhodné také pro Sroubovani a fezani zavitd.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych soucasti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Rychloupinaci sklicidlo

(2) Predniobjimka

(3) Zadniobjimka

(4) Prepinac ,vrtani/ vrtani's priklepem*

(5) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

(6) Aretacnitlacitko vypinace

(7) Vypina¢

(8) Nastavovaci kolecko predvolby otacek

(9) Prepinac sméru otaceni

(10) Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu
(11) Kridlovy $roub pro nastaveni hloubkového dorazu
(12) Pfidavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)?
(13) Hloubkovy doraz”

(14) Univerzalni drzak bitG®

(15) Sroubovaci bit”

(16) Kli¢ na vnitrni $estihran®

(17) Stranovy klic”

a) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislu$enstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.
b) Bézné prodavané (nejsou soucasti dodavky)

Technické udaje

Cislo zbozi 3601B181..
Jmenovity prikon w 701
Max. vystupni vykon W 351
Otacky naprazdno min* 0-3000

Pfiklepova vrtacka GSB 1600 RE

Jmenovité otacky min™ 1640
Poéet priklep(i min* 26270
Jmenovity kroutici moment Nm 2,0
Predvolba otacek °
Chod vpravo/vlevo °
Prdmér krku vietena mm 43
Max. @ vrtani

- zdivo mm 18
~ beton mm 16
- ocel mm 12
- dfevo mm 30
Rozsah upnuti skli¢idla mm 1,5-13
Hmotnost podle kg 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

Trida ochrany I
Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti

a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje
lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-1.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A &ini typicky: hladina akustického tlaku

99 dB(A); hladina akustického vykonu 110 dB(A). Nejistota
K=5dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tii os)

a nejistota K zjisténé podle EN 62841-2-1:

Vrténi do kovu: a, = 3,5 m/s%, K = 1,5 m/s?,

Vrtani s pfiklepem do betonu: a, = 17,5 m/s”, K = 1,5 m/s?,
Sroubovani: a, = <2,5 m/s?, K = 1,5 m/s%.

Urove vibraci a Grovef hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
a lze je pouZit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem.
Uvedena troven vibraci a iroven hluku reprezentuje hlavni
pouZiti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou tidrzbou, méiZe se roven hluku a troven
vibraci li$it. To miiZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. idrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich proces(.
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Montaz

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

PFidavna rukojet (viz obrazek A)

» Elektrické naradi pouzivejte pouze s pridavnou
rukojeti (12).

» Pred kazdou praci se presvédcte, Ze je kfidlovy Sroub
pevné utaZeny. Ztrata kontroly mize zptisobit poranéni.

Pridavnou rukojet (12) miZete libovolné natocit, abyste

dosahli bezpe¢ného pracovniho postoje bez inavy.

Povolte kfidlovy Sroub pro prestaveni pridavné rukojeti proti

sméru hodinovych rucicek a otocte pridavnou rukojet (12)

do pozadované polohy. Poté kridlovy Sroub opét utahnéte

po sméru hodinovych rucicek.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obrazek A)

Pomoci hloubkového dorazu (13) Ize nastavit pozadovanou
hloubku vrtani X.

Stisknéte tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu (10)
a nasad'te hloubkovy doraz do pridavné rukojeti .

Ryhovani na hloubkovém dorazu (13) musi sméfovat dol.
Hloubkovy doraz (13) vytahnéte natolik, aby vzdalenost
mezi Spickou vrtaku a Spickou hloubkového dorazu (13)
odpovidala pozadované hloubce vrtani X.

Vyména nastroje

Rychloupinaci skli¢idlo (viz obrazek B)

Pevné pridrzte zadni objimku (3) rychloupinaciho sklicidla
(1) a otocte predni objimku (2) ve sméru @ tak, aby bylo
mozné nasadit nastroj. Nasad'te nastroj.

Pevné pridrzte zadni objimku (3) rychloupinaciho sklicidla
(1) arukou silné utahnéte predni objimku (2) ve sméru @
tak, aby uz nebylo slySet precvakavani. Sklic¢idlo se tim
automaticky zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, kdyZ pro vyjmuti nastroje otocite
predni objimku (2) v opacném sméru.

Sroubovaci nastroje (viz obrazek C)

Pfi pouziti Sroubovacich bitl (15) byste méli vzdy pouzivat
univerzalni drzak bitti (14). PouZijte pouze Sroubovaci bity
odpovidajici hlavé Sroubu.

Pri Sroubovani nastavte prepinac ,vrtani / vrtani

s priklepem* (4) vzdy na symbol ,vrtani“.

Vyména sklicidla

Demontaz sklicidla (viz obrazek F)

Pro demontdz rychloupinaciho sklicidla (1) upnéte kli¢ na
vnitini Sestihran (16) do rychloupinaciho sklicidla (1)
anasadte stranovy kli¢ (17) (vel. 12) na plosku pro nasazeni
klice na hnacim vietenu.

PoloZte elektronaradi na pevny podklad, napf. na ponk.
Stranovy kli¢ (17) pevné drzte a povolte rychloupinaci
sklicidlo (1) otacenim klice na vnitini $estihran (16) ve
sméru @. Zaseknuté rychloupinaci skli¢idlo uvolnéte mirnym
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poklepanim na dlouhou ¢ast klice na vnitfni Sestihran (16).
Vyjméte klic¢ na vnitni Sestihran z rychloupinaciho sklicidla
arychloupinaci skli¢idlo iplné od$roubujte.

Montaz skli¢idla (viz obrazek G)
MontdZ rychloupinaciho ¢i ozubeného sklicidla se provadi
v opacném poradi.
Sklicidlo se musi utahnout utahovacim
momentem cca 30 - 35 Nm.

Odsavani prachu/trisek

Prach z materidld, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dfeva, mineraly a kov, mtize byt zdravi skodlivy.

Kontakt s prachem ¢i vdechnuti mohou vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo

v blizkosti se nachazejicich osob.

Urcity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

oSetreni dfeva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v prislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mtiZe lehce vznitit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s tidaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Nastaveni sméru otaceni (viz obrazky D - E)
Pomoci prepinace sméru otaceni (9) mizete zménit smér
otaceni elektronaradi. Pri stisknutém vypinaci (7) to ale neni
mozné.
Chod vpravo: Pro vrtani a zasroubovani Sroubl stisknéte
prepinac sméru otaceni (9) az nadoraz doleva.
Chod vlevo: Pro povolovani, resp. vysroubovani Sroubt
amatic stisknéte prepina¢ sméru otaceni (9) az na doraz
doprava.
Nastaveni druhu provozu

Vrtani a Sroubovani
% Nastavte prepina¢ (4) na symbol ,vrtani“.

(|
I s priklepem®.
Prepinac (4) citelné zaskoci a Ize ho ovladat
i pi bézicim motoru.

Vrtani s pfiklepem
Nastavte prepinac (4) na symbol ,vrtani

Bosch Power Tools
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Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti elektronaradi stisknéte vypinac (7) a drzte ho
stisknuty.

Pro zajisténi stisknutého vypinace (7) stisknéte aretacni
tladitko (6).

Pro vypnuti elektrického naradi uvolnéte vypinac (7), resp.
pokud je zaaretovany aretacnim tlacitkem (6), kratce
stisknéte vypinac (7) a pak ho uvolnéte.

Nastaveni otacek/priklept

Otacky/priklepy zapnutého elektrického nafadi mizete
plynule regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (7).
Mirnym stisknutim vypinace (7) dosahnete nizkych otacek/
priklept. S pribyvajicim tlakem se otacky/priklepy zvysuii.
Predvolba otacek/pfiklept

Pomoci kolecka pro predvolbu otacek (8) miizete predvolit
potfebné otacky/priklepy i béhem provozu.

Potrebné otacky/priklepy jsou zavislé na materialu

a pracovnich podminkach a Ize je zjistit praktickymi
zkouskami.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Elektronaradi nasazujte na matici/Sroub pouze
vypnuté. Otacejici se nastroje mohou sklouznout.

Po deli praci s nizkymi otackami byste méli elektrické

naradi kvilli ochlazeni nechat cca 3 minuty béZet naprazdno

s maximalnimi otackami.

Pro vrtani do dlazdice nastavte prepinac (4) na symbol

Lvrtani“. Po provrtani dlazdice nastavte prepinac na symbol

Lpriklepové vrtani“a pracujte s priklepem.

Pfi praci v betonu, kameni a zdivu pouzijte vrtaky

z tvrdokovu.

Pri vrtani do kovu pouzivejte pouze bezvadné, ostré vrtaky

HSS (HSS = vysoce vykonna rychlorezna ocel). Odpovidajici

kvalitu zarucuje program pfislusenstvi Bosch.

Pomoci ostrice vrtaki (prislusenstvi) mizete snadno ostfit

spiralové vrtaky o praméru 2,5-10 mm.

Udrzba a servis
Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte

zastrcku ze zasuvky.
» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.
Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést
firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro
elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohroZeni bezpe¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:

www.hosch-pt.com.

V pfipadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom{ze poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typoveého Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologické recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] V?STR AHA Precitajte si vSetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vsetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $niry).
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Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlPavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost na pracovisku

» Zastrcka privodnej Snuiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko drazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnt Sniiru na iné nez uréené tcely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi Sniiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybuijiicich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuiju riziko Urazu elektrickym pradom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlzovacieho kdbla, ktory je vhodny na pouzivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnut pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuije riziko razu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraZiti, sistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostnd pracovna obuv, ochrannd prilba alebo chrani-
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Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa nelimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti m6ze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbaijte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych siicasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotujd-
cich €asti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i sti dobre pripojené
aspravne pouzivané. Pouzivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouZivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnut,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odloZite, vidy
vytiahnite zastréku siefovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabrafiuje nedmyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie su déverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
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guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany dcel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a ichopové povrchy neumoZznuji bezpeénd manipuldciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné vystrahy pre vitacky

Bezpecnostné vystrahy pre vSetky operacie

» Pri vitanis priklepom noste chranice sluchu. Vystave-
nie hluku méze sposobit stratu sluchu.

» Pouzivajte pomocnu rukovit (rukoviti). Strata kontro-
ly mdZe spdsobit zranenie.

» Ak vykonavate operaciu, pri ktorej sa moZe obrabacie
prislusenstvo alebo spojovaci material dostat do kon-
taktu so skrytou elektroinstalaciou alebo vlastnym na-
pajacim kablom, drzte elektrické naradie za izolované
uchopovacie plochy. Rezacie prislu$enstvo a spojovaci
materidl pri kontakte s vodicom pod napatim méze prepo-
jit odhalené kovové Casti naradia s fazou a pouZivatel mo-
Ze byt zasiahnuty elektrickym pridom.

Bezpecnostné vystrahy pre dihé vrtaky

» Nikdy nevrtajte vy33ou rychlostou nez je maximalna
menovita rychlost vrtaka. Vrtak, ktory savolne otdca
rychlejSie a ktory nie je v kontakte s obrobkom, sa méze
ohntt, ¢o moze viest k zraneniu osdb.

» Vidy zacinajte vitat pri niz$ej rychlosti a tak, aby bol
hrot vrtaka v kontakte s obrobkom. Vrtak, ktory sa vol-
ne otaca rychlejSie a ktory nie je v kontakte s obrobkom,
samoze ohnut, o moze viest k zraneniu osob.

» Vyvijajte primerany tlak a len v smere osi vrtaka.Vrta-
ky sa m6zu ohnut a spdsobit poskodenie alebo stratu kon-
troly a zranenie oséb.

Dodatocné bezpecnostné pokyny
» Ked’sa vkladaci nastroj zablokuje, okamzite vypnite
elektrické naradie. Pripravte sa na vysoké reakéné

momenty, ktoré mézu spésobit spitny naraz. Vkladaci
nastroj sa zablokuje pri pretazeni elektrického naradia
alebo sprieceni opracovavaného obrobku.

» Pri praci rucné elektrické naradie dobre drzte. Pri uta-
hovani a uvolfiovani skrutiek mézu kratkodobo vznikat
velké reakéné momenty.

» Zabezpecte obrohok. Obrobok upnuty pomocou upi-
nacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako ob-
robok pridrZiavany rukou.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napétim moze sposobit poziar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pridom. Poskodenie ply-
nového potrubia méze mat za nasledok exploziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odlozte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym
naradim.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bezpe¢nostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(iraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Elektrické naradie je urcené na vrtanie s priklepom do tehal,
betonu a kamena, ako aj na vitanie do dreva, kovu, keramiky
aplastu. Naradie s elektronickou regulaciou a pravobeznym/
[avobeznym chodom je vhodné aj na skrutkovanie a rezanie
zavitov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Rychloupinacie sklucovadlo

(2) Prednaobjimka

(3) Zadnaobjimka

(4) Prepinac,Vrtanie/priklepové vitanie*

(5) Rukovit (izolovana tichopova plocha)

(6) Zaistovacie tlacidlo vypinaca

(7) Vypinac

(8) Nastavovacie koliesko predvolby otacok

(9) Prepinac smeru otacania

(10) Tlagidlo na nastavenie hibkového dorazu

(11) Kridlova skrutka na nastavenie hibkového dorazu
(12) Pridavna rukovit (izolovana tichopova plocha)?

1609 92A53F|(01.12.2020)

Bosch Power Tools

AsTOTOBgpPY «130%»



(13) Hibkovy doraz”

(14) Univerzalny drziak hrotov?
(15) Skrutkovaci hrot”

(16) Kruc s vndtornym $esthranom®
(17) Vidlicovy kiie”

a) Vyobrazené alebo opisané prisluenstvo nepatri do $tan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

b) BezZne dostupny (nie je sii¢astou rozsahu dodavky)

)

Technické udaje

Vecné ¢islo 3601B181..
Menovity prikon w 701
max. vykon \ 351
Volnobezné otacky min* 0-3000
Menovité otacky min* 1640
Frekvencia priklepu min’ 26270
Menovity kritiaci moment Nm 2,0
Predvolba otacok °
Pravobezny/lavobezny chod °
Priemer stopky vretena mm 43
Max. @ vrtaka

- Murivo mm 18
- Beton mm 16
- Ocel mm 12
- Drevo mm 30
Upinaci rozsah sklucovadla mm 1,5-13
Hmotnost podla kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Trieda ochrany O/

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. Pri odlisnych napatiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto
tdaje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-1.

Urovef hluku elektrického naradia pri pouziti vahového fil-
tra A je typicky: Groven akustického tlaku 99 dB(A); troven
akustického vykonu 110 dB(A). Neistota K = 5 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-1:

Vftanie do kovu: a, = 3,5 m/s%, K = 1,5 m/s?,

Vrtanie s priklepom do beténu: a, = 17,5 m/s?, K = 1,5 m/s?,
Skrutkovanie: a,<2,5 m/s%, K = 1,5 m/s’.

Urovef vibrécif a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-

ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii
a hluku.
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Uvedena troven vibrécii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vsak
elektrické naradie vyuziva na iné sposoby pouZitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej tidrzbe, mo-
Ze sa troven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To
mdze emisiu vibrécii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj ¢as, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: idrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Pridavna rukovit (pozri obrazok A)

» Vase elektrické naradie pouzivajte iba s pridavnou ru-
kovitou (12).

» Pred vSetkymi pracami sa uistite, Ze je kridlova
skrutka pevne dotiahnuta. Strata kontroly nad naradim
moze mat za nasledok poranenie.

Pridavnd rukovat (12) mozete lubovolne otocit, aby ste do-

siahli bezpe¢n( a pohodint pracovnt polohu.

Kridlova skrutku na nastavenie pridavnej rukovati otocte

proti smeru pohybu hodinovych ruciciek a pridavni rukovat

(12) otocte do Zelanej polohy. Potom kridlov skrutku opat

utiahnite v smere pohybu hodinovych ruciciek.

Nastavenie hibky vftania (pozri obrazok A)

Pomocou hibkového dorazu (13) je mozné stanovit zeland
hlbku vrtania X.

Stlacte tlacidlo pre nastavenie hibkového dorazu (10) a na-
stavte hlbkovy doraz v pridavnej rukovati .

Ryhovanie na hibkovom doraze (13) musi smerovat nadol.
Hibkovy doraz (13) vytiahnite tak, aby vzdialenost medzi
$pickou vrtéka a Spickou hibkového dorazu (13) zodpoveda-
la Zelanej hibke vrtania X.

Vymena nastroja

Rychloupinacie skFu¢ovadlo (pozri obrazok B)

Drzte pevne zadn( objimku (3) rychloupinacieho sklucovad-
la (1) a otacajte prednt objimku (2) v smere otacania @,
kym sa nastroj neda zaloZit. VloZte pracovny nastroj.

Drzte pevne zadnu objimku (3) rychloupinacieho sklucovad-
la (1) a rukou pevne zatiahnite prednt objimku (2) v smere
otacania @ tak, aby uz nebolo pocut preskakovanie. Skluco-
vadlo sa tym automaticky zaisti.

Aretécia sa opat uvolni, ked pri vyberani nastroja otocite
prednu objimku (2) opatnym smerom.
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Skrutkovacie nastroje (pozri obrazok C)

Pri pouziti skrutkovacich hrotov (15) by ste mali vzdy pouzi-
vat univerzalny drziak hrotov (14). Na skrutkovanie vzdy po-
uzivajte len také skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave
skrutky.

Pred skrutkovanim nastavte prepinac ,Vitanie/priklepové
vitanie” (4) vzdy na symbol ,Vitanie”.

Vymena upinacej hlavy (skl'ucovadla)

Demontaz sklucovadla (pozri obrazok F)

Na demontaz rychloupinacieho sklucovadla (1) upnite k¢
s vnutornym $esthranom (16) do rychloupinacieho skluco-
vadla (1) a zalozte vidlicovy kI'i¢ (17) (velkost kli¢a 12) na
plochu pre kI'i¢ na hnacom vretene.

Polozte elektrické naradie na pevny podklad, napriklad na
pracovny stol. Pevne drzte vidlicovy kIi¢ (17) a povolte
rychloupinacie sklucovadlo (1) otacanim klic¢a s vnitornym
Sesthranom (16) v smere otacania @. Pevne utiahnuté rych-
loupinacie sklucovadlo mozno uvolnit miernym tuderom na
dihi stopku kl'ac¢a s vnttornym Sesthranom (16). Odoberte
kIa¢ s vnutornym $esthranom z rychloupinacieho sklu¢ovad-
la a rychloupinacie sklucovadlo Uplne odskrutkuijte.

Montaz skl'u¢ovadla (pozri obrazok G)

Montaz rychloupinacieho skluc¢ovadla/sklucovadla s ozube-
nym vencom sa robi v opa¢nom poradi.

Skl'u¢ovadlo sa musi dotiahnut utahovacim
momentom cca 30 - 35 Nm.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujucich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moZze vyvolavat alergické reakcie a/alebo sposobit

ochorenie dychacich ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré

sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z bu-

kového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predov-

Setkym spolu s dalsimi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri

spracovavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecidlne vyskoleni pracovnici.

- Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportacame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vasej krajiny tykajlce sa obraba-

nych materialov.

» Zabraite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa mdze lahko zapalit.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Dodrzte napitie siete! Napitie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s tidajmi na typovom stitku

elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méze prevadzkovat aj s napitim
220V.
Nastavenie smeru otacania (pozri obrazky D - E)
Prepinacom smeru otacania (9) moZete menit smer otacania
elektrického naradia. Nie je to vsak mozné vtedy, ked'je
stlaceny vypinac (7).
Pravobezny chod: Na vrtanie a zaskrutkovavanie skrutiek
zatlacte prepinac smeru otacania (9) dolava az na doraz.
LavobeZny chod: Na uvolfiovanie, resp. vyskrutkovavanie
skrutiek a matic stlacte prepina¢ smeru otacania (9) az na
doraz doprava.
Nastavenie pracovného rezimu
Vrtanie a skrutkovanie
Nastavte prepina¢ (4) na symbol ,Vitanie®.
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Vrtanie s priklepom
T Nastavte prepinac (4) na symbol ,Priklepové
vitanie®.

Prepinac (4) citelne zaskoci a moze sa aktivo-
vat aj pri beziacom motore.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie elektrického naradia stlacte vypinac (7) a drzte
ho stlaceny.

Na zaistenie stlaceného vypinaca (7) zatlacte zaistovacie
tlacidlo (6).

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (7), prip.
ked je zaistovacim tlacidlom (6) zaaretovany, stlacte kratko
vypinac (7) a potom ho uvolnite.

Nastavenie poctu otacok/frekvencie priklepu
Otacky/priklepy zapnutého elektrického naradia mozete ply-
nulo regulovat tym, do akej miery stlacate vypinac (7).
Mierny tlak na vypinac (7) vyvola nizke otacky/priklepy. So
zvy$ovanim tlaku sa pocet otacok/frekvencia priklepu zvysu-
ja.

Predvol’ba poctu otacok/frekvencie priklepu
Nastavovacim kolieskom predvolby otacok (8) mozete na-
stavit potrebné otacky/priklepy aj pocas prevadzky.
Potrebny pocet otacok a frekvencia priklepu zavisia od
druhu obrabaného materialu a od pracovnych podmienok
adaju sa zistit na zaklade praktickej skasky.

Upozornenia tykajtice sa prac

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Na skrutku/maticu prikladajte rucné elektrické nara-
die iba vo vypnutom stave. Otacajlce sa pracovné na-
stroje by sa mohli zosmyknut.

Po dlh$ej praci s nizkymi otackami by ste mali elektrické

naradie kvoli ochladeniu nechat cca 3 mindty bezat napraz-

dno s maximalnymi otackami.

Na vrtanie obkladaciek/dlazdic nastavte prepinac (4) na

symbol ,Vrtanie“. Po prevrtani obkladacky nastavte prepinac
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na symbol ,Vrtanie s priklepom®a pokracujte v praci s pri-
klepom.

Pri praci do beténu, kamefa a muriva pouzivajte vrtaky zo
spekaného karbidu.

Pri vrtani do kovu pouzivajte len bezchybné, naostrené HSS
vrtaky (HSS = vysokovykonna rychlorezna ocel’). Zodpove-
dajlcu kvalitu garantuje Bosch sortiment prislusenstva.
Zariadenim na ostrenie vrtakov (prislusenstvo) mozete bez
namahy ostrit $piralové vrtaky s priemerom 2,5 - 10 mm.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrZiavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpeé-
ne.

Ak je potrebné vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpec¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otézok tykajucich sa naSich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné ¢islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

E Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného

odpadu z doméacnosti!
Len pre krajiny EU:

Podra eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-
kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie
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do narodného prava sa musi uZ nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, elbirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt el6irdsok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozd
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozé dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakoz6é dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd
adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétol
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszol6 aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
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élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomokkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

>

gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbité hasznalata csokkenti az dramiités veszélyét.
Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezethen valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-védékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

>

>

Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédé alarc, csu-
szashiztos véddcipd, véddsapka és flilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekdti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.
Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

Ne becsiilje tul 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen bé ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgylijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt sulyos sériiléseket
okozhat.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Hiizza ki a csatlakozot az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthat6 az elekt-
romos kéziszerszamtél), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az iitmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

Tartsa megfeleléen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata
elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
csuszos fogantyuk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz
» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-

mélyzet kizarélag eredeti pétalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.
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Biztonsagi figyelmeztetések furokhoz

Biztonsagi figyelmeztetések minden miivelethez

» Utvefiirashoz viseljen mindig fiilvédét. A zaj hatasa hal-

laskarosodashoz vezethet.

» Hasznalja a potfogantyu(ka)t. Ha elveszti az uralmat a
kéziszerszam felett, az személyi sériiléshez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogva tartsa, ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a betétszerszam vagy rogzito-
elemek egy kiviilrél nem lathaté vezetékhez, vagy a
kéziszerszam sajat halozati csatlakozo vezetékéhez
érhetnek. Ha a vago tartozék vagy egy rogzité elem egy
fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az elektromos kézi-
szerszam fedetlen fémrészei szintén fesziiltség ala keriil-
hetnek és dramiitéshez vezethetnek.

Biztonsagi figyelmeztetések hosszu furéfejek

hasznalatahoz

» Sohase miikddtesse a kéziszerszamot magasabb for-
dulatszammal, mint a furéfej legnagyobb megenge-
dett fordulatszama .Magasabb fordulatszamok esetén a
furéfej kihajolhat, amikor szabadon forog, anélkiil, hogy
érintené a munkadarabot, és igy személyi sériilést okoz-
hat.

» Mindig egy alacsony fordulatszammal kezdje a fiirast,
ugy, hogy az inditaskor a fiiréfej hegye érintkezéshen
legyen a munkadarabbal. Magasabb fordulatszamok
esetén a flrofej kihajolhat, amikor szabadon forog, anél-
kiil, hogy érintené a munkadarabot, és igy személyi sérii-
|ést okozhat.

» Csak a furofejjel egy vonalban gyakoroljon nyomast a
kéziszerszamra és ne alkalmazzon tul nagy nyomast.A
furéfejek elgorbiilhetnek és toréshez vagy a kéziszerszam

feletti uralom elvesztéséhez vezethetnek, ez pedig szemé-

lyi sériilésekhez vezethet.

Kiegészitd biztonsagi eldirasok

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot. Szamitson magas reakci-
6s nyomatékokra, amelyek egy visszartigast okozhat-
nak .A betétszerszam leblokkol, ha az elektromos kézi-
szerszam tulterhelés ala keriil, vagy beékelddik a meg-
munkalasra keriild munkadarabba.

» Tartsa szorosan fogva az elektromos kéziszerszamot.
A csavarok megszoritaskor és kilazitasakor révid idére
magas reakcids nyomatékok léphetnek fel.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfelelGen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.
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» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és
akezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirasok és uta-
sitdsok betartasanak elmulasztasa dramiités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérijiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasités elsd részében
talalhaté abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam téglaban, betonban és kében
végzett (itveflrasra, valamint faban, fémekben, keramiaban
és miianyagokban végzett furdsra szolgal. Az elektronikus
szabalyozdval ellatott és a jobbra-/balraforgas kozott atkap-
csolhato késziilékek csavarozasra és menetflrasra is alkal-
masak.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon taldlhatd
képére vonatkozik.

(1)  Gyorshefogo tokmany

(2) ~ Els6 hively

(3) Hatsd hiively

(4) Furas/Utvefiras* atkapcsold

(5) Fogantyu szigetelt markolatfeliilet)

(6) Bekapcsolasi reteszel6 gomb a be-/kikapcsolo sza-
méra

(7) Be-/kikapcsold

(8) Fordulatszam elévalaszté szabalyozo kerék

(9) Forgasirany-atkapcsold

(10) Mélységi iitkoz6 beallito gomb

(11) Szarnyascsavar a mélységi (itkdzd beallitasahoz

(12) Pétfogantyl (szigetelt markolatfeliilet)”

(13) Mélységi iitkoz6”

(14) Univerzalis bittart6”

(15) Csavarozobit”

(16) Belsé hatlapos kulcs”

(17) Villaskulcs”

a) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

LKadal 1

b) aker mben any
nem tartalmazza)

kaphaté (a szallitmany
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Miiszaki adatok

Utvefiiré gép GSB 1600 RE

Rendelési szam 3601B181..
Névleges felvett teljesitmény w 701
max. leadott teljesitmény w 351
Uresjérati fordulatszam min* 0-3000
Névleges fordulatszam min™ 1640
Utésszam min’* 26270
Névleges forgatonyomaték Nm 2,0
Afordulatszam elévalasztasa °
Jobbra forgas/balra forgas °
Tengelynyakatmérd mm 43
max. firéatmérd

- Téglafalban mm 18
- Betonban mm 16
- Acélban mm 12
- Faban mm 30
Tokmany befogasi tartoma- mm 1,56-13
nya

Stly az kg 1,9
L,EPTA-Procedure

01:2014” (2014/01

EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly AT

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-
szliltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok véltozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-1 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelésd zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 99 dB(A); hangteljesitmény-
szint 110 dB(A). Aszoras, K = 5 dB.

Viseljen fiilvédét!

Az a, rezgési osszértékek (a harom irdny vektorosszege) és a
K szoras a EN 62841-2-1 szabvanynak megfeleléen megha-
tarozott értékei:

Firas fémben: a, = 3,5 m/s, K = 1,5 m/s?,

Utvefiras betonban: a, = 17,5 m/s?, K = 1,5 m/s?,
Csavarozas: a, = <2,5m/s’, K = 1,5 m/s’.

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
val6 0sszehasonlitasara alkalmazhatd. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl

eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kerdil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatdsa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt htizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathél.

Potfogantyti (lasd a A abrat)

» Az elektromos kéziszerszamat csak a (12) pétfogan-
tyuaval egyiitt hasznalja.

» Minden munkamegkezdése el6tt gondoskodjon arrol,
hogy a szarnyascsavar szorosan meg legyen hiizva. Ha
elveszti az uralmat a berendezés felett, az sériilésekhez
vezethet.

A (12) potfogantylt a biztonsagos és faradsagmentes mun-

kahoz barmilyen megfelel6 helyzetbe lehet forgatni.

Forgassa el a potfoganty beallitd szarnyascsavart az 6ramu-

tato jarasaval ellenkez6 iranyba és forgassa el a (12) potfo-

gantyut a kivant helyzetbe. Ezutan hlzza meg ismét szorosra
az bramutato jarasaval megegyezd iranyban forgatva a szar-
nyascsavart.

A furatmélység beallitasa (lasd a A abrat)

A (13) mélységi iitkozovel be lehet allitani a kivant X furat-
mélységet.

Nyomja be a (10) mélységi litkoz6 beallitd gombot és helyez-
ze bele a mélységi litkoz6t a pdtfogantytiba.

A (13) mélységi iitk6zo recézetének lefelé kell mutatnia.
Huzza ki annyira a (13) mélységi iitkozGt, hogy a fird csticsa
és a (13) mélységi iitk6zo csucsa kozotti tavolsag megfelel-
jenakivant X furatmélységnek.

Szerszamcsere

Gyorshefogo tokmany (lasd a B abrat)

Tartsa fogva a (1) gyorsbefogd flrétokmany (3) hatso hiive-
lyét, és forgassa el a (2) elsé hiivelyt az @ irdnyba, amig be
nem lehet tenni a szerszamot a szerszambefogo egységhe.
Tegye be a szerszamot.

Tartsa fogva a (1) gyorsbefogd firétokmany (3) hatso hiive-
lyét, és csavarja el kézzel erételjesen a (2) elsd hiivelyt a @
forgasiranyba, amig mar nem lehet kattanast hallani. A faro-
tokmany ezzel automatikusan reteszelésre kerdil.
Areteszelés automatikusan feloldddik, ha a szerszam eltavo-
litdsahoz a (2) elsd hiivelyt ellenkezd iranyban elforgatja.

1609 92A53F|(01.12.2020)
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Csavarozo szerszamok (lasd a C abrat)

A (15) csavarozdbetétek alkalmazasa esetén hasznaljon
mindig egy (14) univerzalis bittartot. Mindig csak a csavar-
fejhez ill6 csavarozobetéteket hasznaljon.

A csavarozasho allitsa mindig at a (4) ,Faras/Utveftras® at-
kapcsolot a ,Furas“ jelére.

A flrotokmany kicserélése

A furétokmany leszerelése (lasd a F abrat)

A (1) gyorshefogo furatokmany leszereléséhez fogjon be egy
(16) belsé hatlapos kulcsot a (1) gyorsbefogd farotokmany-
ba és tegyen fel egy (17) villaskulcsot (SW 12) a hajtdorso
kulcsfeliiletére.

Tegye ra az elektromos kéziszerszamot egy stabil feliiletre,
példaul egy munkapadra. Tartsa fogva a (17) villaskulcsot és
lazitsa ki a (1) gyorsbefogd tokmanyt, ehhez forgassa el a
(16) belsé hatlapos kulcsot az @ forgasiranyba. Egy beszo-
rult gyorshefogd tokmanyt a (16) belsé hatlapos kulcs hosz-
szl szarara mért enyhe (itéssel ki lehet lazitani. Tavolitsa el a
belsé hatlapos csavarkulcsot a gyorsbefogo furétokmanybol
és csavarja teljesen le a gyorshefogo furétokmanyt.

A furotokmany felszerelése (lasd a G abrat)
A gyorshefogo/fogaskoszorus furétokmany felszerelése for-
ditott sorrendben keriil végrehajtasra.
A furotokmanyt kb. 30 - 35 Nm meghiizasi nyo-
matékkal szorosan meg kell hiizni.
Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is vannak

benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel azbesz-

tet tartalmazé anyagokat csak szakembereknek szabad meg-

munkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérol.

- Ehhez a munkahoz célszert egy P2 szlirosztalyu porvé-
dé dlarcot haszndlni.

Afeldolgozasra keriild anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrdl
is szabad iizemeltetni.
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A forgasirany beallitasa (lasd a D - E abrat)

A (9) forgasirany-atkapcsolo az elektromos kéziszerszam
forgasiranyanak megvaltoztatasara szolgal. Ha a (7) be-/ki-
kapcsold be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet at-
kapcsolni.

Jobbra forgas: Flrashoz és csavarok behajtasahoz tolja el
balra iitk6zésig a (9) forgasirany atkapcsolat.

Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitasahoz, illetve ki-
hajtasahoz tolja el titkozésig jobbra a (9) forgasirany-atkap-
csolot.

Az iizemmod beallitasa

Furas és csavarozas

Allitsa a (4) atkapcsolot a ,Furas” jelére.

|\ 4

Utvefiras

Allitsa a (4) atkapcsolot az ,Utvefaras® jelére.
A (4) atkapcsold érezhetéen bepattan és mi-
kodé motor mellett is at lehet kapcsolni.

T

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
be és tartsa benyomva a (7) be-/kikapcsoldt.

A benyomott (7) be-/kikapcsolo rogzitéséhez nyomja be a
(6) rogzité gombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a
(7) be-/kikapcsoldt, illetve, ha az az adott helyzetben a (6)
rogzitégombbal rogzitve van, nyomja be révid idére, majd
engedje el a (7) be-/kikapcsoldt.

Afordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulatszamat/Gités-
szamat annak megfeleléen szabalyozhatja, mennyire nyomja
be a (7) be-/kikapcsoldt.

A(7) be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas alacsony 16-
ketszamot eredményez. Novekvé nyomas esetén a forsulat-

szam/(itésszam is novekszik.

A fordulatszam/iitésszam eliizetes kivalasztasa

A (8) fordulatszam eldvalasztd szabalyozdkerékkel a sziiksé-
ges rezgésszamot lizem kdzben is eld lehet véalasztani.

A sziikséges fordulatszam/itésszam a megmunkalasra ker-
|6 anyag tulajdonsagaitdl és a munka egyéb feltételeitdl fligg,
ezt alegjobb gyakorlati probaval megallapitani.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathdl.

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt allapot-
ban tegye fel az anyacsavarra / csavarra. A forgd betét-
szerszamok lecstiszhatnak.

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszammal dolgozott, ak-

kor az elektromos kéziszerszamot a lehtitéshez kb. 3 percig

maximalis fordulatszammal iiresjaratban jarassa.

Csempék furasahoz kapcsolja at (4) a atkapcsolot a ,Fuaras*

jelére. A csempe atflrdsa utan dllitsa at az atkapcsolot az

,Utveflras* jelére és dolgozzon tovabb iitvefirassal.
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Betonban, kében és téglafalban végzett munkakhoz hasznal-
jon keményfém furofejet.

Fémekben végzett furashoz csak kifogastalan allapotu, kiéle-
sitett HSS-furdfejeket hasznaljon (HSS=nagyteljesitmény(
gyorsvagod acél). A Bosch tartozékprogramja garantalja a
megfeleld mindséget.

Aflroélezo késziilékkel (kiilon tartozék) a 2,5-10 mm atmé-
roju spiralis furofejeket konnyen meg lehet élesiteni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely ligyfélszolgalatat szabad meghbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevoészolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval,
valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy pdtalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhatd 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell
Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

ﬁ Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-
26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
16 orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHUECKOro coto3a
(TamoxxeHHoro colo3a)

B cocTaB akcnnyaralnMOHHbIX OKYMEHTOB, NPeNyCMOTPEH-

HbIX U3roTOBMTENEM ANIA NPOAYKLMM, MOTYT BXOAUTb HACTOoA-

Liee PyKOBOJICTBO M0 IKCM/yaTalluu, a TAaKKE NPUMOXKEHHS.

NHdopmaLma 0 NOATBEPKAEHUN COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA

B IPUNOXKEHMH.

MHdbopMalya 0 cTpaHe NPOUCXOXAEHNA YKa3aHa Ha Kopny-

Ce U3AENUA U B NPUMOXEHNH.

[lata M3roTOBNEHNA yKasaHa Ha nocneaHen cTpaHuLie 0b-

NoXku PyKoBoACTBa.

KoHTaKTHaA MH(OPMAaLKMA OTHOCHTENbHO MMMOpPTEpa Coaep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHayer-

CA K 9KCNNyaTaluy No UCTeUEHUM 5 NET XpaHEHHA C AaTbl

uarotoBneH1s 6ea npeaBapuTeNnbHON NPOBEPKM (AaTy U3ro-

TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YKasaHHbI CPOK Cyx0bbl AeHCTBUTENEH NPU CODMOAEHUM

noTpebutenem TpeboBaHHi HACTOALLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B

— He UCMOMb30BaTb MPH CUIIbHOM UCKPEHUH

— He UCMOMb30BaTh NMPH NOABNEHWW CUNbHON BUOpaLMu

— He MUCMOMb30BaTh C NEPEBUTLIM UK OTONEHHBIM ANEKTPH-
ueckuM Kabenem

— He UCMoMb30BaTh NP NOABNEHNH [1bIMa HEMOCPEACTBEH-
HO M3 KOpnyca u3fenus

Bo3moxHble owmnbouHble feCTBUA NepcoHana

~ He UCMonb30BaTh C NOBPEXAEHHOM PyKOATKON UK MO~
BPEXAEHHBIM 3aLMTHBIM KOXYXOM

~ He MCnonb3oBaTb Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPeEMA
noxana

~ He BKNoyatb Npu nonagaH1u BOAbI B KOPMyC

Kputepuu npepenbHbIX COCTOAHUMA

— NepeTépT UNK NOBPEXAEH ANEKTPUUecknit kabenb

~ MOBPEXAEeH Kopnyc U3genua

Tvn ¥ nepuoAUUHOCTb TEXHUUECKOro 06CNyXUBaHUA

- PeKOMeHAyeTCH OUYUCTUTb UHCTPYMEHT OT Nbl/IK Nocne
KaX[0ro MCnonb3oBaHHUA.

haztartasi szemétbe!
160992A53F|(01.12.2020)
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XpaHeHue

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobxoAMMO XpaHHTb Banu OT UCTOYHUKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMMNEPaTyp 1 BO3[EACTBHUA CONHEUHbIX Nyuei

- NPV XpaHeHu Heobxomo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He AoMnyCcKaeTcs

- noapobHble TpebOBaHMA K YCNOBHUAM XPaHEHUS CMOTPUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

- XpaHuTb B yNaKOBKeE NPeANpUATMA — U3rOTOBMTENA B
CKNafICKMX NOMELLEHHUAX NPY TEMNEPATYPe OKPYKatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[nlyxa He fJomkHa npeBbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He ONYCKAETCA NafieHue 1 Niobble Mexa-
HUUECKMe BO3IENCTBMA HA YNAKOBKY NPH TPAHCTOPTH-
poBke

- Npy pa3rpy3ke/norpyske He JONycKaeTca UCMonb3oBa-
Hue Noboro BMpa TEXHUKHM, paboTatoLLei no npuHLMny
3a)KXMMa yNaKoBKH

- noapobHble TpeboBaHMA K yCNOBUAM TPAHCNOPTUPOBKM
cmotpute B IOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpOBaTh NPU TEMMEPATYPE OKPYXatoLLeH cpe-
nbl ot =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[Llyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKasaHua no TexHuke besonacHocT

06wme yKasaHua No TexHUKe besonacHocTH anA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

4] NPEAYNPE- Mpouwutaiite Bce yka3aHusA no Tex-
KIOEHUE HUKe 6e30MacHOCTH, UHCTPYKLMH,
UNNIOCTPaLUK U cneyudUKaLuK,
npefocTaBneHHble BMeCTe C HAaCTOALYUM 3NEKTPOUHCTPY-
meHToM. HecobntoeHue kakux-nMbo u3 ykasaHHbIX Hike

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb MPUUMHON MOPAXEHNA INeKTprYe-

CKWM TOKOM, N0Xapa W/Wnu TAXeNblX TPaBM.

CoxpaHsaiiTe 3TH HHCTPYKLWHU U YKa3aHuA aAna byaywero

MCNONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKUMAX M YKa3aHHAX

MOHATHE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U

Ha akKyMyNATOPHbIV 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LeHHbIM. becnops/oK UNK HEOCBELLEHHDBIE YUaCTKU pa-
Bouero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CRlYYaaAM.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., coaepKallei ropoune
JKUAKOCTH, BOCTINaMEeHAIOLLMECH rasbl UMK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET MPUBECTH K
BOCMNaMEHEHMIO MbINKU UMK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl c INEKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty getei U no-
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CTOPOHHMUX nuL,. OTBNEKLINCD, Bbl MOXeTe NoTepATh
KOHTPO/b Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0b6opynoBaH1e npeaHasHaueHo Ana paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKMX 30HaX 1 0BLLIECTBEHHBIX Me-
CTax, IPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C Ma/lblM 37IEKTPOMO-
Tpebnexnem, 6e3 BO3eNCTBUA BPEAHbIX M ONACHbIX
NPOM3BOACTBEHHBIX (hakTopoB. ObopynoBaHu1e NpeaHa-
3HAUEHO [1N1A 3KCNyaTaLyun 6e3 NOCTOAHHOTO NPUCyT-
CTBMA 06CYKMBAIOLLErO NEPCOHANa.

AnekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHasn BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi posetke. HU B koeM cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHsA B WTencenbHylo BUNKy. He
npUMeHsiiTe NepexoAHble WTeKepbl And NeK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LTErNCenbHble BUAKK U MOAXOAALLME
LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHUXAKOT PUCK NOPAKEHUA INEK-
TPOTOKOM.

» [lpenoTBpaLyaiite TenecHbli KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbI-
MM NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpy6amu, anemeHTaMu
OTONNEeHHA, KyXOHHbIMH NNUTAMH U XONOAUNbHUKAMH.
[Mpv 3a3emneHuu Ballero Tena noBbilaeTcsA pUCK nopa-
YKeHWA 3NEeKTPOTOKOM.

> 3awmanTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOAbI B ANEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK MOPAKEHHMA ANEKTPOTOKOM.

» He paspelaerca ucnonb3oBarb LWHYP He N0 Ha3Haue-
HHI0. HuKoraa He Mcnonb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKM UMK NOABECKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTa, UMK ANA
M3BNEUeHHsA BUNKH U3 LITENCeNbHON PO3eTKH. 3aLyu-
LWaNTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKHX TEMNEpaTyp,
Macna, OCTPbIX KPOMOK MNH NOABHKHBIX UacTei anek-
TPOMHCTPYMEHTA. MOBPEXAEHHDBIM UK CMYTaHHBIN WHYP
MOBbILLIAET PUCK NOPAKEHUA INEKTPOTOKOM.

» [pu pabote ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOJ, OTKPLITbIM
HeboM npumMeHsaiiTe NpUrogHbie And 3Toro Kabenu-
YANUHUTENH. [IPUMEHEHWE NPUTOAHOTO AN paboTbl noa
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-ymIMHUTENA CHUXKAET PUCK MO-
paXXeHWs 3NEeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U36€exaTb NPUMEHEHHUA INeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbiPOM NOMELLeHHH, NOAKNIoYaiTe
3MEeKTPOMHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLUUTHOrO OT-
KnioueHus. [puMeHeHre yCTPONCTBA 3aLLMTHOTO OTKNHO-
UEHHs CHXKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NMOPAKEHHS.

BbesonacHocTb niogen

» ByabTe BHMUMaTenbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO AienaeTe, U
NpoAyMaHHO HauMHaiTe paboTy ¢ INEeKTPOMHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiTecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAIHMM UNU NOJ BO3[HCTBUEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNU NeKapcTBeHHbIX cpeacTs. OauH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe C INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» lpumeHsaiiTe cpeACcTBa MUHOUBUAYANbHON 3aLUTDI.
Bcerpa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. Mcnonb3oBaH1e
CPEACTB UHAMBUAYANbHOM 3aLUMTbI, KaK TO: 3aLLiUTHOM
Mackw, 0byBuM Ha HeCKoMb3ALLel MOfOLLIBE, 3aLLMTHOTO
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LuneMa Unu CpeacTB 3alluThl OPraHoB Cyxa, B 3aBUCMMO-
CTW OT BUA PaboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXKAET
PUCK NOMYYEeHUA TPaBM.

» MpepotBpalLaiite HenpegHaMmepeHHoe BKNIOUEHHE
3neKTPoMHCTPyMeHTa. lMepes Tem Kak NOAKNIOUNTD
3NEKTPOUHCTPYMEHT K CETH U/UNU K aKKyMyNATOpY,
NOAHATb HNH NEePEHOCUTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECb, UTO OH BbIKNIOUEH. YiepXXaHue nanbLa Ha Bbl-
Kntouatene npu TpaHCMOPTUPOBKE INEKTPOMHCTPYMEHTA
1 NOAKNIOUEHHE K CETU NUTaHNUA BKNKOUEHHOIO 3MeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CIyYaAMM.

» Ybupaitte ycTaHOBOUHBIH MHCTPYMEHT HNH FaeuHble
KNIOUN 40 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. MHCTpY-
MEHT MNK KoY, HAXOAALLMICA BO BpaLLAIoLLEeNCA uacTv
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET MPMBECTH K TPaBMaM.

» He npuHumaliTe HeecTecTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa saHuMaiite ycroiiuuBoe nonoxeHue 1
coXpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa aTomy Bbl MoxeTe
NyuLlie KOHTPONUPOBATb ANEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[DIaHHBIX CUTYaLMAX.

» Hocure nogxoaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LIMPOKYIO0 OfEXAY U YKpalleHus. [lepxxure BONOCbI U
opexcay BAanu ot NoABHXHbIX AeTaneil. LLinpokas oge-
XAa, yKpalleHWA unu aAnnHHbIe BONOChI MOryT 6bITb 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLLMMHUCA YaCTAMM.

» [pu HanuuMKM BO3MOXHOCTH YCTaHOBKH NblNeoTcachbi-
BaIOLMX U NbINecOOpHbIX YyCTPOHCTB NpoBepaiTe HX
npucoeUHeHHe U NpaBUNbHOE HCTONb3oBaHue. [pu-
MEHEHHE MblNeoTcoca MOXeT CHU3MTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY!0 NbIfbto.

» Xopoluee 3HaHKe 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONy4YeHHOe
B pesynbTare 4acToro MX HCNONb30BaHMUA, He fOMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TeXHUKH be3onacHoCTH 06paLLeHuA C INeKTPOHHCTPY-
meHTaMu. Of1HO HeDpeXHOe IeNCTBHE 3a J0/H0 CEKYHADI
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HHkHOBEHMA Nepebos B pabo-
T€ 3NeKTPOUHCTPYMEHTa BCNeACTBME NOMHOIO UMK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHnsA IHeprocHabxeHua un1 noepe-
)KIEHMSA Lenu ynpaBneHns 3HeprocHabxxeHnem ycTaHo-
BUTE BbIKNOUaTeNb B NoNoXeHue Boikn., ybeausLumcn,
UTO OH He 3abNoKWpOoBaH (MpH ero Hanuunu). OTKNUKTE
CeTeBYI0 BUKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMynaTop. ITUM NPeoTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
MblIl MOBTOPHbIM 3anycK.

» KBanuhuuMpoBaHHbIV NepcoHan B COOTBETCTBUM C HACTO-
AILYUM PYKOBOACTBOM NOAPA3yMeBAET MULL, KOTOPbIe 3Ha-
KOMbI C PErynupoBKOH, MOHTaXOM, BBOIOM 3KCMyaTa-
LMo 06CNYXMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM JONYCKAOTCA NKLA He
monoxe 18 net, u3yunBLIME TEXHUUECKOE OMUCAHNE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCMNyaTaLun 1 npasuna besonacHocTy.

» W3penue He npegHasHaueHo AnA UCMONb30BAHNA TULAMH
(BKtoUan aeTen) ¢ NOHWKEHHBIMU PU3UUECKUMU, UyB-
CTBEHHbBIMW UMK YMCTBEHHbBIMW CIOCOBHOCTAMM UK NPH
OTCYTCTBUM Y HUX XKU3HEHHOTO OMbITa UMK 3HAHWH, ecnu
OHM HEe HaXOAATCA NOL, KOHTPOMEM UMW He MPOUHCTPYKTH-

[POBaHbI 06 “cnonb3oBaHMK 3NEKTPOUHCTPYMEHTA TULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a MX He30MacHOCTb.

MpumMeHeHHe INeKTPOUHCTPYMEHTA U 06paLLeHue C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpyMeHT. Ucnonb3yiite

AnA paboTbl COOTBETCTBYIOLWMI CNeLUanbHbIi 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALIMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulle v HaiexHee B ykazaHHOM AKanaso-
He MOLLIHOCTH.

He paboraiite c 3neKTPOUHCTPYMEHTOM NPH Henc-
npaBHOM BbIKNiouaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAMAETCA BKIOUEHHIO UMK BbIKMIOUEHWIO, OMAceH 1
[LOMKeH bbITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepen TeM Kak HaCTpauBaTb ANEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOUPaTb anek-
TPOHHCTPYMEHT Ha XPaHeHHe, OTKNIOUNTE LUTeNcenb-
HYI0 BHAIKY OT PO3ETKH CETH W/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NPefoCTopoXKHO-
CTM NpeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMepeHHoe BKNoueH1e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe aNeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeJOCTYNHOM ANnA

peteii mecte. He pa3peluanTe nonb3oBaTbCA NekK-
TPOMHCTPYMEHTOM NULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HUM MNH He YNTaNH HACTOALLMX MHCTPYKLMIA. dNek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaXx HEOMbITHbIX KL
TwaTenbHO yXaXuBaiiTe 3a 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHaanexxHoctamu. Mpoeepsaiite 6eaynpeunyio
thyHKLMIO ¥ XOA ABHXKYLUMXCA YacTel INeKTPOUHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UMK NOBPEXAEHHH, OTPH-
LiaTeNbHO BNUAIOWMX HA YYHKLUIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpexaeHHbIe YacTi AONXKHbI ObITb 0Tpe-
MOHTHPOBaHbI 10 HCTIONb30BAHNA INEKTPOHHCTPY-
meHTa. [1noxoe 0bcnyX1BaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLOTO UMCNA HECUACTHbIX Cyya-
€B.

[lepXuTe pexyLuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UH-
CTOM COCTOAHMM. 3a00TNIMBO YXOXEHHbIE PEXyYLLMe
MHCTPYMEHTbI C OCTPBIMM PEXYLIMMU KPOMKaMK PeXxe 3a-
KNWHUBAIOTCA W UX NNErue BECTH.

MpumeHsaliTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHALNEXHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHH C HACTO-
AWMUMH HHCTPYKUUAMU. YUUTbIBalTE NpH 3TOM pabo-
uKe yCNoBHA U BbinonHaemyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ANs HENPeAyCMOTPEHHbIX paboT
MOXET MPUBECTH K OMACHBIM CUTYaLUAM.

[lepXXuTe pyuKku U NOBEePXHOCTH 3aXBaTa CyXHMH H UH-
CTbIMH, cneanTe utobbl Ha HUX YTOObI Ha HUX He bbino
JKHAKOW UMM KOHCHCTEHTHON CMa3kH. CKONb3KKe pyu-
KM ¥ MOBEPXHOCTHM 3axBaTa NpenATcTBYIOT be3onacHomy
00paLLEHHIO C UHCTPYMEHTOM U HE atoT HAIEXHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HEMPEeABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

Cepsuc
» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA LOMKEH BbINMONHATLCA

TONbKO KBaﬂVI(bHU,HpOBaHIIbIM nepcoHanoM U ToNbKo C
NpUMEeHeHneM OPHTMHANbHbIX 3aNacHbIX YacTen. UM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.
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Yka3saHua no TexHuke be3onacHocTH ana npeneﬁ

YKa3aHusa no TexHuke 6ezonacHoCTH AN BCex onepaumii

» [pu yaapHom cBepneHu1 NpUMeHANTe CpeAcTBa 3a-
LMTbI OPraHoB cnyxa. LLlym MoXXeT npuBecTy K noTepe
cnyxa.

» WUcnonb3yiite BCcnomoratenbHyo(-bie) pykoaTky(-u).
loTepsa KOHTPONsA upeBaTa TPaBMamH.

» [pu BbINONHeHuH pabor, npu KoTopbIX pabouni
MHCTPYMEHT UMK LYPYNbl MOTYT 33A€Tb CKPbITYI0
3NeKTPONPOBOAKY HNH CBOH COGCTBEHHDII WHYP NHTa-
HUA, iePXKUTE MHCTPYMEHT 32 U30NMPOBaHHbIE No-
BePXHOCTH. KOHTAKT pabouero MHCTPYMEHTa UK Lypy-
MOB C HaXOAALLEeNCA Moy, HaNPAXXEHEM MPOBOLKON MO-
KET 3apAANTL METaNNMUECKIUE YaCTH INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NIPUBECTHU K NOPAXKEHHIO ANEKTPUUECKUM TOKOM.

Yka3saHus no TexHuke 6esonacHocTu gns pabore ¢

LNUHHbIMKU OUT-HacagKaMu

» Hukoraa He paboraiite co CKOPOCTbIO, NPEBbILLIAIOLEH
MaKCHMManbHYyi0 HOMUHANbHYIO CKOPOCTb BUT-Hacaa-
KH. [Py BbICOKOW CKOPOCTH BUT-HaCcafIkn MOTyT U3rnbatb-
Cfl, €CIU OHM BpaLLtoTCA CBOBOAHO be3 KoHTaKTa C 3aro-
TOBKOM, YTO MOXXET NPUBECTH K TENECHBIM NOBPEXAEHH-
am.

» Bcerga HauMHaiTe CBEPNUTb Ha HU3KOWH CKOPOCTH,
KOHUMK OUT-HacaAKu fONMKEH KacaTbCA 3aroTOBKH.
[p# BbICOKOM CKOPOCTH BUT-HACAAKW MOTYT U3rubarbes,
€Cnv OHY BpaLllakoTca cBoboHo 6e3 KOHTaKTa ¢ 3aroToB-
KOM, UTO MOXXET NPUBECTH K TENECHBIM NOBPEXAEHHAM.

» Haxumaiite TONbKo no npAMoii K GUT-HacaaKke U He Ha-
JKUMaliTe u3nuwe.but-Hacaaku MoryT u3rnbarbca v B
pesynbTaTe NoMaTbCA UMK NPUBOAUTL K NOTEPE KOHTPONA
1 BCNELCTBUE 3TOMO K TENECHBIM MOBPEXAEHHUAM.

[lononHuTeNnbHble yKa3aHHA N0 TeXHUKe 6e3onacHocTH

» HemeaneHHo BbIKNIOUNTE INEKTPOUHCTPYMEHT, €CNK
pabounii HHCTPYMEHT 3aKNUHUNO. byabTe roToBbI K
BbICOKMM PeaKTHBHbIM MOMEHTaM, KOTOpble NPHBO-
DAT K oTgaue. Paboumit MHCTPYMEHT 3aKNUHMBAET NPH
neperpyske aNeKTPOMHCTPYMEHTA MNM 3aCTPeBaHUU
MHCTpYMeHTa B 06pabaTbiBaeMoi 3aroToBKe.

» Kpenko aepxuTe aneKTPOMHCTPYMEHT. [1py 3aTAruBa-
HWM W OTNYCKAHMW BUHTOB/LLYPYNOB MOTYT BO3HMKATb
KpaTKOBPEMEHHbIE BbICOKHE PEAKLIMOHHbBIE MOMEHTbI.

» 3akpennsiite 3arotoBKy. 3aroToBka, yCTaHOBNEHHasA B
3KMMHOE NPUCNOCOBNEHNE UNK B TUCKH, YAEPXKUBAETCA
6bonee HapiexHo, uem B Baluei pyke.

» Wcnonb3yiite COOTBETCTBYHOLMUE METaNNOUCKaTeNH
NS HAX0XKAEHHUA CNPATAHHBIX B CTeHe TPY6 unu npo-
BOAKHM MNK 0bpaLyaiiTech 3a CNPaBKoi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C 3NeKTPONpPOBOA-
KO MOXXET NPUBECTH K NOXAPY M NOPAXEHUI0 INEKTPOTO-
KoMm. [oBpexaeH1e rasonpoBoaa MOXET MPHUBECTH K
B3pbIBY. [loBpeXaeHUe BOLONPOBOAA BEAET K HaHece-
HWI0 MaTepHUanbHoro yiiepba i1 MoXeT Bbl3BaTb Nopa-
XEHWE 3NEKTPOTOKOM.
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» BbhKAUTE NONHOH OCTAHOBKH INEKTPOUHCTPYMEHTA H
TONbKO Nocne 3T0ro BbinyckaiTe ero u3 pyk. Pabouni
MHCTPYMEHT MOXKET 3aeCTb, U 3TO MOXET MPUBECTH K M0~
Tepe KOHTPONA Hafl ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnucaHue npoayKTa U ycnyr

MpoutuTte BCe yKa3aHUA U MHCTPYKLUK NO
TexHuke 6esonacHocTu. Hecobniogerue
yKa3aHui no TexHuke besonacHocTv 1
MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K NOPAKEHUIO
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXaPY W/WNK Taxe-
NbIM TPaBMaM.

Moxany#cra, cobnioaiTe UNNOCTPALMK B Hauane pyKo-

BOJCTBA M0 IKCT/yaTaLyu.

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NpeHa3HaUeH ANs YAAPHOro CBepne-
HUA B KUPNKue, DETOHE M KaMHe, a TakXKe ANA CBepneHNs B
[LpPeBecHHe, MeTanne, KepamuKe U nnactMacce. Jnek-
TPOMHCTPYMEHTbI C 3NEKTPOHHON CUCTEMOW PEryNMPOBaHMA
11 NPaBbIM/NEBbIM BPALLEHWEM TaKXe NPUTOAHbI ANA 3aKpy-
UMBaHWA/PACcKPyUMBaHNA BUHTOB W Hape3aHus Pe3bobl.

M306pa)|(euuble COCTaBHbI€ YaCTH

Hymepauua npeacTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbINOMHEHA NO
VISOﬁpa)KeHVIIO Ha CTpaHuLie C UNNKCTPALUAMMU.

(1)  BbICTPO3aXXMMHOM CBEPAUMbHbIN NATPOH
(2)  NepepnHsn runb3a
(3) 3aguas runbsa

(4) Mepekniouatens pexumos «CeepneHne/Ceepnenne
C ynapom»

(5)  PykonTKa (C M30MMPOBAHHOM NOBEPXHOCTbIO)
(6) KHonka duKcalum BbiKntouarens

(7) Bblkniouarenb

(8) YcraHoBouHOE KOMecHKo uncna 0bopoTos
(9) Mepekniouatenb HanpaBNeHWA BpalLEeHKs
(10) KHonka orpaHuuuTtens rybubi

(11) bapalluKoBbIi BUHT [NA HACTPOMKK OrPaHUUKTENA
TMyOuHbI

(12) [ononHutenbHas pyKoATKa (C U30IMPOBAHHOM NO-
BEPXHOCTbIO)?

(13) OrpaxuumTens ry6uHbI”

(14) YHuBepcanbHblit Aepxartenb bUT-Hacanok®
(15) BwTa-Hacaaka®

(16) Kniou-ecTnrpanHmk”
(17) Bunbuarblit raeuHbIit Koy

a) W3o0bpaxeHHble HNM ONUCAHHbIE NPUHAANEXHOCTH He BXO-
[AT B CTaHAAPTHbIA 06bemM noctaBky. MoNHbIi acCOPTUMEHT
npuUHaanexHocreil Bbl HalpeTe B Hawwel nporpaMme npu-
HaANeXHOCTeN.

b) cranpapTHbie (He BXOAUT B KOMNNEKT NOCTaBKH)

)
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TexHuueckue paHHble

YnapHas apenb GSB 1600 RE

ApPTUKYNbHBIA HOMEP 3601B181..
Hom. notpebnaemas Mot Br 701
HOCTb

MakKc. oTaBaeMas MoLL- Br 351
HOCTb

Uncno 060poToB X0N0CToro e 0-3000
xoaa

HomwuHanbHoe u1cno obopo- MUH™ 1640
TOB

Yucno yaapos MUH™ 26270
HoMWHanbHbIM BpaLLoLLMi H-m 2,0
MOMEHT

Bbibop uucna obopotos °
lpaBoe/nesoe HanpasneHue °
BpaLLeHHA

LLeika wnuupens MM 43
makc. @ ceepna

- kupnuuHas knagka MM 18
- betoH MM 16
- Cranb MM 12
- [peBecuHa MM 30
[lnanasoH 3axu1ma caep- MM 1,5-13
NIMNBHOTO NaTPOHa

Macca cornacHo Kr 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Knacc 3atutbl ol

MapameTpbl yKasaHbl s HOMUHaNbHOTO Hanpskenna [U] 230 B.
TPy APYTYX 3HAUEHUAX HAMPAXKEHHA, A TAKXKE B CELU(UUECKOM A1
CTPaHbl UCMIONHEHWN MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.

[aHHbie no wymy 1 BUOpauumn

LLlymoBaa amuccHs onpefeneHa B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-1.

A-B3BelLeHHbIH YPOBEHb LLYMa OT 3NEKTPOUHCTPYMEHTa CO-
CTaBnAeT 0bbIUHO: yPOBEHb 3BYKOBOIO 1aBnequns 99 ab(A);
YPOBeHb 3ByKOBOW MowHocTH 110 a6(A). MorpelHocts
K=5pb.

WUcnonb3yiTe cpeAcTBa 3aL4uTbl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHasn B1Ubpauua a, (BEKTOpHas CymMMa Tpex Hanpasne-
HWi1) ¥ norpeLHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM
cEN62841-2-1:

Ceepnenve metanna: a, = 3,5 m/c%, K = 1,5 m/c?,

YapHoe ceepneniue betona: a, = 17,5 m/c?, K = 1,5 m/c?,
BpyuuBaHue/BbIKpYUMBaHKe WY pPymoB: a,<2,5 m/c’,
K=1,5wm/c%.

YKazaHHble B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX yPOBEHb BUOpALMK 1
3HaueHwe LYMOBOH 3MUCCUN M3MEPEHDI N0 METOAMKE U3Me-
PEHHA, NPONUCAHHON B CTaHAAPTe, M MOTyT BbiTb UCMOMb30-
BaHbl /15l CDABHEHMA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHU TaKkKe

NPUroAHbl ANA NPeABapUTENbHOM OLEHKMU YPOBHA BUOpaLuu
W LIYMOBOM 3MUCCUM.

YpoBeHb BUOPALIMK M 3HAUEHHE LLIYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbl
Q1N OCHOBHbIX BUfI0B paboTbl C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. Off-
HaKO ecrn aNeKTPOMHCTPYMEHT DyeT UCNONb30BaH [N Bbl-
NONHeHUs Apyrux paboT ¢ NPpUMEHeHUeM HenpeayCMOTPEH-
HbIX U3roTOBUTENEM PAbOUMX MHCTPYMEHTOB UNU TEXHWYE-
ckoe obenyxuBaHue He byaet oTBeuatb NPeanUCcaHuam, To
3HaUeHWs YPOBHA BUOpaLMK W LLIYMOBOM IMUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMU. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbICKTH 0D LLNHA
YPOBEHb BUOPALMK 1 0BLLLYHO LYMOBYI0 3MUCCHIO B TeUEHUe
BCEN NPOAOMKUTENBHOCTH pa60TbI.

[InA TOUHOM OLIEHKM YPOBHSA BUOPALMK W LLIYMOBOM IMUCCUM
B TEUEHWE ONPEENeHHOro BPEMEHHOIO UHTEPBANA HYXXHO
YUMTBIBATb TakXKe U BPEMA, KOT[1a MHCTPYMEHT BbIK/IOUeH
UMK, XOTA U BKKOUEH, HO He HaXOAUTCA B paboTe. 310 MoXeT
3HAUMTENbHO COKPATUTL YPOBEHb BUDPALIMK U LIYMOBYIO
3MUCCHIO B NepecueTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpemycMoTpHTe ONONHUTENbHbIE MEpbI be3onacHocTH ans
3alUKThI OnepaTopa oT BO3ENCTBMA BUDpaLMK, Hanpumep:
TeXHUUeckoe 0b6Cny)xMBaHUe INEKTPOUHCTPYMEHTa U pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, MePbI N0 MOAAEPKAHMIO PYK B Tenne,
OpraH13aLya TeXHONMOTMYECKMX MPOLIECCOB.

Cbopka

» Mepep NobbIMU MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe WTENcenb U3 PO3ETKH.

JononuutenbHasa pykoaTka (cm. puc. A)

» PabortaiiTe c 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM TONbKO C AONON-
HUTeNbHOM pyKoATKoii (12).

» Mepep BbinonHeHueMm nobbix pabor ybeautech B TOM,
yT0 GapalLKOBbIi BUHT TYro 3aTAHYT. [l0Tepsa KOHTPONA
MOXET NPUBECTH K TENECHbIM NOBPEXKAEHUAM.

[ononHutenbHyto pykoaTky (12) MoxHO noBopau1Barb B

ntoboe nonoxexue ans obecneuenns besonacHoro v ynob-

HOro paboyero NONOXeHHs.

lMoBepHHTe bapallKOBbIi BUHT 4NiA PErYNMPOBKU AOMOMHU-

TEeNbHON PYKOATKM NPOTMB YaCOBOW CTPENKHM U NOBEPHUTE

[LononHUTENbHYI0 pyKosTKy (12) B Tpebyemoe nonoxeHue.

3aTem CHOBa Tyro 3aTAHMTE N0 YaCoBOM CTpenke bapalu-

KOBbIW BUHT ANl PEFYNMPOBKM AOMOMHUTENbHON PYKOATKU .

Hactpoiika rny6unbi ceepnenus (cm. puc. A)

C nomoLbto orpaHnuntens rmybuHbl (13) MoXHO yctaHo-
BMTb Heobxofumyto rnybuHy ceepnenus X.

HaxmuTe KHOMKY HaCTPOWKK orpaHnuuTens rybuHbl (10) u
BCTaBbTE OrpaHUuMTENb rMyOUHbI B JONONHUTENBHYIO PYKO-
ATKY .

Pudbnenue Ha orpannuutene rnybubl (13) gonxHo cMot-
peTb BHU3.

BbigBuHbTE OrpaHuunTens rnybuHbl (13) Hapyxy HacTonb-
K0, uTobbl PACCTOAHWE MEXAY KOHUMKOM CBEPNA U KOHUM-
KoM orpaHuuutens rnybunbl (13) cootseTcTBOBaNno Tpedye-
Mo rnybuHe ceepnenus X.
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3ameHa pabouero HHCTPyMeHTa

BbICTPO3a)XXMMHOW CBEPNUNBbHDIA NaTPoH (cM. puc. B)
Kpenko yaepxuBanTe 3afiHiol0 runbay (3) bbicTpo3axum-
HOro CBepnMnbHOro natpoHa (1) v nosopaunBaiite nepes-
HI00 TNb3Y (2) B Hanpaenexun @ 10 Tex Nop, Noka He no-
ABMTCA BO3MOXHOCTb BCTaBUTb CMEHHbIM Paboumit UHCTPY-
MeHT. BCTaBbTe MHCTPYMEHT.

Kpenko yaepxuBanTe 3afiHiol0 b3y (3) bbicTpo3axmum-
HOrO CBEPNMLHOTO NaTpoHa (1) v ¢ cMnoi BPyUHyio NoBo-
pauuBaiiTe NepefHioo runb3y (2) B Hanpasnexuy @ f1o npe-
KpaLLieHns 3ByKa TPELOTKM. [1p1 3TOM CBEPIMMbHBIM NAaTPOH
aBTOMaTUueCku (uKcHpyeTca.

MatpoH cHoBa pasbnokupyetcs, ecnu Ans U3BneyeHus
CMEeHHOro pabouero MHCTPYMEHTa NOBEPHYTb NEPELHIOI
runb3y (2) B NpOTUBONONOXXHOM HaNpaBneH!H.

WUHcTpymeHTbl And 3aBUHUMBaHUA (cM. puc. C)

Mpw ncnonb3osaHuu buT-Hacagok (15) Bcerna npumeHsaiTe
YHUBEpCanbHbIi Aepxatenb but-Hacanok (14). Ucnonbayi-
Te TONbKO DUTbI-HACAAKK, NOAXOAALLME K FONOBKE BUHTA.
[lnq 3aBMHUMBaHMA BCeraa yCTaHaBNMBanTe Nepekntouatenb
pexumoB «CBepnexue/YaapHoe ceepnexuer (4) Ha cumson
«CBepnenuer.

CMeHa CBepNMNbHOro NaTpoHa

[leMoHTaX cBepnunbHOro natpoHa (cm. puc. F)

Utobbl AEMOHTMPOBATH ObICTPO3AKMMHOW CBEPNIMNBHDIN Na-
TPoH (1), 3aXMuTe Kniou-LwecTurpaHHuk (16) B bbicTposa-
XMMHOM naTpoHe (1) ¥ yCTaHOBHTE BUNOUHbIM raeuHbli
kntou (17) (pasamep 12 Mm) Ha NbICKKM MOA KNIOY HA TPUBOA-
HOM WNKHAene.

TMonoxwuTe aNeKTPOMHCTPYMEHT Ha CTabunbHOE OCHOBaHHE,
Hanp., Ha BepcTak. Kpenko 1ep)KMTe BUNOUHbIN raguHbli
kniou (17) 1 ocnabbTe ObICTPO3KUMHO CBEPNHMbHDBIM Na-
TpoH (1), Bpalwan kniou-wecturpaHuk (16) B HanpasneHuu
@. Ecnu bbICTPO3aXKMMHON CBEPNIMNbHbIN NATPOH CUAUT
0Y€Hb MM10THO, Ero MOXHO CABUHYTb NNETKAM yapoM No
TTMHHOMY XBOCTOBHKY K/Nioua-llecTurpaHtuka (16). Ussne-
KUTE KNIOY-LUECTUIPAHHMK 13 BbICTPO3aXKMMHOIO CBEPUNb-
HOro NaTPOHA M NOMHOCTbIO OTKPYTUTE ObICTPO3AKUMHOM
CBEpNUMbHbIA NaTPOH.

MoHTaX cBepnunbHOro natpoHa (cm. puc. G)
YcTaHoBKa bbICTPO3aXMMHOT0/CBEPNMNBHOTO NaTPoHa 0Cy-
LIeCTBNAETCA B 0BPATHON NOCNEA0BATENbHOCTH.

CBepnunbHbli NaTpoH He0bX0AMMO 3aTAHYTb
[0 MOMEHTa 3aTsxKu npubn. 30 - 35 H-m.

YnaneHue nbinu u CTPYXKH

[TblNb HEKOTOPbIX MaTepHUanoB, Kak Hanp., KPacok ¢ co-
AepXaHWem CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHbI, MUHE-
[panoB U MeTannoB, MOXeT 6bITh BPeHOM ANA 340POBbA.
[TPMKOCHOBEHKE K MbINKW W NONafaH1e Nblfu B ibIXaTeNbHble
NYTU MOXET BbI3BaTb annepruyeckue peaku I/I/I/I}'IVI 3abo-
NeBaHuA AblXaTeNbHbIX I'IyTEI;I orneparopa unu HaxopsLeroca
BONM3M nepcoHana.
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OnpeneneHHble BUMbI MbiK, HaNp., yda 1 byka, cuutaioTca

KaHLeporeHHbIMH, 0COHEHHO COBMECTHO C NPUCAZIKaMK /1A

0bpaboTku ApeBecHHbI (XpoMaT, CPeACTBO A 3allUTbI Ape-

BeCHHbI). MaTepuan ¢ cofepxanuem acbecta paspeLuaerca

obpabarbiBaTb TONbKO CMeLManmcTam.

- Xopollo npoBeTpuBaiiTe pabouee mecTo.

- PekomeHayeTcs Nonb3oBaThCA PECIMPATOPHOM MACKOW C
hunbTpoMm knacca P2.

Cobntopalite fiencTBYIOLWME B Balwei cTpaHe npeanucanmns

nns obpabarbiBaeMbIX MaTepUanos.

» U3beraiite ckonnenus nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb
MOXET NIerko BOCMNAMEHATbCA.

Pabora c HHCTpymeHTOM

BKnioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpsXkeHue B cetu! Hanpsaxe-
HUEe UCTOUHHUKA NUTAHNA JONKHO COOTBETCTBOBATh
AaHHBIM Ha 3aBOACKON TabNMuKe 3NeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. INEKTPOUHCTPYMEHTbI Ha 230 B moryT paboTtatb
TaKke ¥ Np1 HanpsXxeHuun 220 B.

Bbi6op HanpaBnexus Bpawexus (cm. puc. D - E)
Bbikntouatenem HanpasneHu1a BpatieHua (9) MoxHo uame-
HATb HanpaBNeH1e BPaLLEHNs INEKTPOUHCTPYMeHTa. pu
BXXaTOM BbiK/touatene (7) 310, 0HaKO, HEBO3MOXHO.
MpaBoe BpatueHue: [1nA CBEpeHUA U 3aBUHUMBAHMA LLYPY-
MOB NepeaBHHbTE NEPEKNoYaTeNb HanpaBNeH!a BpaLeHns
(9) 0 ynopa Bneso.

Nesoe HanpaBnexue BpaweHus: [11s ocnabneHua 1 Bbiso-
PAuUMBAHKA BUHTOB/LLYPYMOB M OTBMHUMBAHHSA FaeK HAXMHUTE
nepeknoyatenb HanpasneH1a Bpalexns (9) Bnpaso [0
ynopa.

YcTtaHoBKa pexxuma pabotbl

Ceepnenue u 3aBMHHMBaHMe/OTBHHlIMBaHMe
z BHHTOB

‘ YcTaHoBuTe nepekntouartens (4) Ha cumBon
«CBepneHuer.
YpapHoe cBepnenue
T YcTaHoBuTe Nepekniouatens (4) Ha cumson
«YpapHoe CBepneHue».

Mepekniouarens (4) 0TUETIMBO BXOAMT B 3a-
LieN/IEHUE U MOXET NepeKouatbea npu pabotatoLiem MoTo-
pe.
BknioueHne/BbIKNIOUEHHE
[InA BKNIOUEHHUA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA HAXKMHTE Ha BbIK/IO-
varenb (7) v yaepxuBanTe ero HaxarbiM.
[ina dmKcawmum Haxaroro Bbikmouarensa (7) Haxmure Ha
KHOMKY (puKcHpoBaHua (6).
[Ins BbIKNIOYEHHA 31EKTPOUHCTPYMEHTA OTNYCTHTE BbIK/IO-
yatenb (7) unu, ecnu oH 3aUKCMPOBAH KHOMKOM MKCHPO-
BaHus (6), HaXXMUTE KOPOTKO Ha Bbikntouartenb (7) a satem
OTNyCTHTE €ro.
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YcraHoBka uucna 060poToB U yaapos

Uncno 060poToB/yaapoB BKIKOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta MOXHO NNABHO PErynMpoBaTh, U3MEHAA ANA 3TOMO yCuine
HaXaTus Ha Bbikmtouatenb (7).

Mpu cnabom HaxaTnu Ha BbiKnouarenb (7) aneKTpouHCTpy-
MeHT paboTaeT ¢ HU3KUM uncnom obopoTos/yaapos. C yBe-
TIMUEHWEM CHTbl HAXKATHMA UMCNO 0BOPOTOB W YaPOB yBENH-
unBaercs.

MpenBsapuTenbHblii Bbi6Op uncna 060poToB 1 yaapos
lpy1 NOMOLLM YCTAHOBOUHOTO KONECKKa uucna 0bopotos (8)
HacTpauBaTb Heobxoaumoe uncno 0bopoToB/yapoB Aaxe
Ha paboTaroLiem UHCTPYMeEHTe.

Heobxoaumoe uncno 06o0poToB/yaapoB 3aBUCHT OT MaTepH-
ana 1 pabounx ycnoBuit U MoxeT bbiTb onpeaeneHo npob-
HbIM CBEPNIEHHEM.

YKasaHuA no NpUMeHEHUI0

» Mepep No6bIMM MAHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBalTe WTEencenb U3 PO3eTKH.

» YcraHaBnuBaiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT Ha BUHT UK
raiiKy TonbKo B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHMU. Bpatlato-
Lyueca paboune UHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOMb3HYTb.

Mocne npofomxuTenbHOi paboTsl Ha Manbix 0bopoTax anek-

TPOUHCTPYMEHT [i/1A OXNaXAeHNs TpebyeTca BKMOUNTL

Npub/. Ha 3 MUH. Ha XONOCTON XOZ C MaKCUMarbHbIM UHC-

nom 060poToB.

[ins cBepneHua B NNMTKE yCTaHOBWTE Nepekniouatens (4) Ha

cumon «Ceepnenuer. [poceepnnB NNKTKY, nepeseauTe

nepeKnioyateNb Ha CUMBON «ylAPHOE CBEP/EHUe» U pabo-

TanTe C yapom.

[ns pabot B beToHe, KaMeHHOM NOPOAE U KUPMUUHOM Knag-

Ke NpUMeHsHTe TBEPAOCNNABHbIE CBEpa.

[ins cBepneHus MeTana NpUMEHSTE TOMbKO MPaBUbHO 3a-

TOUEHHbIe CBepna 13 bbICTPOPEeXYLLEel CTanu ¢ MapKUpoB-

ko HSS (High Speed Steel). CootBeTCTBYlOLIEE KAUECTBO

rapaHTMpyeT nporpamma npuHaanexHoctei pupmsl Bosch.

Hacapika ans 3atouku cBEpN (MpHUHaINEXHOCTb) NO3BONSET

6e3 NULHKMX YyCUNWIA 3aTaunBaTh CNMPanbHble CBEpna ina-

metpom 2,5-10 mMm.

TexobcnyxuBaHue U cepBUC

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

» Mepep NoObIMKU MAHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBalTe WTEencenb U3 PO3ETKH.

» [lna obecneueHnsa kauecTBeHHOM U Be3onacHoi pabo-
Tbl COZ,EPXKHTE INEKTPOUHCTPYMEHT H BEHTHNALUOH-
Hble NPOpe3u B UKCTOTE.

Ecnu Tpebyetca nomMeHATb LWHYp, BO 3bexaH1e 0nacHOCTH

obpatuaiteck Ha hupmy Bosch nnu B aBTopM30BaHHyto cep-

BUCHYI0 MacTePCKYI0 AN 3NeKTPOUHCTPyMeHToB Bosch.

Peanusaumio npoayKuUuM paspeLuaeTcsa Npou3BOAUTb B Mara-

3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMM, UCKMIOUAIOLLMX Moma-

[NlaHWe Ha Heé aTMOCHepPHbIX 0CafIKOB M BO3IEUCTBHE UCTOY-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPaTyp (pe3Koro nepenaga Temne-
partyp), B TOM UACTIE COMHEUHBIX NyUen.

MpopaseL (M3roToBUTENb) 0693aH NPeAOCTaBUTL NOKyNaTe-
N0 HeobXoaNMYI0 1 0CTOBEPHYIO MHAOPMALMIO O MPOAYK-
LMK, obecneunBaroLLLyto BO3MOXXHOCTb €€ MPaBUIbHOTO Bbl-
bopa. MHdopmauma o npoayKLMu B 0bA3aTenbHOM nopaake
TIOMMKHA COaIePXKaTb CBEIEHHUA, NepeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-
NeH 3aKoHofaTenbcTBOM Poccuiickoi depepalm.

Ecnv npuobpetaemasn notpebutenem npoaykums bbina B
yNoTPEONeHNH UMK B HeW YCTPAHANCA He[OCTaTOK (HefocTar-
Ku), noTpebutento nomkHa bbiTb NpegocTaBneHa MHhopma-
LuA 06 aTOM.

B npouecce pean1sauuu npofyKUMK A0MKHbI BbIMONHATLCA

cne,qyloume TpeboBaHuA be3onacHoCTy:

- [popaBel 06A3aH JOBECTH 10 CBEAEHHUA NOKynaTens
(hMpPMeHHOe HaMMeHOBaHKE CBOEH OpraHn3aLiu1, MecTo
€€ HaxoxeHua (aapec) v pexum eé paboTbl;

- 00pas3Libl NPOAYKLMM B TOPTOBbIX NOMELLEHUAX JOMKHbI
obecneunBaTb BO3MOXHOCTb 03HAKOMNEHHs MOKynaTens
C HAAMMUCAMM Ha U3AENHUAX W UCKMIouaTb Nobble CaMoCTo-
ATeNbHble AEACTBUA NOKyNaTenen ¢ U3nenuamMu, npuBo-
nALMe K 3anyCKy U3ennit, KpoMe BU3YanbHOro 0CMOTpa;

- [popaBel 06A3aH JOBECTH 10 CBEA€HWA NOKYNATeNA UH-
chopmaLinio 0 NOATBEPKAEHUN COOTBETCTBUA ITUX HU3[le-
NIUH YCTaHOBNEHHbIM TPeDOBaHMAM, O HAIMUKK CEPTUDH-
KaToB MMM IeknapaLui 0 COOTBETCTBUM;

— 3anpeLwjaetca peanusavua nPoAyKLMM Npu1 OTCYTCTBUM
(yTpare) eé MoeHTMMUKALIMOHHBIX NPU3HAKOB, C UCTEK-
LUIKM CPOKOM TOLIHOCTH, CNIeflaMK MOPUM 1 De3 MHCTPYK-
LMK (pykoBOACTBA) NO IKCNNyaTaluK, 0ba3aTenbHoro
cepTudrKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBUA.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBaHHKE MO BONPOCaM
NpUMeHeHHs

CepBHCHbII 0TAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpochl no pe-
MOHTY W 0BCnyuBaHuIo Balero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yactam. U30bpaxeHns C NPOCTPaHCTBEHHBIM Pa3feneHnem
[nenatei M MHopMALMIO MO 3aNYacTAM MOXHO NOCMOTPETL
TaKKe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTus coTpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowui
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpegMeT MCMONb30BaHWA NPOAYKLMH, C
YAOBONLCTBAEM OTBETHT Ha BCe Balln BONPOCHI OTHOCHTENb-
HOrO Hallei MPOAYKLMK 1 ee MPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuactei 0basa-
TeNbHO yKa3blBaiTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIM HOMEP MO 3a-
BOCKOV Tabnuuke uspenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
[apaHTUitHOE 0BCNYXKMBAHWE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobniofeHrem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENS NPO-
U3BOAATCA HA TEPPUTOPUN BCEX CTPAH TONMBKO B (PUPMEHHbIX
N1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bolwy».
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHne KoHTPadhakTHOM Npo-
[DYKLWW OMAcHO B 3KCNTyaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLepby
nnq Bawero 300poBbA. U3roToBnex1e 1 pacnpoctpaHer1e
KOHTpacakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWHUCTPATUBHOM U YTONOBHOM NMOPALKE.

1609 92A53F|(01.12.2020)

Bosch Power Tools

AsTOTOBgpPY «130%»



Poccua

YNONHOMOUEHHaA U3TOTOBMTENEM OpraHn3aLua:
000 «Pobept boux BatuyTuHcKoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTeNbHble aApeca CEPBUCHDIX LIEHTPOB Bbl
HaWlpeTte no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofia 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOS B TeUeHUe

rapaHTUMHOro CPOKa IKCMNyaTaliuy Mo BUHE U3rOTOBUTENS,

BNajieneL MMeeT NpaBo Ha becnnaTHbIi rapaHTUIHbIN pe-

MOHT, NpY CObNIoieHUM CeayioLLMX YCNOBHIA:
- OTCYTCTBME MEXaHUUECKMX NOBPEXAEHNN;

- OTCYTCTBME NPU3HAKOB HapYyLLeHWUA TpeboBaHui pyko-
BO/CTBA N0 3KCMAyaTaLuu

- HanuuWe B pyKOBO/ACTBE N0 KCMyaTaluk OTMETKM NPo-
[N1aBLia 0 NPOAAKE W NOANMUCH NOKyNaTens;

- COOTBETCTBHE CEPUIHHOTO HOMEPA ANMEKTPOUHCTPYMEHTA U
CepuiHOMY HOMepY B rapaHTMHHOM TanoHe;

- OTCYTCTBME CNEef0B HeKBANMBULMPOBAHHOO PEMOHTA.

[apaHTHA He pacnpoCTpaHAeTCA Ha:

- Niobble NONOMKH, CBA3aHHbIe ¢ HOPC-MaXoPHbIMU 0bCTO-
ATENbCTBAMM;

— HOPManbHbIi U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, KaK 1
BCE 3/IeKTPUUECKHe.

[apaHTHeN He NOKPbLIBAETCA PEMOHT, NOTPEOHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCIIEACTBME HOPMANbHOTO U3HOCA, COKPa-
LLAIOLLIETO CPOK CMYXObl TAKMX YaCTEN MHCTPYMEHTA, Kak
MPUCOEAMHUTENbHbIE KOHTAKTbI, MPOBOAA, WETKW U T.M.:

- eCTeCTBeHHbIH M3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

- 00b0pYy/10BaHKe W €ro UacTu, BbIXOA U3 CTPOA KOTOPbIX
CTan CNencTBUEM HENPaBHNbHOM YCTAHOBKM, HECAHKLIMO-
HWUPOBaHHOW MOIUDUKALNH, HENPABHIILHOO MPUMEHE-
HMA, HapYLLEHWE NPaBUN 0BCNYKMBAHWA UMK XPAHEHHS;

— HeMCnpaBHOCTH, BO3HHKLLIKE B pe3y/bTare neperpyskiu
3NEKTPOMHCTPYMeEHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KU MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOABNEHKE LiBeTa nobe-
Xanoctu, necopmalia U1 onnasneHue AeTanei 1 ysnos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, NOTEMHEHHUE UMK 00yrN1BaHHe
M30NALMKM NPOBO/OB 3MEKTPOMBHUraTeNs nog AeNCTBUEM
BbICOKO/ Temneparypbi.)

Ytunusauus

OTCNYXMBLLKE CBOM CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NIEXHOCTM M YNAKOBKY CEfyeT CAaBarTb Ha 3KOMOTUUECKH UM-
CTYI0 PeKyrnepaLmio OTXOA0B.
YTUNU3NUPYITE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
0T bbITOBOrO Mycopa!

Tonbko ana cTpat-uneHoB EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponeickoin gupektuson 2012/19/EU
06 0TpaboTaHHbIX 3MEKTPUUECKMX U ANEKTPOHHbIX Nprbopax
1 ee Npeobpa3oBaHMeEM B HALIMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
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HeroaHble 3ﬂeKTp0I'IpVI60pr HY>XHO COﬁMpaTb OTAENbHO U
C[laBaTb Ha 3KONOTMYECKU UUCTYIO nepepa60TKy.

YkpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku b6e3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK 6e3neku ana
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB

N NONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
IDKEHHA 683IIEKH., iHCTPYKUi, intocTpauii Ta
cneyudvikauii, HagaHi 3 uum
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHS YCiX MOfAaHNX
HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPU3BECTU 0 YPAKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3aHoi TpaBMHU.
[o6pe 36epiraiite Ha MaibyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.
Mig, NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA HA YBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLOE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Big akymynaTopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy Micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uuctori i 3abe3neure
nobpe ocBiTneHHa po6ouoro micusa. besnan abo norave
OCBITNIEHHS HAa POBOYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHNUX BUNaIKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y Cepefj0BHLLi,
ne icHye Hebeaneka BUGYXy BHacnigok npucyTHoCTi
ropIoUMX piauH, rasie abo nuny. ENekTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOMXKYBATH iCKPH, Bifl AKMX MOXeE 3aiMaThCA
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPoOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaire fo po6ouoro micusa Airei Ta iHWKX
niopeii. Bu MoXeTe BTPATUTH KOHTPOMb Haf
€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6esneka

» Llitencenb eneKTpoiHCTPyMeHTa NOBMHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He f03BONAETLCA MiHATH LOCH B WUTENCENi.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMH, L0 MAKOTb
3aXuCHe 3a3eMNEHHA, He BUKOPUCTOBYHTE afanTepH.
BuKOpHCTaHHSA OpUTiHANBHOTO LWTENCENs Ta HANEXHOT
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHS €NEKTPUUHWM
CTPyMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YacTHH Tina i3 3a3eMNneHuMH
NOBEPXHAMH, Hanp., Tpybamu, batapesMu onaneHHs,
NNUTaMK Ta XonoaunbHukamu. Konv Bawe Tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuiwanTe eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif, oLy i BONOTH.
lMonapaHHs BOAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 3DibLuye PU3MK
YPaXXEHHS eNEKTPUUHIM CTPYMOM.
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» He BUKOPHUCTOBYITE MEPEXHHIA LHYP XKUBNEHHA He 33

npu3HaueHHAM. Hikonu He BUKOpPHCTOBY#TE
MepeXHHUii WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTkU. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, FoCTpUX KpaiB Ta pPyXoMHUX AeTanei
eNeKTPoiHCTPYMeHTa. [oLWKOomKeHHH abo 3aKpyueHuit
Kabenb 36ibLLYE PU3MK YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIHTE
NULLe TaKKii NOJOBXYBaY, Lo NPUAATHUIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBaUa, L0
PO3pPaxoBaHWi Ha 30BHIlLHI POBOTH, 3MEHLLYE PU3UK
YPKEHHA ENEKTPUUHNM CTPYMOM.

» AKL0 He MOXKHa 3an06irTH BUKOPUCTAHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMYy CepefoBHLLi,
BUKOPUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOI0 BAMKHEHHS.
BHKOPHMCTaHHA MPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

Besneka niogeit

» byabTe yBaXKHUMHU, CRiAKYHTE 3a TUM, W0 Bu pobuTe,
Ta po3cyAnuBoO NoBoAbTecA Nig yac pobotu 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiiteca
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneni abo
3HaXoAUTECA Nif Ai€I0 HAPKOTHKIB, CNIMPTHUX HaNoiB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPX KOPUCTYBAHHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXeE NPU3BECTH [10 CEPHUO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNbHOI0 3aXKCTY.
3aBxay BaAraiiTe 3aXUCHi OKYNAPHU. 3aCTOCYBaHHA

3ac00iB iHAMBIAYaNbHOIO 3aXMCTY ANA BANOBIAHUX YMOB,

Hanp., 3aXMCHOI MacKH, CreLB3YTTA, LU0 He KOB3A€ETbCA,
KaCKM Ta HaBYLLHHUKIB, 3MEHLUYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMHKaHHsA. MMepiu Hix

YBIMKHYTH eNeKTPOIHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo

nip’eqHaTH aKyMynATopHy b6aTapelo, 6patu iioro B
PYKH ab0 nepeHoCUTH, BNeBHITLCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHUH. TpYMaHHA nanbus Ha

BUMMKaui Mif Yac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo

MifKNOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NEeKTPOIHCTPYMEHTa MOXKE NPHU3BECTH 10 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NEeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBuii kKniou. epebyBaHHA HanaromkyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo Kntoua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
10 0bepTaETLCA, MOXKE NPU3BECTH 10 TPABM.

» YHuKaliTe HenpUPOAHOTro NONOXKEHHA Tina. 3aBXAn
36epiraiite cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 103BONMTb BaM Kpallle KOHTPONoBaTH
€NEKTPOIHCTPYMEHT y HeOE3NeuHUX CUTyaLinx.

» Bparaiite npupathuii ogar. He Basaraiite npoctopui
opAar 1a npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs i opar
A0 AeTanei, Wo pyxarwTbea. [1pocTopuil oasr, 4oBre
BO/OCCA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyxarTbes.

» fAKIWO iCHY€ MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NUNOBIACMOKTYBanbHi a60 NHNOYNOBNIOOYI NPUCTPOI,
nepekoHaiirecs, Wo6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHS
NWNOBIACMOKTYBANbHOIO NPUCTPOKD MOXE 3MEHLLUTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHi MUMOM.

» [lobpe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BHKOPUCTaHHSA, He MOBUHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexHa ais Moxe B
O[1HY MUTb MPU3BECTH 0 BAXKKOT TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHS Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpHCTOBY#TE TaKHii €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignoBigHoi poboTy.

3 IpHUAATHUM ENEKTPOIHCTPYMEHTOM By 3 MeHLLIMM
PU3KUKOM OTPUMAETE KpalLLli pe3ynbTati poboTu, AKLWO
bypnete npauroBaTv B 3a3HAUEHOMY [liana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiTecA eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOWKOAKEHUM BUMUKAUEM. ENeKTPOIHCTPYMEHT, AKMi
He BMUKA€ETbCA abo He BUMMKAETbCA, € HEDE3NEUHNM i
#oro Tpeba BigpeMoHTYBaTy.

» Mepep TMM, AIK perynioBatH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH NpunapAana abo xoBaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb LTENcenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTArHITL aKymynaTopHy batapelo. Lli
nonepeayBarnbHi 3aX0[W 3 TeXHiKK be3neku 3MeHLLyioTb
PU3UK BUNA[IKOBOTO 3aMyCKy €NEKTPOIHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eneKTPOIHCTPYMEHTH, AKUMHU Bu came He
KOpHUCTy€eTecA, Bif Aiteil. He no3ponsiite
KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM ocobam, Lo He
3Haiomi 3 ioro poboToto abo He uuTanu Li BKasiBKK.
BHKOpPUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUYEHUMM
ocobamu Moxe ByTH HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornsApaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunagaam. Mepesipsiite, wWob pyxomi aetani
eNneKTpoiHCTpyMeHTa bynu NnpaBHUNbHO PO3TalLOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu NowwKoAXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir O BANUHYTH Ha
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHCTPyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiOHO BifpeMoHTYyBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KinbKiCTb HELLLACHWX BUMaJKiB CMIPUUMHSAETLCA NOTaHUM
[0rNAAO0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HarocTpeHUMH 1a B
uucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TrOCTPHM Pi3aNbHUM KPAaeM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriyi B
ekcnnyaratii.

» BukopHcTOBYiiTE eNeKTPOiHCTPYMEHT, NPUnapas Ao
HbOr0, Po60Yi iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 KX
BKa3iBoK. bepiTb 10 yBaru npu Lbomy yMoBH po6oTu
Ta cneuudiky BAKOHYBaHOI poboTH. BuKOpUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA PobiT, AnA AKUX BOHM He
nepezbaueHi, Moxe NPU3BECTH [0 Hebe3neuHux
cuTyauin.
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» Tpumaiite pyKkoATKM i NOBEPXHi 3axBaTy CyXUMM i
YUCTHMH, CRiAKYiiTe, W06 Ha HUX He byno onuBH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3neuHe NOBOAKEHHA 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta 0r0 KOHTPONIOBAHHA B
HEeOUiKyBaHMX CUTyaL|iAX.

Cepgic

» BippaagaiiTe cBii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLLe
KBanicgikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPUriHANbHUX 3aNyacTuH. Lle
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
uacy.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ana gpunis

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ans ycix onepauii

» [ip uac ypapHoro cBepAniHHA BUKOPUCTOBYHTE
3acobu 3axucty opraHiB cnyxy. LLIym Moxe nowkoaut
cnyx.

» BukopucroByiite fonomixHy(-i) pykoarky(-u). Brpata
KOHTPO/IO MOXXE MPU3BECTH 10 TPABM.

» Mpu BUKOHAHHI pobiT, Npu AkuX Nnpunagan abo wypynu
MO)XXYTb 3aUeNUTH 3aX0BaHy eneKTponpoBoAKy abo
BNACHHUH LWHYP XXUBNEHHA, TPUMaNTE iIHCTPYMEHT 3a
i30nboBaHi noBepxHi. 3auennexHs npunaaaam abo
LUypyNoM NPOBOAKH, L0 3HAXOAMTLCA Mif HANPYToto,
MOXXE NPU3BECTH 10 3aPAIKEHHA METANEBMX YACTUH
€/1EKTPOIHCTPYMEHTA Ta [10 YPaXEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPyMOM.

Bka3iBku 3 TexHikn be3neku npu poboti 3 foBrumu Git-

HacagKamu

» Hikonu He npautoiiTe 3i WBKAKICTIO, Lo nepebinbliye
MaKcHMManbHy HOMiHanbHY WBKAKICTb BiT-HacagKu.
[Mpu BeNuKii WBKMAKOCTI BiT-HacaAKM MOXYTb THYTUCS,
AKLLO BOHW 06€pTatoThCA BiNlbHO DE3 KOHTAKTY i3
3aroTOBKOI0, LU0 MOXe NPU3BECTH 10 TINECHUX
YLWKOMKEHD.

» 3aBxfa NounHanTe CBEPANUTH Ha HU3bKIN WBHAKOCTI,
KiHUMK biT-HacafiKu NOBHHEH TOPKATUCA 3ar0TOBKH.
Mpw BenuKil WBMAKOCTI biT-HacaKK MOXYTb FHYTUCA,
AIKLLO BOHM 0DepTaloTbeA BinbHO He3 KOHTAKTY i3
3aroTOBKOI0, L0 MOXe NPU3BECTH [0 TINECHMX
YLKOKEHD.

» Haruckyiite nuiwe no npamii fo 6it-Hacapkw i He
NPUTHCKYIATE 3aHAATO CHNbHO.BiT-HAcaaKKU MOXYTb
THYTUCA | B pe3ynbTati namatuca abo Npu3BoAUTH 0
BTPATH KOHTPONIO | BHACNIAOK LibOrO 10 TiNECHUX
YLIKOKEHD.

[lopatkoBi BKa3iBKM 3 TEXHiKM 6e3nekn

» HeraiiHo BUMKHITb @NeKTPOiHCTPYMEHT, AKLLO0
pobounii iHCTpyMeHT 3aknuHuno. byabTe rotosi fo
BUCOKHMX PEaKTHBHUX MOMEHTIB, L0 NPU3BOAATH A0
cinaHHA. Pobounit iIHCTPYMEHT 3aKNHHIOE NpK
nepeBaHTaXXeHHi eNeKTPOIHCTPYMeHTa abo 3acTpAraHHi
iHCTpYMeHTa B 06pobntoBaHii 3aroTosL;.
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» MiyHo TpumaiiTe eneKkTpoiHcTpyMeHT. [pu
3aKpyuyBaHHi i PO3KpPyUyBaHHi FBUHTIB/LLYPYNiB MOXYTb
BUHWKATKU KOPOTKOUACHI BUCOKI peakLiiHi MOMEHTH.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHy 3arotoBKy. 3a J0NOMOrol0
3aTMCKHOIO NPUCTPOLO abo newat 06pobioBaHmii
martepian (hikcy€eTbCa HafiHHiLLe Hix NPY TPUMaHHI oro B
pyui.

» [ina 3HaXO/KeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi TPY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NneKTpo-, ra30- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOLKM MOXE NMPU3BOAMTH 1O NOXeEXi Ta
YPaXXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
Tpybu MOXE NPM3BOAMTH [0 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZI0NPOBOAHOI TPYOU MOXe 3aBAATH LWKOAY
MartepianbHUM LiHHOCTAM abo MPU3BECTH 10 YPaXKEHHS
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiTe, NOKM BiH He 3yNUHUTBCA. Apke pobounit
iHCTPYMEHT MOXe 3auenuTica 3a Lo-Hebyab, Lo
npu3Bese A0 BTPATH KOHTPONIO Hafl eNeKTPONpUNasom.

Onuc npoaykTy i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
HeBHKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHikn beaneku 1a
IHCTPYKL|it MOXXe NPU3BECTH 10 YPaXKEHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM, NMoXexi Ta/abo
BXKMX CEPHO3HMX TPABM.

Byab nacka, fOTPMMYHMTECA INHOCTPALIM Ha NoYaTKy
IHCTPYKLUii 3 ekcnnyaralii.

Npu3HaueHHa npunagy

Enektponpunag npusHaueHWn Ana yAapHoOro CBepA/iHHA B
Lierni, 6ETOHi Ta KaMeHi, a TaKoX ANA CBEPANIHHA B
NlepeBwHi, MeTani, kepamilli i nnacTmaci.
ENekTpoiHCTPYMEHTH 3 ENEKTPOHHOI0 CUCTEMOLKD
perynioBaHHs i 0beptaHHAM pobouoro iHCTpyMeHTa
NpaBoPYyY i NiBOPYY TaKOX NPUAATHI ANA 3aKPyUyBaHHA
TBUHTIB | HApi3aHHs Pi3bby.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

HyMepalist 306paxeH1X KOMMOHEHTIB NOCMNAETLCA Ha
30bpaXxeHHs enekTponpunany Ha CTopiHLi 3 ManioHKOM.

(1) LBKAKO3ATUCKHMIA CBEPASIMIBHUI NATPOH

(2) Nepenn BTYNKaA

(3) 3agnasrynka

(4) MNepemukau «CBepaniHHA/YapHe CBEPANIHHAN

(5)  PykosTKa (3 i3071b0BaHOI NOBEPXHEID)

(6) KHonka dikcauii BUMHKaua

(7) Bumukau

(8)  Koniuatko inA BCTAHOBNEHHA KiNbKOCTi 0bepTiB
(9) MNepemukay HanpsaMKy obepTaHHs

(10) KHonka ana perynioBaHHA 0bMexyBaua rmubuHu
(11) TBMHT ANA HacTPOOBaHHA 0bMeXyBaua rubKUHKU
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(12) [OopatkoBa pyKoATKa (3 i301bOBaHO MOBEPXHEN)™
(13) ObmexyBau raubHHK"

(14) YHiBepcanbHuit yTpumyBay bir?

(15) bita®

(16) Kniou-wecTurpaHHmk®
(17) BunkoBwii raitkosuii kniou®

a) 3obpaxeHe abo onucaHe Npunaaan He BXOAHUTD B
CTaHAapTHHi 06¢car noctaBku. MOBHUI aCOPTUMEHT
npunaganA Bu 3HaiaeTe B Hawwil nporpami npunagas.

b) 3BuuaitHKi (He BXOAUTL B 06CAT NOCTaBKM)

)

TexHiuHi paHi

YaapHui gpunb GSB 1600 RE

ToBapHu1i HoMep 3601B181..
HoMm. crnoxwuBaHa noTyxHicTb Bt 701
MakKc. KOpMCHa NOTYXHICTb Br 351
Kinbkictb 0bepTiB Ha xsun. ! 0-3000
XOMOCTOMY X04y

HomiHanbHa KinbkicTb xun. ! 1640
obepriB

KinbkicTb yaapis xsun. ! 26270
HoMiHanbHui 0bepTanbHui Hm 2,0
MOMEHT

BcTaHoBNneHHs KinbkocTi °
obepris

ObepTaHHA npasopyu/ °
niBopyy

[liameTp WHIKKM WnuHoens MM 43
Makc. @ ceepgna

- Kam'aHa knapka MM 18
- beToH MM 16
- Cranb MM 12
- [JlepeBuHa MM 30
[liana3oH 3aTMCKaHHA MM 1,5-13
narpoHa

Bara BignosigHo o Kr 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Knac 3axucty G/

MapameTpu 3a3HaueHi ana HoMiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpy
iHLLMX 3HAUEHHAX HANPYrK, a TAKOX y CeLndiuHoMy AnA KpaiHu
BMKOHAHHI MOXMMBI iHLLI napameTpy.

Incopmaia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HaueHi BignoBiAHO 10

EN 62841-2-1.

A-3BaXXEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€NEKTPOIHCTPYMEHTA, AK NPABUNO, CTAHOBUTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxeHHA 99 16(A); 3BykoBa noTyxHicTb 110 o6(A).
Moxubka K = 5 npb.

Bpsraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpallifi a, (BeKTopHa Cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K Bu3HaueHi signosiaHo o EN 62841-2-1:
Ceepaninxs B MeTani: a, = 3,5 M/c?, K = 1,5 m/c?,

YpapHe ceepanita B 6etoni: a, = 17,5 m/c’, K = 1,5 m/c?,
3aKpyuyBaHHA rBUHTIB: 8,<2,5 M/c?, K = 1,5 m/c”.
3asHaueHi B LMX BKaiBKax piBeHb Bibpallii i pieHb emicii
LIyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHZapTax
npoLieaypoOL0; HUIMW MOXHA KOPHUCTYBATUCA AN MOPIBHAHHA
npunagis. BoHu TakoX NpuaaTHi ansa nonepeaHboi OLiHKKM
piBHsA BibpaLii i piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy cTocytoTbea
OCHOBHUX PobiT, AN AKKX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTa /1A iHLWKX PobiT, poboTH 3 iHWKUM
npunagaam abo y pasi HeOCTaTHbORO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb ByTH iHLWIMMKU. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalyii i piBeHb
eMicii Lymy npoTAroM BCboro pobouoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[1nf TOUHOI OLiHKHM piBHA BibpaLii i piBHA eMicii wymy
noTpibHO TakoX BPaxoBYBaTH iHTEPBANK uacy, Konu
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMH abo, Xxoua i YBIMKHEHWIA,
ane (akTUUHO He NpaLloe. Le Moxe 3HaUHO 3MEHLLUTH
CyMapHWI piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy npoTarom
poboyoro uacy.

BuaHauTe foaatkoBi 3axoau beaneku ans 3axucty
onepaTopa enekTPoiHCTPYMEHTa Bia Bibpauii, Hanp.:
TexHiuHe 0bCnyroByBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
{HCTPYMEHTIB, HarpiBaHHsA PyK, OpraHisalis pobounx
npoLecis.

MoHTax

» lepep byab-AKHMKM MaHinynALiaMHU 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

DopatkoBa pykoaTka (aue. man. A)

» [pauyoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM NuLue 3
[AOAATKOBOIO pyKoATKOI0 (12).

» lepep byab-akumu poboTamu 3aBxau nepesipsiite,
o6 rBuHT OyB MiLyHO 3aTArHeHUi . BTpata KoHTpONIO
Hap, eNeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXeE NPU3BECTH 10 TINECHMX
YLKODKEHD.

[ina BinbLuoi 3pyuHOCTi, a TaKOX W06 MeHLLe BTOMAOBATUCA

nig yac poboTH, MOXHa BiNbHO NOBEPTaTH JOAATKOBY

pykosTky (12).

BignycTiTb rBUHT [1NA PEryNOBaHHA L0AATKOBOI PYKOATKM

NPOTH CTPINKK FOAMHHKKA | BIABEAITb AOLATKOBY PYKOATKY

(12) B noTpibHe nonoxeHHs. MNoTiM 3HOBY 3aTATHITb FBUHT 3a

CTPINKOK rOAMHHHUKA.

BcTaHoBneHHA rnubuHK cBepaninKa (aue. man. A)
3a jonomoroto 0bmexysaua rubunu (13) moxHa
BCTAHOB/IOBATH HeobXiaHY rMUbUHY cBepaniHHA X.

HaTuUCHiTb KHOMKY 119 perynioBaHHs obMexyBaua rmubuHu
(10) i BcTpoMmiTb 0BMeXyBay rMMOMHHK B AOAATKOBY
PYKOATKY .
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PucbneHHa Ha 0bmexyBaui rnnbunm (13) noBuHHe anBUTUCA
NIOHM3Y.

BuTATHITL 06MexyBau rubuHK (13) HACTiNbKK, 00
BifCTaHb MiX KiHUMKOM CBep//Ia i KIHUMKOM 0bMexyBaua
rnubunn (13) ceepanivHA Bignosifana HeobXigHiA rMUbMH
cBepaniHua X.

3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa

LLIBMAKO3aTHCKHHIA CBePANUNbHKIA NaTPoH (AuB. Man. B)
MilHo TpuMmaliTe 3afHio BTyNKy (3) WBKAKO3aTUCKHOMO
natpoHa (1) i noseprtaiite nepeaHto BTynky (2) B HanpaAmMKy
@, 106 MOXHa Byno BCTPOMUTM POBOUMIA IHCTPYMEHT.
BcTaBTe poboumit iHCTpYMEHT.

MiuHo TpuMaiiTe 3aHio BTYNKY (3) LWBKAKO3aTUCKHOMO
natpoHa (1) i MiLHo 3akpyuy#Te pykoto nepeaHto BTynKy (2)
B HanpsAMKy @, NOKW He NepecTaHe BifuyBaTUCA KNauaHHA.
[pu UbOMY CBEPANMABHWI NAaTPOH aBTOMATUUHO
hikcyeTbes.

BnoKyBaHHA 3HOBY 3HIMA€ETLCA, AKLLO ANA BUMMAHHA
pobouoro iHCTPYMeHTa NoBepTaTH NepeaHio BTYNKy (2) y
3BOPOTHOMY HanpsMKY.

IHCTpYMeHTH AnA 3aKpyuyBaHHA rBUHTIB (guB. man. C)
Y pasi BuKkopucTaHHa bit (15) HeobxiaHo 3aBxau
BUKOPUCTOBYBATH YHiBEpCANbHUI 3aTHCKau OiT (14).
BukopucToBy#tTe nuLwe BiTH, WO NiAX0AATb [0 FONOBKH
TBMHTIB.

[lnq 3aKpyuyBaHHSA rBUHTIB 3aBXAM BCTAHOBMIONTE
nepemukau «CBepaneHHs/YaapHe cBepaneHHs» (4) Ha
cumBon «CBEPANEHHS.

3amiHa cBepANMNbHOro NaTpoHa

[leMoHTaX cBepanMnbHoro natpoxa (aue. man. F)

LLlob aeMoHTYyBaTH LWBKUAKO3ATUCKHUIM CBEPAIUNbHUI
natpoH (1), 3aTUCHITb KNOY-LIeCTUrPaHHKK (16) y
LIBMAKO3aTUCKHNI CBEPANMIbHUM NaTPOH (1) i HadiHbTe
BUNKOBHI rankoBui kntou (17) (posmip 12 Mm) Ha
MOBEPXHIO N KMoy NPUBOAHOTO LWINMHAENS.

[ToKnapiTb €NeKTPOIHCTPYMEHT Ha CTiMKY onopy, Hanp., Ha
BepcTak. MiljHO TpMMalou1 BUNKOBHMM rankoBuid kniou (17),
BifINYCTiTb LUBWAKO3ATUCKHUM CBEPAUNbHUI NaTPoH (1),
NOBEPTalOUM KNoY-1LECTUrpaHHHK (16) B HanpAMKy
obepTaHHsa @. AKLIO WBKIKO3ATUCKHWI CBEPANHUIbHUIA
NaTpoH He NOBEPTAETbCA, 3Nerka BaapTe no J0Bromy
XBOCTOBMKY Krlloua-LuecturpaHHuka (16). Buitmitb kniou-
LEeCTUrPaHHHK i3 LIBMAKO3ATUCKHOTO CBEPANHUIBHOTO
naTpoHa i MOBHICTIO BiAKPYTiTb LUBUAKO3ATUCKHHI
CBEPAMNbHWN NATPOH.

MoHTaxx cBepanunbHOro natpoxa (aus. man. G)

MoHTaX LIBMAKO3aTUCKHOIO CBEPATMIBHOTO NaTpoHa abo
3ybuaToro cBepAIMNbHOIO NATPOHA 3AIMCHIOETLCA Y
3BOPOTHil NOCNIAOBHOCTI.

CBepanunbHMil NaTpoH Tpeba 3aTarHyTH 1o
MOMEHTY 3aTAryBaHHsA npubn. 30 - 35 H-m.
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BifiCMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

Mun Takux matepianis, Ak Hanp., nakogapboBKX NOKPUT,

LLIO MICTATb CBUHELb, 1eAKNUX BUIB LePEBUHH, MiHEpaniB i

MeTany, Moxe byTi Hebeaneunum Ans 300poB’s. TopkaHHA

abo BAMxaHHA NUNy MOXe BUKNUKaTH y Bac abo y ocib, wwio

3HaxoAATbCsA Nobnuay, anepriuHi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHA IUXAbHUX LUNAXIB.

MeBHi BUAM NUNYy, AK Hanp., AyboBuit abo bykoBuit nun,

BBAXalOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0CODNMBO B CMONYUEHHi 3

nobaekamu ina 0bpobku aepeBrHK (xpomar, 3acobu ans

3aXUCTy IepeBUHH). MaTepian, 1o MicTaTb a3becT,

[N103BONAETbCA 00POONATH NKLLE CriewianicTam.

- Cnigky#Te 3a 10bpoto BeHTUNALIEL Ha pobouoMy MicLi.

- PekomeHayeTbcA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
inbTpoM Knacy P2.

[oaepxynTecs npunucis Woao 0bpobnoBaHux Matepianis,

Lo AitoTb Y Balwii kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKOMMUEHHsA NuNYy Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3anmarucs.

Pobota

Mouatok poboTu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mkepeni
CTPYyMy NOBMHHA BiANOBIAATH AaHUM Ha 3aBOACHKIN
Tabnuuui enextpoincTpymeHTy. Enekrponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npautoBaTi
TaKox i npu 220 B.

BcTaHoBneHHa HanpAMKy obepTanHsa (aus. man. D - E)
3a 10noMoroio nepemmkaua HanpAmMKy obeptats (9)
MOXXHa MiHATH HanpPAMOK 0bepTaHHs iHCTpyMeHTa. OfHaK Lie
HE MOX/MBO, AKLO HATUCHYTHH BUMMKaY (7).
MpaBe obepraHHs: [|119 CBEPIEHHA | BKPYUYBaHHS
LypyniB NOCYHbTE Nepemukay Hanpamky obeptaxts (9) ao
ynopy nisopyu.
06eptaHHa niBopyu: [119 nocnabneHHs abo BUKpPYuyBaHHs
TBUHTIB, PO3KPYUYBaHHs raiioK Ta CBEPAEN NOCYHbTE
nepeMukay HanpsamMky obeptaHHs (9) 4o ynopy npasopyu.
BcTaHoBREHHA peXuMy pobotu
CBepaniHHA Ta 3aKpyuyBaHHsaA/
BHUKPYUYBaHHS rBUHTIB
BcraHoBiTh Nepemukay (4) Ha cumson
«CBepaniHHaA».
YnapHe cBepaninua
T BcraHoBITh Nepemukay (4) Ha cumeon
«YaapHe CBepANiHHAY.
MNepemukay (4) BinuyTHO 3ax0auTb y
3auenneHHs, i Horo TaKoX MOXHa NepemMUKaTi Npyu
YBIMKHYTOMY MOTOPI.

|\ J

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBiMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha BUMMKaY
(7) i TpUMaiiTe HOTO HATUCHYTUM.

LLlob 3adikcyBaTH HaTUCHYTHI BUMHKAY (7), HATUCHITL HA
hikcarop (6).
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[Llo6 BUMKHYTH, €NEKTPOIHCTPYMEHT, BifinyCTiTb BUMUKaY
(7) abo, sKuwo BiH 3achikcoBaHMI KHOMKOLO dikcadii (6),
KOPOTKO HAaTMCHITb Ha BUMHMKau (7) Ta 3HOBY BifnyCTiTb HOrO.

BcraHoBneHHs KinbKocTi 06epTiB/KinbKocTi yaapis
KinbkicTb 06epTiB/ynapis yBiMKHYTOro €1eKTPOIHCTPYMeHTa
MO>Ha NNaBHO PeryntoBati binbLIMM Ui MEHLIAM
HaTUCKaHHAM Ha BUMHUKau (7).

lpu nerkomy HaTUCcKaHHi Ha BUMu1Kau (7)
€NeKTPOIHCTPYMEHT NPaLIoe 3 Manoio KinbKicTio 0bepris/
ynapis. py 36inbLUEHHi CUNK HAaTUCKYBaHHA KiMbKiCTb
0bepTiB/KinbKiCTb yaapis 3pocTac.

BcTaHoBneHHs KinbKocTi 06epriB/KinbkocTi yaapis

3a gonomoroto Koniluarka AnA BCTAHOBNEHHSA KiNbKOCTi
0bepris (8) MoXHa BCTaHOBMIOBATH KiNbKicTb 0bepTis/
KinbKiCTb yaapis HaBiTb Nif uac poboTy.

HeobxifiHa KinbKicTb 06epTiB/KinbKiCTb yAapie 3anexuTs Bif
marepiany i yMoB poboTH, ii MOXHa BU3HAUMTH NMPAKTUUHNM
cnocobom.

BkasiBku wopo pobotu

» lepep byab-AKMHMKM MaHinynauiamu 3
€NeKTPONPHUNaAOoM BUTATHITb LWITENCEeNb 3 PO3ETKH.

» MpucTaBnaiTe eneKTPOIHCTPYMEHT A0 raiKn/rBHHTA
NHLLe Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHCTpymMeHTH, 1o
06epTatoTbCa, MOXYTb 3iCKOB3YBaTH.

Micna TpuBanoi poboTh Ha HU3bKil uacToTi 0bepTiB AanTe

€NeKTPONpUnazy NonpaLBaTv s 0XONOMXEHHA Npubn.

3 XBU/. 3 MaKCUMabHOIO UacToTol 06epTiB Ha XonocToMy

xoqy.

[1nq cBepAneHHa Kaxnis BCTAHOBITb Nepemukay (4) Ha

cumBon «CeepaneHHs». Micna npocBepaneHHs Kaxnio

BCTaHOBITb NepeMMKay Ha 3HaUOK «yAapHe CBEPANIHHSN i

npavuiTe 3 yiapom.

[ina poboTn 3 6ETOHOM, KaMeHeM i LLernolo BUKOPUCTOBYHTE

TBEPAOCNNABHI CBepAna.

BuKkopucTOBYitTe Npy cBEPANiHHI B MeTani n1we be3foraHi,

3aTOueHi CBEpANa 3 BUCOKONEroBaHol LWBKAKOPI3anbHOI

cTani (HSS). BignoBiaHy AKICTb rapaHTye opuriHanbHe

npunanas Bosch.

3a 40NOMOroL0 MPUCTPOIO [/ 3ar0CTPIOBAHHA CBEPAEN

(npunaama) MoXHa Nerko 3aTouyBaTH cnipanbHi cBepana

niametpom 2,5-10 mm.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCENb 3 PO3ETKH.

» [insa akicHoi i 6eaneuHoi poboTu Tpumaiite
€NeKTPONPUNag, i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.

AkwLo Tpeba NoMiHATH Nin'eAHyBanbHWI Kabenb, Lie Tpeba

pobuTh Ha thipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans

€NeKTPOoiHCTPYMeHTiB Bosch, 11106 yHUKHYTH Hebeanek.

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil MaicTepHi Bu oTpumacTe BignoBiagb Ha Bawi
3anUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 06CNYroByBaHHA
Bauworo npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHgpopmalito wogo
3anuacT1H MOXHa 3HalTH 3a afipecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnispobitHukiB Bosch 3 HagaHHs KOHCYnbTauii
LLIOf10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLIi i3 3310BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHs CTOCOBHO HalLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipw BCiX 10AATKOBMX 3aMUTaHHAX Ta 3aMOBEHHI 3aN4acTuH,
6yab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHuit HoMep ans
3aMOB/NEHH, L0 CTOITb Ha MAcMOPTHiM TabnnuLyi NPoAyKTY.
[apaHTiliHe 0BCnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
30iCHIOTHLCA BiAMNOBIAHO O BAMOT | HOPM BUrOTOBMIOBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuLwe y thipmoBHx abo
ABTOPM30BaHHX CEPBICHMX LieHTpax dipmu «PobepT bolw».
NMONEPEIKEHHA! BukopucTaHHs KOHTpadakTHoi npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnyatauii i MOXe MaTi HeraTMBHi HachigKKU
[LNA 300pOB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadakTHOI NPOAYKLT NepecnigyeTbcs 3a 3aKOHOM B
afMiHICTpPaTMBHOMY i KpUMiHANIbBHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

bow CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kpanua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiMHWX CepPBICHUX MalCTePEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

AppecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABeAEHO HUXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yunisauis

Enektponpunaau, npunaaas i ynakosky Tpeba afasati Ha
€KONOriuHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BUKkWpaiTe eneKTpOiHCTPYMEHTH B nobyToBe
cmitTa!

Nuwe ans kpai €C:

BinnosinHo no €Bponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU
L1070 BiAANPaLbOBAHNUX ENEKTPUUHMX | ENEKTPOHHUX
npunagiB i il nepeTBOPeHHs B HalioHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
HenpuUaaTHi Jo BXMUBAHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361patv OKpeMo i 34aBaTH Ha EKONOTIUHO YUCTY
pekynepavito.
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Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KeneH opafbiHa) Mywe
MeMNeKeTTep ayMarblHAaa
KongaHbinagbl

OHAIPYLWIiHiH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky>KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HYCKay/bIK, COHbIMEH bipre KocbiMianap a 6onybl MyMKiH.

CoMKeCTIKTI pacTay »ainbl aknapar KocbimLwaza bap.

OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH

KopnycblHAa XaHe KOCbIMLLAAa KOPCETINreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckaymnblk MyKkabacblHbIH COHFbI

beTiHpe KepCeTinreH.

MmMnopTepre KaTbiCTbl bainaHbiC aKnapar eHim

KanTamacblHAA KOPCETINreH.

OHimpai naiaanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpiNTeH Mep3iMHeH

bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIAChIHAA a3blFaH)

icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCcepyCi3

(cepBHCTiK TeKcepy) NaiaanaHy YCbiHbINManbl.

KepceTinreH KbI3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLIbI aTanMbiLL

HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OPblHAAFaH Xaffania FaHa

*apamzabl bonagbi.

IcTeH whbiFy cebenTepiHin, Tisimi

— K@M YLLKbIH LbIKCA, NaifanaHbaxpl3

- KaTTbl fjipin Ke3iHge nariganaHbaHbl3

- TOK CbIMbl by3blnFaH HEMece oKlLaynaychi3 bonca,
naraanaHbaxpl3

— @HiM KopnycbliHaH TiKenew TyTiH LUbIKCA, NakaanaHbaHpl3

MalpaanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTenikrepi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinraH bonca, eHimpi
naiaanaHbaHbl3

— kayblH —LUAlLbIH Ke3iHAe CbipTTa naiaanaHbaHbI3

- Kopnyc iLliHe ¢y Kipce KypbiNFbiHbl KOCYLLbI H0NMMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECe 3aKbIMAAHY bl

— ©HIM KOpnyCbIHbIH 3aKbIMaanybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

- Op nanpanaHyfaH CoH eHiMpi Tasanay yCbiHbINaabI.

Cakray

— KYPFaK Xeppe cakTay kepek

— JKOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9cepiHeH anbic cakTay kepek

- CaKTay KesiHae TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay Kepek

— 0pamachbi3 caktay MyMKiH eMec

- caKkray WapTTapbl Typasbl KOCbIMLIA aKnapar any yLuiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3
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- +5-neH +40 °C-ka feiiH TeMnepartypacbiHaa koimaaa
6HiPYLiHIH KanTamacblHAa cakTarbi3. CanbiCTbipMans
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHimzi KynaTyra xaHe ke3 Kenre
MeXaHWKanNblK bIKNan eTyre kataH, TbIHbIM CanblHafbl

- bocary/KykTey kesiHae NakeTTi KbiCaTblH MalIMHaNnapabl
navnpanaHyra pykcar bepinmenai

~ TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temnepatypacbl -50 °C-taH +50 °C-ka
[lefiH TacbiMangay pykcar eTinreH. CanbiCTbipManbl
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THIC.

Kayincisgik Hyckaynapbi

AneKTp Kypanaapbl yiWiH Xannbl Kayincisgik

HYCKaynapbl
INECKEPTY Ocbl 3NEKTP KypanbiHbiH,
JHHaFbIHAAFb] eckepTynepai,

HyCKaynappabl, CypeTTepai XKoHe cunaTramanappabl

OKbIHbI3. bapnblk TeXHUKanbIK Kayinciaaik

HYCKaynbIKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHA, 8PT XaHe/

HeMece ayblp XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )yMbICTap ywiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl

MeH eckepTneneppi cakran KoMbIHbI3.

Kayincisgik HyckaynblKTapbiHaa nanganaHbinFaH INexkTp

Kypan aTayblHbIH, XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa

(>eninik kabeni MEHeH) kaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarblH

3NEKTP KypanaapbiHa (eninik kabeni »ok) KaTbicbl bap.

JKyMbIc OpHbIHbIK Kayinci3airi

» XKyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapbiK YCTaHbi3. JlacTaHFaH
XSHe KapaHFbl Xarnappaa catcia okuranap bonybl MyMKiH.

» JNeKTp KYPbINFbIChIH XapbinaTbiH aTMochepaaa
naiaanaH6axpi3, Mbicanbl, XXaHaTbIH CYMbIKTbIK, ra3
Hemece wWaH, bap bonFanga. nNeKTp Kypan yLiKbIHAapAbl
Xacaingbl, an onap LWaH Hemece bynapabl XaHablpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaHbi3. AnfaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabnblK TYPMBICTbIK XaFaannapaa, KOMMepLUANbIK
aniMakTapga xaHe KOFaMAbIK XXepnepzae, 3uAHAbI XaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK KiLli INeKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMaKTapblHAA XYMbIC iCTey YLiH
apHarnFfaH.

nekTp Kayincisgiri

» JnekTp aiblpnapbi po3eTKara caii 6oynbi THic.
AWbIpAb! elIKalaH eKaHAai Topi3ae e3repTnexis.
XKepre kocbinFaH aneKTp KypangapbiMeH agantep
aiibipnapblH NaiAanaHbaHbi3. O3repTinmereH aibipnap
MEH COMKeC po3eTKanap aNeKTp TyMblIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHgeTesi.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nAMTanap MeH CybITKbILITap
CHAKTBI XKepre KOCbINFaH 6eTrepre THMeHi3. [leHeH3
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epre KOCblnFaH 6o/ca orapbl TOK COFY Kayini naima
bonagpl.

» JneKTp Kypanaapabl XxaHoblpaa Hemece binFangpl
KopLuayAa naipanan6anbi3. dNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapbinarapl.

» Kabenbai twicti 6onmaraH petre naianaH6anbi3.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, KeTepy Hemece
TOKTaH LbIFapy YLWiH naiaananbanbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 6TKip Kblpnap )aHe XblmXbIManbl
benwekTepaeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMaa/FaH
Hemece bbITbiCbIN KeTKeH Kabenb TOK COFy KayiniH
KOFapbinaraspl.

» IneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHAa CbipTKbl
)aiinap yLuiH cail Kabenbgi naiganaHbiybi3. CbipTra
naiaanaHyfa xxapamabl kabenbi nanaanay Tok CoFy
KayiniH TeMexaenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFanabl Xepae nanganany
Kepek 6onca, oHAa KOPFanTbIH OLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naipaananbibpbi3. RCD naniganaHy ToK CoFy KayiniH
TeMeHeTen|.

XKeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHE napacaTTbi
naipanaHbiHbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
HeMece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anpbi3. INeKTP KypanbiH NanaanaHy
Ke3iHfle aHCbI3[blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNblM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayinciafik ask KuiMaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFbliLL XabablKTapb!
THICTI )XaFfannapaa KoNaaHbIM XeKe xapakatraHynapabl
Kementeai.

» KespeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XoaHe/HeMece baTapesAnap XUHaFblHa KOCYaH
anpbiH, Kypanapbl KeTepy Hemece TacyAaH anablH
ewipriw ewik Ky#ae 6onyblHa K63 XeTKi3iHi3. InekTp
KypanblH caycakTbl eLUiprilike KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 3NEKTP KYparnblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTP KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INEeKTP
KyPanblHbIH aiHanaTtblH beniriife kanrFaH Kint Hemece
CbIHa XXEKe XKapaKatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icTeTneHi3. OpAaiibiM THIiCTi TasHbIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbI3. byn kyTinmereH
Xafflannapaa anekTp KypanmbliH bakpinaHybiH cakTanapl.

» TwuicTi KuiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKbi3 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaKpbi3. boc kuimaep,
alueKennep HeMece y3blH WALl XbIMKbIMarbl beniektep
apKbl/bl TAPTHINY bl MYMKiH.

» Erep WwaH, WwhbiFapbin X1Hay xabablKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl

bonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybIHa K63
MKeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeKTesi.

» Acnantapabl XHui NaiiAanaHbin XakKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTnei Kayincisaik npuHuMnTepid enemei
OTbIPMaHbI3. ADaiCbi3 9PEKET CEKYHA iLLiHAE aybip
XapakaTtraHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYIAPbIHbI3! dHepruameH xababiKrayAbIH,
TONbIKTaN He XKeKenel TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl 6ackapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiga 6onFaH xaraaiga,
byFaTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpanga) 6apbin, aXbIPaTKbIWTbI Bbikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XXeninik awaxbl poseTkagaH
LIbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTblHbi3. OCbl 9pEKeT apKbInbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINYbIH anablH anachbis.

» ATanmblll Narpanary XeHiHAeri HYCKaynblkka Cankec
6inikTi KpI3MeTKEPNEP KypamblHa ANEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KONaHbICKa EHTi3y aHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apeKkeTTepiMeH TaHbIC TyNIFaNap Xatazbl.

» INeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK CUNATTaMaHbl, NaifanaHy XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbI )XoHe Kayincisfik epexenepiH okpin
LWbIKKaH TyIFanapra pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesim HeMece aKpi-oi kabinetrepi wekTeyni
HeMece Toxipubeci MeH bBinimi xeTkinikcis anamaap
onap[blH KaYinciairi yLwiH xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanbiH
naiaanady 6oMbiHLWA HycKay anmaraH bonca, byibimapl
nanpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanpaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypanpgbl aca Ken yKtemeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLiH
JKapamAbl ANeKTP KypanblH NaiganaHbikbi3. Xapamabl
3NEKTP KYpanbIMeH KePeKTi XXYMbIC aiMarbiHAa AYPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIpaTKbiLLbl AYPbIC EMEC INEKTP KypanbiH
naipaanan6anbi3. Kocyra Hemece eLlipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl kayinTi Donbin, OHbl XXeHAEY KaxXeT
bonagpl.

» XabgbikTapabl pettey, benwekrepin anmacTbipy
HeMece 3NeKTP KypanaapblH KoHMara Koo anablHaa,
alaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMYNATOPbI anManbl-canManbl 60nca, OHbl aNeKTp
KyPpanbiHaH anbin TacTaKbi3. byn cakTblIK SpeKeTi aneKTp
KypanabiH barkaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» [laiiaanaHbiNnMaiTbIH 3NeKTp Kypangapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaltFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiaanaHyfa xon bepmen;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa 3NeKTp Kypanaapb! KayinTi
bonappl.

» JneKTp KypanaapblH MeH KepeK-XapaKTapblH YKbINTbI
KyTiHi3. Ko3ranmanbi 6enwekrepgiy kegepricis
icteyiHe XaHe KenTenin KanmayblHa, benwekTepain,
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aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAanmaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMaFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
3akpimpanFan benwekrepi 6ap Kypanabi
naiaanaHyAaH anfblH XeHAeHi3. dnekTp
KypangapblHbIH AYPbIC KYTiNMeEYi xa3aTanbiM OkuFanapra
ceben bonbin xatagpl.

» Keckiw acnantapapl eTKip xaHe Ta3a Kyiige
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINTeH XoaHe KecKilll XKMeKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 kentenin, KecinetiH beTke oHak
barbiTTanagpl.

» JNeKTp KypanbiH, XxabAbIKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnantappbl XaHe T.6. 0cbl HyCKaynapfa cai
naiaananbiipbi3. COHbIMEH XYMbIC WaPTTapbIMEH
OpbIHAANTLIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanaapblH apHanMaraH XyMblcTapfia nanaanany
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTrepiH KypFaK, Ta3a XaHe
Mail MeH nacTaH Tasa ycTaHpbi3. CbipraHak KONTyTKanap
MEH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnainapaa ceximai
KonaaHy MeH bakpinayra xon bepmengi.

Kbiamer kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbl XeHpeyiwi Tek bipaei
Kocankbl benwekTepmeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIH KayinCi3airiH cakranyblH KaMTaMachl3
eteqi.

Bypfbinap ywiH Kayinciagik Hyckaynapbl

Bapnbik onepauuanap ywiH Kayincisgik Hyckaynapbl

» Mepdopatopnbik GypFbinayaa Kynak KopfaFbllWTapbiH
KuiiKi3. LLybinga Typy ecti kabineTiHi TemeHaeyiHe
anbin Kenyi MyMKiH.

» KocbiMLua TyTKaHbl/TyTKanapAbl NaifanaHbiHbI3.
bakpinay MyMKiHAIrIHEH aiblpbiny Xapakar anyra akenyi
MYMKiH.

» Keckiw kepek-apak Hemece GekiTkilTep KacbipbiH
cbiMpapFa Hemece ©3iHiH, CbIMbIHA THIOi MYMKiH
apekeTTepAi opbIHAAFaH Ke3fe aNeKTp KypanbiH

oKwaynauraH 6eTrepineH ycTanbi3. Erep Keckill kepek-

Xapak Hemece beKiTKiLITep XyMbIC icTen TYpraH CbiMFa
THCE, INEKTP KypanblHbIH allblk MeTann beniiekTepit
6benceHpipin, naiaanaHyLblFa TOK COFYbl MYMKiH.

¥3bIH 6ypFbl KOHABIPMaNapbiH NanAanaxy ywin

Kayinciaik Hyckaynapbi

» BypFbl KOHALIPMACbIHbIK MAKCHMaNAbIK,
KbINAAMAbIFbIHAH JKOFapbl XbINJAMABIKTA XKYMbIC
icremen;i3. XXoFapbl XbinfamablKTapaa KoHabipma
[NanblHaamara Timen boc aiHanca byrinin xeke
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» OpAaiibim bypFbinayAbl TOMEH XbINAAMAbIKTA XKaHe
KOHAbIPMa YLubl AaibIHAaMaFa THIN TYPFaH Kyiae
6acTanbi3. XoFapbl XbingamabiKTapaa KoHabipMa
[NanblHpamara Tumen 6oc aiHanca byrinin xeke
XapaKkaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» KoHabipMara caii cbi3blKTa 6acblIHbI3, TbIM KaTTbl
6acnanbi3. Koxzbipmanap byrinin cbiHyra Hemece
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BaKbinay XoFanTyFa XeHe XeKe )apakaTTaHyFa anbin
Kenyi MyMKiH.

Kocbimia Kayinciaaik Hyckaynbikrapbl

» CbiHanaHca, 3aneKTp KypanbiH bipaeH ceHAipiHi3.
Tebyai TyAbIPaTbIH XOFapPbl PeaKTHBTI KyLUTepAEH
abait 6onbIHbI3. INEKTP Kypan erep aNeKTp Kypansl
apTbIK XYKTENce Hemece eHaeneTiH AaiblHaaMaaa
KbICbNca o CbiHanagpl.

» 3nekTp KypanbiH 6epik ycranbi3. LLypyntapasl bypan
bekiTy xaHe bypan bocary Ke3iHfe KbiCKaLlia Xofapbl
Me3eTTep namaa 6onybl MyMKiH.

» [aiibiHaamanbl 6eKiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OpHATbINFAH akblHAAMa KONbIHbI3beH
canbicTbipraHaa, bepik yctanagpl.

» Kaxerri iagey KypangapbiH naiganasbin
JacbIpbinFaH CbiIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XayanTbl
XKeprinikTi yibIM eKinaepiH WaKbIPbIKbI3. INEKTP
CbIMAAPbIHA TUIO BT HEMECE TOK COFYbIHA anbin Kenyi
MYMKiH. a3 KyDbIpbIH 3aKbIMAAY apblnbiCKa anbin Kenyi
MyMKiH. Cy KybbIpbiH 3aKbiMAay MaTepHUanAbIK 3usHFA
HEeMece TOK COFybIHa arnbln Kenyi MyMKiH.

» 3neKTp KypanbiH Xepre KOIOAaH anablH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3. AlManibl-canManbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinaybIHbIH XKOFANTYbIHA anbin KNy MyMKiH.

OHiM XaHe KyaT cunaTTramachbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynbIKTapbiH
aHe eckepTnenepai okbIHbI3. TeXHUKAbIK
Kayincisgik HYCKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepLi cakramay TOKTbIH COFYbIHa,
6T XaHe/HeMece ayblp XapakaTtaHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MaiaanaHy HycKaynbIFbIHbIH anfbl DeniriHik, cypeTTepiH

eCKepiHj3.

Makcartbl 60MbIHIIA KONAAHY

Byn anekTp Kypanbl Kipni, 6€TOH XaHe TacTapfbl CoHAa-
aK, aralll, MeTa/n, Kepamm1Ka XaHe NnacTMaccaHbl
nepcopatopnbik byprbinayra apHanFaH. ANeKTPOHAbIK
backapy xyieci bap xaHe oHFa/CoNFa anHanatbiH acnantap
Byprbinay MeH bypaHzia Kecyre fie )apamabl.

Kepcertinren kypampabl benwekrep

KepceTinreH kypamaacTap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri anekTp KypanbiHbIK cMNaTTaMachlHa cau.

(1)  Kbingam Kpickpilw bypFbinay NaTpoHbI
(2) AnpbiHFbl rMnb3a
(3) ApTKbl runb3a

(4) "Byprbinay/coKkbIMeH bypFbinay" aybiCTbIpbIn-
KOCKbILLbI

(5)  Tytka (berti okwaynaHraH)
(6)  AxblpaTKbliliKa apHanFaH petrey Tyumeci
(7)  Axbipatkpii
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(8)  A¥tHany xwiniriH anablH ana TaHaayra apHanFa
aliHanMmanbl peTTeriw

(9)  AétHany bafbITbiH aybICTbIPbIM-KOCKbILL

(10) TepeHaik WwekTeriwiH peTTey TyUmeci

(11) TepeHgik WwekTeriwwin peTTeriw Katnapnbl bypaxaa
(12) Kocbimiwa TyTka (6eti okwaynaxran)®

(13) TepeHaik wekTeritwi”
(14) oSwmbeban buT ycTarblLLbI
(15) Bypaybiw 6ur®

(16) AnTbl KbIpnbl fOHOEK KinT”
(17) Avibip Topisai kin”

a) beiiHeneHreH Hemece cunaTTanfaH xababIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y KenemiMeH KaMTbinMaiiAbl. TonbiK XababiKTapAbI
6i3piH xababikrap 6araapnamambi3faH Tabacbis.

b) cranpapTTbl (KMHAKTa KaMTbINMaiiAbI)

a)

TexHUKanbIK ManiMmeTTEp

Mepdopatopnbik, GSB 1600 RE
byprbinay Kypanbi

OHiM HeMmipi 3601B181..
HomuHanabl TyTbIHbINATbIH Bt 701
Kyat

Makc. WwhliFbic Kyar Br 351
boc xypic Kyringeri anHany MUH™ 0-3000
Xuiniri

HomuHanabl anHany xuiniri MUH™ 1640
COKKblI CaHbl MuH? 26270
HoMuHangbl aHany MOMeHTi Hwm 2,0
AWHany xuiniri angpiH ana °
TaHgay

OHra/confa aiHany °
LLINWHAEnb MOMHbIHbBIH, MM 43
anamerpi

Makc. bypFbl fuameTpi

- Kipniw kanay MM 18
- betoH MM 16
- bonar MM 12
- Araw MM 30
Byprbinay naTpoHbIHbIH, KbICy MM 1,5-13
[ManasoHbl

Canmarbl Kr 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

KyKaTblHa Cau

KopraHbic knacbl G/

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanFaH. backa kepHey
XoHe enie kabbinpaHraH 3aHaap byn MeniMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

LLybin xaHe Aipin Typanbl aknapart

EN 62841-2-1 boiiblHLLUa €CENTENTeH LLYbIN IMUCCUACHIHBIH,
KepceTKilTepi.

INeKTP KypanbiHbIH aMNAKTYAA HOMbIHLLIA eCenTenreH Wybin
[AeHreiii apetTe kenecigen bonaabl: AbIOLICTBIK KbICbIM
neHreni 99 ab(A); abibbicTbIK KyaT aeHredi 110 o6(A). K
nenciaairi = 5 ab.

Kynak KOpFaHbICbIH TaFblHbi3!

XKannbl Aipin MaHAepi a, (YW baFbITTbIK BEKTOPAbIK
KocbiHabichl) xaHe K gancianiri, EN 62841-2-1 boibiHwa
ecenTenreH:

Metann boitbiHia byprbinay: a, = 3,5 m/c, K = 1,5 m/c?,
BeToH boitbiHLa COKKbIMeH byprbinay: a, = 17,5 m/c?,
K=1,5m/c%,

Bypay: 8,<2,5 m/c’, K = 1,5 m/c’.

Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH Aipin AeHredi xaHe LWybin
3IMUCCHACHIHBIH KBPCETKILLI 3aHzbl enLuey sfici borblHIIA
O/LLEHreH XaHe onap/bl ANeKTP KypanaapbiH bip-bipiMeH
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonagsl. OnapmeH anfbiHFbl
Tepbeny aHe Wy WhiFapyAabl baranayra bonagbl.

bepinreH Tepbeny aeHreii MeH LLYbIN WbIFAPy MaHI INEKTP
KYPa/bIHbIH, HEri3ri )yMbICTapbl ywWwiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap ywiH backa anmanbi-canmansl
acnanTap MeHeH HeMece XeTIMCI3 KYTyMeH narnaanaHbinca
nipinaey AeHrei MeH LWybIN WelFapy MaHAepi e3repepi. byn
ByKin yMbIC YaKbITbl YLLiH Tepbeny xaHe LWybin WhlFapyAabl
KaTTbl KETEPYi MYMKIH.

[ipinaey AeHrei MeH LWybIn WhiFapy MaHIH HaKTbl ecentey
YLUiH Kypan eLwipinreH xoHe KocbinFaH bonbin
naiaanaHblIMaraH yakbiTTapabl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHrei )aHe XYMbIC YaKbITbIHAAFbI WYbIN WblFapy
MaHiH TeMeHAeTeai.

MarpanaHyLwbIHbI Aipingey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLa
Kayinciaaik WwapanapblH KONAaHY KaXeT, MblCanbl: INeKTp
Kypanbl xaHe anmanbl-canManbl acnantapabl KTy,
KONAapAbl bICTbIK YCTaY, XYMbIC dAICTEPIH YUbIMALICTBIPY.

Xunay

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfblH 3NEKTP KypanbIHbIH,
eninik aibIpbIH PO3eTKafaH WbIFAPbIHbI3.

Kocbimwa TyTKa (A cypeTiH KapaHpi3)

» JneKTp KypanblHbi3Abl TEK KOCaNKbl TYTKaMeH bipre
naipganaubinbi3 (12).

» Ke3s kenreH xxyMbicTapabl eTki3bec 6ypbiH KaTnapnbi
bypaHpaHbIK bepik GekiTinreHiHe K3 XKeTKi3iHi3.
bakpinay MyMKiHAIriHEeH aiblpbiny )apakar anyra akenyi
MYMKiH.

Kayincia xxaHe bIHFanmbl XyMbIC KYHiHe KON XKeTKi3y YLUiH

KocbIMLLa TyTKaHbl (12) ke3 KenreH xakka kanbipyFa

bonaabl.

KocbIMLLa TyTKaHbI XXbIMKbITYFa apHanFaH katnapbl

BypaHzaHbl carar TiniHiH bafbiTbiHa Kapcbl bypan, KocbiMLLa

TyTKaHbl (12) KaxeTTi Kyire KucanTbiHpi3. CofaH KeiH

Katnapnbl bypaHaHbl carar TiniHiH bafbiTbiMeH bypan

BeKiTiHji3.
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bypfbinay Tepengirid pertey (A cypeTiH KapaHbi3)
TepeHnik wekteriwimeH (13) kaxeTTi byprbinay

TepeHgiriH X petteyre bonappl.

TepeHnik WwekTeriwi petrey TyiMeciH (10) bacbin, Teperaik
LWEeKTEriLliH KOCbIMLLA TYTKAFa eHri3iHi3.

TepeHnik wekTeriwiniy (13) byabip xafbl TOMeH kapan
TYPYbI KKET.

TepeHnik wekteriwin (13), 6yprbl YWITbIFbl MEH TEPEHAIK
wekTeriwi (13) yiblHbIH apacbiHAarbl KaLbIKTbIK KaxeTTi X
Oyprbinay TepeHairiHe Carkec KeneTiHaen, TapTbiHbI3.

Kypangb! anmacTbIpy

Xbingam Kpickbiw 6yprbinay natpoHbl (B cypeTtin
Kapaupi3)

XKbingam KbicKblL byprbinay naTpoHbiHbiH, (1) apTkbl
runb3acbiH (3) 6epik ycTan TypblHbI3 XKaHE anfblHFbl
rMnb3aHbl (2) Kypanfbl eHrisy MyMKiH bonFaHLla @
BarbiTbiMeH bypaHbi3. Kypanmbl OpHaTbiHbI3.

Kbinfam KbiCKblLw byprbinay naTpoHbiHbIH (1) apTKbl
runb3acbiH (3) yctan TypbiHbI3 XaHe anablHFbl ruAb3aHbl (2)
LepTy AblObIChI cTinmereHLe @ baFbiTbiMeH KonMeH
bypaHbI3. BypFbinay naTpoHbI aBTOMATThI TypAe bekitinesi.
BekiTkil Kypanb! WbiFapy YLUiH anablHFbl rMib3aHbl (2)
Kapama-Kapchbl bafFbiTneH aiHanablpraHfa KaitagaH bocan
Kanabl.

bypaybiw Kypanaap (C cypeTiH kKapaHpi3)

Kowabipma butanapabl (15) naiaanaqranaa spkatlaH
amMbeban yctarblwThl (14) naiganaHbiHpi3. Tek wypyn
bacbiHa xapaiTbiH KOHAbIPMA bUTanapabl naiganaHblHbI3.
Bypan GekiTy yiwiH "bypfbinay/nepdopatopnblk byprbinay"
aybICTbIPbIN-KOCKbILWbIH (4) apaaiibiM "Byprbinay" benriciHe
OpHATbIHbI3.

BypFbinay NaTpoHbIH aybICTbIPY

byprbinay natpoHbin 6enwekrtey (F cypeTid Kapanbi3)
YKbinmam Kbickbll byprbinay natpoHbiH (1) benwekTey yiuid
anTbl KpIpribl IeHOeK KinTTi (16) xbingam KbiCKpill Oyprbinay
natpoHbiHa (1) canbin, aibip Tapiagi kinTTi (17) (SW 12)
JKETEK LWNUHAENIHIH KINT Xa3blKTbIFbIHA KOWbIHbI3.

INEeKTP KypanbiH TypakTbl beTKe, MbiCanbl, BepCTaKkka
KOMbIHbI3. Aiiblp Topiaai KinTTi (17) HbiK yCTan Typbin,
bINAAM KbICKbiL 6ypFbinay natpoHbiH (1) antbl Kpip/bl
neHbek kintTi (16) @ aiHany barbiTbiMeH bypay apKpibl
bocatblHbI3. bepik opHaTbINFaH Xblnaam KbiCKblL byprbinay
NaTPOHbI a3FaHTal COKKbIMEH anTbl KbIP/bl AGHDEK KiNTTiH
(16) y3biH binirinae 6ocatbinaabl. AnTbl Kbip/ibl A6HOEK KinTTi
KbINAAM KbICKbILL OYpFbINay NaTPOHbIHAH LLbIFAPbIM,
XbINAaM KbICKbILL Byprbinay naTpoHbIH ToNbIKTan bypan
LWIbIFAPbIHbI3.

Bypfbinay naTpoHbIH opHaTy (G cypeTiH KapaHbl3)
JKbinfam KbICKbILL/TiCTi TOFbIHbI 6ap OypFbinay NaTpOHbIH
OpHaTy dpeKeTi Kepi peTTinikneH opblHaanagbl.

C Bypfbinay natpoHbiH wamameH 30 - 35 Hm
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LUaKabl XaHe XMOHKanapabl copy

KopracbiH bosty, kelbip aFall copTTapbl, MMHepanaap xaHe

meTannaap bap kenbip matepuangapablH WaHbl

[nieHcaynblkKa 3uAHabl 60nybl MyMKiH. LLIaHFa THIO xaHe

LaHAb! XKYTY NakAanaHyLLblfa HEMeCe XaHblHaarb!

aflamfiapaia annepruanblK peakuManapbl xaHe/Hemece

ThIHbIC XXONAAPbIHbIH aYPYNapblH TyAbIPYbl MYMKIH.

Kelbip wwaK Typnepi, acipece eMeH xaHe lwamiuar

arallbIHbIH WaHpI, ScCipece, aFallTbl OHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, araTbl Kopray 3aTbl) bipre kaHueporexaep bonbin

ecenteneqi. Acbectik MaTepuan Tek kaHa MaMaHfapMeH

eHaenyi kepek.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XKeNAeTinyiHe K3 XeTKi3iHi3.

— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3KaFapAbl NakganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KongaHbinarbiH

yHFapbIMAapAbl NanaanaHbiHpI3.

» KyMbiC OPHbIHAA LWAHHbIH, )KUHANMaYbIH
KaparanaHpbi3. LLIaH 0Ha TyTaHybl MyMKiH.

Maikpanany

Maipgananyra eHpipy

» Xeni kyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NMEeKTP KYPanablH, 3aybITTbIK TaKTalLWaCbIHAAFbI
ManimeTtTepiHe caii 6onybl Kaxer. 230 B 6enricimen
benrinenrex anekTp Kypanaapmen 220 B xxymbic
icteyre 6onagpl.

AnHany 6arbiTbiH pettey (D - E cypeTTepiH KapaHbl3)
AiiHany 0aFbITbiHbIH aybICTbIPbIN-KOCKbILLbI (9) KemeriMeH
anHany barbiTbiH enteyre bonampl. bipak KOCKbILITbI/
ewipriwTi (7) backaraa byn MymKiH emec.

OH, >kaKKa aitHany barbiTbl: bDyprbinay xaHe WypynTapab!
Bypan bekiTy yLiH aiiHany 6afbITbIHbIH aYbICTbIPbIM-
KOCKpiLLbIH (9) confa TipenreHiue 6acbiHbi3.

Con xakka aitHany baFbITbl: bypaHnanap meH
coMblHAapabl bocary Hemece bypan any yiliH aiHany
6aFbITbIHbIH aybICTbIPbIN-KOCKbILLbIH (9) OHFa TipenreHiue
bacblHbI3.

JKyMbic pexxumiH petrey

Bypfbinay xaHe 6ypay

AybICTbIPbIN-KOCKbILWTHI (4) "BypFbinay"

benriciHe XbIMKbITbIHbI3.

CoKkbIMeH bypFbinay

T AybICTbIPbIN-KOCKbILLTbI (4) "COKKbIMEH
Byprbinay" benriciHe XblmKbITbIHbI3.
AybICTbIPbIN-KOCKbILL (4) Tipenin, Ko3FanTKbiLL

XKYMbIC iCTeN TypFaHaa Aa KonaaHblnybl MyMKiH.

Kocy/ewipy

INEKTP Kypanzbl KOCY YLiiH KOCKbILTbI/ewwipriwTi (7) 6acsin
TYPbIHbI3.

BacbinFaH axblpatkbiwTbl (7) bekiTy ywi bekity TyimeciH
(6) bacbiHpi3.

|\ 4

TapTy MOMeHTiMeH bekempaey KaxeT.
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INEKTP KypanbiH ewwipy YLUiH, axblpaTKpilThl (7) xibepiHis
Hemece OekiTy TyimecimeH (6) KynbinTaHFaH bonca,
aKbIPATKbILLTHI (7) KbiCKa yaKbIT bacbin xidepiHis.

AiHanbiMaap/KaFy caHblH peTTey

AXbIpaTKbILThI (7) Bacy KyLuiH e3repTe OTbIPbIM, KOCbINFaH
3MEeKTP KypanblHbIH aiHanbiMAap/Karynap caHbiH bipTiHoen
petteyre bonagpl.

AxblpaTKblWThl (7) Xai bacy TeMeH alHanbiMaap/KaFynap
CcaHblH Kocafbl. bacy Kylueice atHanbiMaap/KaFynap caHbl
Kebenepi.

AiHanbiMAaap caHbiH/KaFynap caHbiH TaHAay
AlHanbIMap caHblH TaHZanTbIH petTeyui (8) apKbinbi
Ka)XeTTi aiiHanbiMAAp CaHbIH/KarFynap CaHblH XyMbIC icTey
KesiHpe petreyre bonaapl.

Tanan eTineTiH aiHanbIMaap caHblH/KaFynap caHblH
MaTepuanMeH XyMblC acay XaraanblHa bainaHbIcTbl
ToXipube apKpinbl aHblKTayFa bonagbl.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfbiH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
»eninik aibIpbiH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

» JneKTp KypanblH COMbIH/bypaHAaara Tek ewipinreH
Ky#ige canbiHbI3. AWHaMbIN XaTKaH XYMbIC Kypangapbl
CbIPFbIM KETYi MYMKIH.

INeKTP KypanMeH y3aK XYMbIC iCTEreHHEH KeriH CanKblHaaTy

YLWiH 3 MMHYTKA €H X0Fapbl aiHanbIMAAP CaHblHA KOCY

Kepex.

MnuTkanapabl byprbinay YLWiH aybICTbIPbIN-KOCKbIWTbI (4)

"Bbyprbinay” benriciHe opHaTbIHbI3. [NKUTKaHbI Tecin

©TKEHHEH COH, ayCTbIpbin-ayCThbipbin KOCHILLTHI

Lnepdoparopmer byparbinay“benriciHe 6TKi3in COKKbIMEH

iCTeHi3.

BeToH, Tac xaHe KypbinbicTa KaTTbl MeTan byprbiChIH

nanaanaHblHbI3.

MeTanga byprbinay yLUiH )OFapbl canansl, Te3 KeceTiH

bonattaH xacanfaH MynTiKCia, 6TKipneHreH byproinapapl

naiaanaxbiHbi3. Bosch kepek-xapakrapbl bargapnamacs

TiCTi canara Keningik bepegi.

Byprbl eTKipney KypanbiMeH (kepek-xapak) 2,5-10 Mm

[IvameTpnik cnupanbpi byprbiHbl eTKipneyre bonagbl.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

KblaMeT kepceTy xaHe Tazanay

» BapnbiK XXyMbICTapAaH anfblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Meninik aibipblH Po3eTKafjaH WbIFapbiHbI3.

» Xakcbl api ceHimMai XyMbIC icTey YLiH 3NeKTp Kypanbl
MeH XengeTKill TecikTi Ta3a ycTaHbi3.

Erep bainaHbic cbIMbIH anmacTbIpy kaxeT bonca,

KayincisaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey YLLiH 0Cbl KyMbIC

Tek Bosch komnanuacbl Hemece Bosch anexTp kypanaapbl

BoiblHLa BKiNeTTi KbI3MeT KepceTy OpTanblKTapbiHAa

XKyprisinyi Tvic.

OHimaepai onappblH CaKTbIFbIH KAMTaMachbI3 eTeTiH,

eHimMaepre aTMocepanblk XayblH-LALbIHHbIH TIOIHE XaHe

aCKblH Temneparypa KeaaepiHiH (TeMmneparypaHbiH LyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH iLiHAE KYH CaynenepiHi acep eTyiHe
on bepmelTiH fiykeHaepae, benimaepae (cexkunanapaa),
NaBWNbOHAAP MEH KMoCKinepae catyra bonabl.

Caryuubl (eHaipyLui) caTbin anylibiFa eHiMgep Typanbi
KQXKETTI aHe LblHabl aknapartTbl bepin, eHimaepai
THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAIMH KAMTamachbI3 eTyre MiHAETT.
OHimaep Typanbl aknapat MiHAeTTi Typae Tisimi Pecert
®denepaunacbiHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHrex
ManiMeTTepAi KaMTYybl THiC.

Erep TyTbIHYLbI caTbin anaTbiH BHIMAEP SNAeKallaH
naiaanaHbliFaH HeMece eHiMaep/e akaynblk (akaynbikrap)
XoWblnFaH bonca, TyTbiHyLWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi
THIC.

OHiMaeppi caTy NPOLECIHIH aAcbiHAa TOMeHeri Kayincisaik

Tanantapbl OpbIHAANYbI THiC:

~ CaryLbl caTbin anyLubira yibIMbIHbIK IMpManblK araybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxabl) aHe )yMbIC PEXUMI
Typanbl ManiMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypna benmenepinaeri eHiMAEp/iH CbiHamManapbl caTbin
anylwbira bybiMaapaarbl xa3banapmeH TaHbiCyFa
MYMKiHAiK bepyi xaHe BU3yanabl TeKcepicTeH backa
byibiMAAPAbIH iCke KOCbINyblHA 9KENETiH, carTbin
anywwbinap e3 beTiHLLe OpbIHAANTLIH eLKaHaak
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

— Carywbl ocbl byibiMaapablH benrineHrex Tanantapra
COMKECTIriHiH pacTamachl, cepTudmuKaTTapablH HeMece
COMKeCTiK eHiHaeri Manimaemenepmi bap bonybl
Typanbl aknaparTbl caTbin anylubira bepyre MiHLeTTi;

= WpeHTndmrKaumManbik cunatTapbl oK (KoranfaH),
Xapamablnblk Mepaimi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
XoHe nawpanaHy boibIHLIA HYCKayNbIFbl (KiTaniacs),
MIHAETTi COMKeCTiK cepTUtUKaTbl HEMece CaNKeCTik
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanbiHagbl.

TyTbIHyLWbIFa KbI3MET KOPCeTy XaHe Naiifanany
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl HIMA XeHLeY XaHe OfaH
TEXHUKANbIK KbIBMET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeni. Kypamaac
benektep boHbIHLLIA KeCKiH MeH Kocankpl bentuekTep
Typanbl ManimMeTTep TOMeHAEr MekeHan 6o¥biHLLIa
komxetimai: www.bosch-pt.com

Bosch kbl3ameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xaHe
ONap/blH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepepi.

CypakTap KOt aHe Kocankpl bentekrepre Tancoipbic bepy
Ke3iHpe MiHAEeTTi Typae eHIMHiH (hupManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeH[EY XoHe Keningi KbI3MeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbiHga Tek “Pobept bow”
(hMpManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbIBMET KOpCeTy
opTanblkTapbiHaa opbiHaanagsl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Nakfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3WAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XKaHe
Taparty aKiMLWiniK XeHe KbIIMbICTbIK TOPTiN HoMblHLIA
3aHMeH KyfanaHagpl.
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KasakcraH

TyTbIHyWbINApFa KeHec bepy xeHe WarbiMAAPAbl Kabbinaay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmatbl K.,

KasakcraH Pecnybnukachl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KOPCETY OpTanblKTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKeH-Kabl Typanbl TONbIK )XaHe 63eKTi
aknapattbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittaH
ana anachi3

Kbi3ameTt kepceTy opTanblKrapbiHbiH 6acka Aa
MeKeH)XainapblH MbIHA XXepAeH KapaHbi3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl KeNinfi nanganaxy MepaiMiHiH, iwiHae

OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LbIKKaH Xaffanaa, eHim ueci

TOMeHAEri WapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bodbiHLwa TeriH

XeHaeyre Kykblnbl bonagb:

— MeXaH1Kanblk 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boiblHLLIA HYCKAYNbIK TananTapbiHbiH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- naipanaHy boblHILA HYCKAYNbIKTA CaTyLUbIHbIH, CaTy
Typanbl benriciHin xaHe caTbin anyLubl KONTaHdACIHbIH
6ap bonybl;

— 9NEKTP Kypanbl CEPUANbIK HOMIDIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CePUANBIK HOMIPLiH COMKECTIri;

- binikci3 xeHpaey benrinepiHiH XoKTbiFbl.

Keninpik TemeHaeri xaraainapfa konfaHblManabi:

- (hopc-Maxop araainapbiHa bainaHbICTbl KE3 KEeNreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK anekTp KypanaapblHAAFbiian INEKTP KypanbiHbiH
KanbinTbl TO3ybl.

JKanFarbllLl KOHTAKTINEP, CbIMAAP, KbiNLWaKTap XaHe T.6.
CHAKTbI Kypan benikTepiHiH KbI3MeT eTy Mep3iMi
KbICKapTaTbIH KAnbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KOKETTIAIri
TYbIHAAFAH XXeHAey Keninaik ascblHa KipMengi:

— Tabuf1 T03Yy (PecypCTbiH TONbIK NanmanaHbinybl);

- KaTe OpHaty, pyKcaTcbl3 MoaudH1KaLuanay, kate
KOnaaHy, Kbl3MeT KOPCETY HEMECE CaKTay epexenepiH
6y3y HaTHXKECIHAE iCTEH LbIKKaH XabblK NeH OHbIK
benikTepi;

— 3NeKTP KypanbiHa apTblK XyKTeMe TYCKEHHEH OpbIH anfaH
akaynap. (Kypanfa apTbik XyKTeMe TyCYAiH apTchi3
benrinepiHe MblHanap xarabl: Kybbiny TYCiHiH Naiga
bonybl HeMece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TyHiHOEpiHiH AechopMaLmackl Hemece KOpbITbINybl,
XOFapbl TEMNepPaTypa aCEPiHEH INEKTP
KO3FaNTKbILUbIHAAFbI ChIMAAP OKLIAYNAFbILLbIHBIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)
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Kapere xapary

INEKTP Kypanaap, xabablkrap xsHe bymanapbiH anHanabl
KOPFaNTbIH Ka/iere XaparyFa anapy Kaxer.

ﬁ IneKTp Kypanaapabl Y KOKbICbIHA TacTaMaHbl3!

Tek kana EO enpepi ywin:

INEKTP aHe aNeKTPOHAbIK ecki Kypanaap bobiHwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHAapFa cankec
naiaanaHyra xapamcbl3 3neKTp Kypanaapbl benek
KMHANbIN, KSMIEre XapaTblnybl KAXeT.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT e L3
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate lamasa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite

Bosch Power Tools
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si frigidere. Exista un risc crescut de electrocutare
atunci cand corpul v este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridica saude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuvaintindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei

instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.
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Instructiuni de siguranta pentru masini de gaurit

Instructiuni de siguranta pentru toate lucrarile

» Purtati aparat de protectie auditiva atunci cand
gauriti cu percutie. Expunerea la zgomot poate duce la
pierderea auzului.

» Utilizati manerul/manerele auxiliar/e. Pierderea
controlului poate cauza vatamari corporale.

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere sau
elementele de fixare pot intra in contact cu conductori
electrici ascunsi sau propriul cablu de alimentare.
Contactul accesoriului de taiere sau al elementelor de
fixare cu un conductor aflat ,sub tensiune” poate pune
,sub tensiune” componentele metalice expuse ale sculei
electrice si provoca electrocutarea operatorului.

Instructiuni de siguranta in cazul utilizarii de burghie

lungi

» Nulucrati niciodata cu o turatie mai mare decat
turatia maxima admisa pentru burghiu. La turatii mai
mari, burghiul se poate indoi daca este lasat sa se
roteascd liber, fara a fiin contact cu piesa de lucru,
provocand vatamari corporale.

» incepeti intotdeauna giurirea cu o turatie mai micé si
varful burghiului sa fie in contact cu piesa de lucru. La
turatii mai mari, burghiul se poate indoi dacd este lasat sd
se roteasca liber, fard a fi in contact cu piesa de lucru,
provocand vatamari corporale.

» Exercitati forta de apasare numai coliniar cu burghiul
si nu apasati excesiv.Burghiele se pot indoi ceea ce
poate duce la ruperea lor sau la pierderea controlului,
provocand vatamari corporale.

Instructiuni de siguranta suplimentare

» Opriti imediat scula electrica, in cazul in care
accesoriul se blocheaza. Fiti pregatiti pentru
momente de reactie puternice care genereaza recul.
Accesoriul se blocheaza dacd scula electrica este
sprasolicitatd sau este inclinata gresit in piesa de lucru.

» Tineti ferm scula electrica. La strangerea si sldbirea
suruburilor pot aparea pentru scurt timp momente de
reactie puternice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesd de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghind este tinutd
mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptatica
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.
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Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de siguranta poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau rdniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Scula electrica este destinata atat gauririi cu percutie in
caramida, beton si piatra, cat si gauririi in lemn, metal,
ceramica si material plastic. Aparatele cu reglare electronica
si functionare spre dreapta/stanga sunt de asemenea
adecvate pentru insurubare si filetare.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Mandrind rapida

(2) Manson anterior

(3)  Manson posterior

(4) Inversor ,gdurire/gdurire cu percutie”

(5)  Maner (suprafata izolatd de prindere)

(6)  Tastd de fixare a comutatorului de pornire/oprire

(7) ~ Comutator de pornire/oprire

(8) Rozetd de reglare a preselectarii turatiei

(9) Comutator de schimbare a directiei de rotatie

(10) Tastd de reglare a limitatorului de reglare a adancimii

(11) Surub-fluture pentru reglarea limitatorului de reglare
aadancimii

(12) Maner auxiliar (suprafati izolata de prindere)?

(13) Limitator de reglare a adancimii®

(14) Suport universal pentru biti®

(15) Bit de surubelnita”

(16) Cheie hexagonald®

(17) Cheie fixa”

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gsi accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

b) uzual (nu este inclus in pachetul de livrare)

Date tehnice

Masina de gaurit cu GSB 1600 RE
percutie

Numér de identificare 3601B181..
Putere nominala w 701
Putere utila maxima W 351
Turatie de functionare in gol min’ 0-3000
Turatie nominala min’ 1640

Bosch Power Tools

1609 92A53F(01.12.2020)

AsTOTOBgpPY «130%»



46 | Romana

Masina de gaurit cu GSB 1600 RE
percutie

Numar de percutii min’ 26270
Cuplu de strangere nominal Nm 2,0
Preselectare a turatiei °
Functionare spre dreapta/ °
stanga

Diametru guler ax mm 43
@ maxim de gaurire

- Zidarie mm 18
- Beton mm 16
- Otel mm 12
- Lemn mm 30
Domeniu de fixare a mm 1,5-13
mandrinei

Greutate conform kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Clasa de protectie I

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tdri, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-1.

Nivelul de zgomot evaluat dupa curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

99 dB(A); nivel de putere sonora 110 dB(A). Incertitudinea
K=5dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-1:

gaurire in metal: a, = 3,5 m/s%, K = 1,5 m/s’,

gaurire cu percutie in beton: a, = 17,5 m/s?, K = 1,5 m/s’,
insurubare: a,<2,5 m/s%, K = 1,5 m/s.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneazd, dar nu este folosita

efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Manerul auxiliar (consulta imaginea A)

» Utilizati scula electrica numai impreuna cu manerul
auxiliar (12).

» inainte de efectuarea oricaror lucriri, asiguri-te ca
surubul-fluture este strans ferm. Pierderea controlului
poate duce la vatamari corporale.

Optional, poti roti manerul auxiliar (12) pentru a obtine o

pozitie de lucru sigurd si confortabila.

Rasuceste in sens antiorar surubul-fluture pentru reglarea

manerului auxiliar si basculeaza manerul auxiliar (12) in

pozitia dorita. Apoi strange din nou ferm surubul-fluture in
sens orar.

Reglarea adancimii de gaurire (consulta imaginea A)

Cu ajutorul limitatorului de reglare a adancimii (13) se poate
stabili adancimea de gdurire dorita X.

Apasa tasta pentru reglarea limitatorului de reglare a
adancimii (10) si introdu limitatorul de reglare a adancimii in
manerul auxiliar .

Canelura de pe limitatorul de reglare a adancimii (13)
trebuie sa fie orientatd in jos.

Trage limitatorul de reglare a adancimii (13) pana cand
distanta dintre varful burghiului si varful limitatorului de
reglare a adancimii (13) corespund adancimii de gaurire
dorite X.

inlocuirea accesoriului

Mandrina rapida (consulta imaginea B)

Fixeaza ferm mansonul posterior (3) al mandrinei rapide (1)
si rasuceste mansonul anterior (2) in directia de rotatie @,
pana cand accesoriul poate fi montat. Introdu un accesoriu.
Tine ferm mansonul posterior (3) al mandrinei rapide (1) si
rasuceste manual si cu forta mansonul anterior (2) in
directia de rotatie @ pana cand nu se mai emit zgomote.
Astfel, mandrina se va bloca automat.

Sistemul de blocare se deblocheaza din nou daca, pentru
indepdrtarea accesoriului, rotesti mansonul anterior in
directia opusa (2).

Surubelnitele (consulta imaginea C)

La utilizarea de biti de surubelnita (15) trebuie sa utilizati
intotdeauna un suport universal pentru biti de surubelnita
(14). Folositi numai biti de surubelnita potriviti pentru capul
de surub respectiv.
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Pentru insurubare, aduceti intotdeauna inversorul ,Gaurire/
Gdurire cu percutie” (4) in dreptul simbolului ,Gaurire”.

Inlocuirea mandrinei

Demontarea mandrinei (consulta imaginea F)

Pentru demontarea mandrinei rapide (1) fixeaza o cheie
hexagonald (16) in mandrina rapida (1) si asaza o cheie fixa
(17) (cu deschiderea de 12) pe suprafata pentru chei a
axului de antrenare.

Asaza scula electricd pe o suprafata stabila, de exemplu, pe
un banc de lucru. Tine ferm cheia fixa (17) si detensioneazd
mandrina rapida (1) rasucind cheia hexagonala (16) in
directia de rotatie @. O mandrina rapida fixata poate fi
detensionata printr-o lovire usoara a cozii lungi a cheii
hexagonale (16). Scoate cheia hexagonala din mandrina
rapida si desurubeaza complet mandrina rapida.

Montarea mandrinei (consulta imaginea G)
Montarea mandrinei rapide/mandrinei cu coroana dintata se
realizeazd in ordine inversa a operatiilor.

C Mandrina trebuie sa fie stransa la un cuplu de

aproximativ 30 - 35 Nm.
Instalatie de aspirare a prafului/aschiilor
Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/
sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le
persoanelor aflate in apropiere.
Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de
fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im combinatie
cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului
(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care
contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sd se utilizeze 0 masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare
la materialele de prelucrat.
» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurintd.

Functionare

Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

Reglarea directiei de rotatie (consulta imaginile D - E)
Cu ajutorul comutatorului de schimbare a directiei de rotatie
(9) puteti schimba directia de rotatie a sculei electrice.
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Atunci cand comutatorul de pornire/oprire (7) este apasat,
acest lucru nu mai este insa posibil.

Functionare spre dreapta: Pentru gaurire si insurubarea de
suruburi, impingeti comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie (9) spre stanga, pand la opritor.

Functionare spre stanga: Pentru slabirea, respectiv
desurubarea suruburilor si piulitelor, apasati spre dreapta
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie (9), pana la
opritor.

Reglarea modului de functionare
Gaurire si ingurubare
Adu inversorul (4) in dreptul simbolului
,Gaurire”.
Gaurire cu percutie
T Adu inversorul (4) in dreptul simbolului
,Gaurire cu percutie”.
Inversorul (4) se fixeazd sonor in pozitie si

poate fi actionat atunci cand motorul este in functiune.

|\ 4

Pornirea/Oprirea

Pentru punerea in functiune a sculei electrice, apasati si
mentineti apasat comutatorul de pornire/oprire (7).

Pentru fixarea in pozitie a comutatorului de pornire/oprire
apdsat (7), apasati tasta de fixare (6).

Pentru a deconecta scula electrica, eliberati comutatorul de
pornire/oprire (7), respectiv, dacd acesta este fixat in
pozitie cu tasta de fixare (6), apasati scurt comutatorul de
pornire/oprire (7), iar apoi eliberati-I.

Reglarea turatiei/numarului de percutii

Puteti regla progresiv turatia/numdrul de percutii al sculei
electrice conectate, exercitand o apasare mai puternicd sau
mai usoara a comutatorului de pornire/oprire (7).

0O apasare usoara a comutatorului de pornire/oprire (7)
determina o turatie mai scazuta/un numdr de percutii mai
mic. Odata cu cresterea fortei de apasare creste si turatia/
numdrul de percutii.

Preselectarea turatiei/numarului de percutii

Cu ajutorul rozetei de reglare pentru preselectarea turatiei
(8) puteti preselecta numarul de vibratii dorit chiar si in
timpul functionarii.

Turatia/Numarul de percutii necesar depinde de material si
de conditiile de lucru, putandu-se determina printr-o proba
practica.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Amplasati scula electrica pe piulita/surub numaiin
stare oprita. in caz contrar, accesoriile aflate in rotatie
pot aluneca.

Dupa un timp de lucru mai indelungat cu o turatie redusa,

trebuie sa lasati scula electrica sa functioneze in gol la turatie

maxima timp de aproximativ 3 minute, pentru a se raci.

Pentru gaurirea pldcilor ceramice, aduceti inversorul (4) in

dreptul simbolului ,Gaurire”. Dupa strapungerea placii de
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faianta, mutati comutatorul pe simbolul ,Gaurire cu percutie”
silucrati cu percutie.

Atunci cand lucrati in beton, piatra si zidarie, folositi burghie
din carburi metalice.

Pentru gdurirea in metal, utilizati numai burghie HSS
nedeteriorate, ascutite (HSS = otel rapid de inalta
performanta). Gama de accesorii Bosch garanteaza calitatea
corespunzatoare.

Cu ajutorul dispozitivului de ascutit burghie (accesoriu)
puteti ascuti cu usurinta burghie spirale cu diametrul de
2,5-10 mm.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Dacd este necesard inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizdrii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru

de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi: www.bosch-pt.com
Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

in caz de reclamatii 5i comenzi de piese de schimb, te rugim
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

X

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate cdtre o statie de
revalorificare ecologica.

bbnarapcku

YKa3aHHA 3a CHTypHOCT

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

A NPEQYNPEX- MpoueTteTe BCHUKM Npeaynpexae-

NEHUE HUA, YKa3aHHA, 3ano3HanTe ce ¢
(hurypure U TeXHHUECKHUTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NYCKM NPY CMasBaHEeTo Ha yKasaHWATa No-40Ny Morart ja npe-
[M3BUKAT TOKOB YAAp U/UNK TEXKU TPaBMU.
CbXpaHnBaiiTe Te31 yKa3aHUA Ha CUTYPHO MACTO.
M3non3BaHnAT N0-[0NY TEPMUH "€NeKTPOMHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [10 3aXpaHBaHK OT eNeKTpUUecKaTa Mpexa enekTpPorH-
CTPyMeHTH (Cbe 3axpaHBall Kaben) 1 40 3axpaHBaHu OT aky-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (63 3axpaHBaLy
kaben).

be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO M AOOPe ocBeTEHO.
Pa3axBbpnaHuTe UMK TbMHW PabOTHU MecTa ca Npeanoc-
TaBKa 3a MHUMAEHTH.

» He paborteTe c eneKTPOUHCTPYMEHTA B CPEAA C NOBU-
LeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCNno3us, B 6nu-
30CT 40 NeCHO3ananuMM TEYHOCTH, ra3oBe UMK Npaxo-
0bpa3Hu matepuanu. 1o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPoOrH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT fla Bb3nna-
MEHAT NPaxoobpasHu MaTepuan Unu napu.

» [pbxTe Aela U CTPAHUUHM NHLA Ha Be3onacHo pascTo-
fAHKe, f0KaTo PaboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHWMaHKeTo Bu Obaie OTKNOHEHO, MOXE A1a 3arybuTe KOH-
TpONa Haf eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHoct npu pabota c eneKTpUUecKH Tok

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e nog-
XOAALY 32 NON3BAHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuail He
ce A0NYCKa H3MEHAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha ence-
na. Koraro paboTute cbc 3aHyneHu eneKTpoypeau, He
u3non3BaiiTe aganTepu 3a wencena. 10713BaHeTO Ha
OPUTMHAMHM LLIENCENK U KOHTAKTH HaMa/sBa pucka ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.
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» Wsbarsaiite gonupa Ha TAN0oTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHH ypeaH, NeUKH U XNagHIHU-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap € no-ronsm.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHMKBAHETO Ha BOAA B eNEKTPOUHCTPYMEHTA
NoBMLLIABA ONACHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He usnon3paiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TO! He e npeaBuAeH. Hukora He 3non3Bgaiite 3ax-
paHBawwuA kaben 3a npeHacAHe, TerneHe UNK oTKaua-
BaHe Ha eneKTpouHcTpyMeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpsABaHe, oMacnaBaHe, JONKP A0 OCTPH pbboBe
MNH [0 NOABHXHHU 3BEHa Ha MALUKHKU. [M0BPENEeHH Unu
yCyKaHH kabenu yBenuuaBar pucka oT Bb3HMKBaHe Ha To-
KOB yaap.

» Korato paboTtuTe C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NoN-
3BaWTe camMo YAbMKHUTENHHU Kabenu, NoaXoAALLM 3a pa-
60Ta Ha OTKpUTO. M3M0N3BAHETO Ha YABMKUTEN, NPES-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPHUTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXXHa cpefja, H3NO0N3BaiiTe NpeAnaseH NpeKbce-
Bay 3a yTeUHU ToKoBe. /13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbcBay 3a yTeUHU TOKOBE HamanAaBa OMacHoCTTa oT
Bb3HWUKBAHE Ha TOKOB yaap.

Be3onaceH HauuH Ha paﬁoTa

» BbpeTte KOHUEHTPUPAHH, cliefieTe BHUMATENHO AeicT-
BHATa CH M NOCTbNBAMTE NPeAna3nueo U pasymHo. He
M3NoN3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEeHH UNK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHYHH BeLecTBa,
anKoXon UNu ynowBalLy nekapcTea. EfuH Mur pasces-
HOCT Npu paboTa ¢ eneKTPOMHCTPYMEHT MOXe fia UMa 3a
MOCNELCTBHE U3KMIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHHUS.

» Pabortete c npeana3Ballo paborHo obnekno. Bunaru
HoceTe npeAna3Hu ounna. HoceHeTo Ha noaxoasALM 3a
Mnon3BaHus eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLLBAHATa fieH-
HOCT TMYHM NPefNasHu CPeaCTBa, KaTo uxaTenHa Macka,
3/1paBy NTbTHO3ATBOPEHHN 0DYBKM CbC CTabuneH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka Uy WymosarayLmuTeny (aHTudo-
HM), HaMansaBa pyUcKa OT Bb3HMKBaHE Ha TPYA0Ba 3M10M0-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOHH-
CTpyMeHTa no HeBHuMaHue. lpeau fa BkniouuTe Wwen-
cena B KOHTAaKTa UNH ia NocTaBuTe baTepuaATa, KakTo U
NPy NPeHacAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, ue MYCKOBUAT NPEKbCBAY e No3uLus "u3Knioue-
HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
NyCKOBMA NPeKbCBay WK NOAABAHETO HA 3aXPaHBALL0
HanpexeHue, [JOKaTo MyCKOBUAT MPEKbCBAY € BKIIOUEH,
YBENWUaBa oNacHOCTTa OT TPYZ0BU 3NONOMYKH.

» Mpeau fa BKNIOUKUTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce YBeps-
BaiiTe, Ue CTe OTCTPAHHNH OT HEero BCHUKH MOMOLHH
MHCTPYMEHTH W FraeuHH Kniouose. [1oMOLLEH UHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE [1a NPUUMHH
TPaBMH.
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» UsbArsaiite HeecTeCTBEHUTE NONOXKEHUA HA TANOTO.
Paborete B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NoAAbpXaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXe-
Te [1a KOHTPONMPATe eNeKTPOMHCTPYMEHTa No-fobpe v no-
be3onacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» PaGotete c noaxoasno obnekno. He pa6oterte c wu-
POKM APEexXH unu yKpaweHua. JipbiKTe KocaTa U Apexu-
Te cH Ha 6e3onacHo pascTosHuMe OT ABMKELLY Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe ipexu, yKpalleHuaTa, AbAruTe KOcH Morar
[la bbaaT 3aXBaHaTH 1 YBNEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKO € Bb3MOXHO H3MON3BAHETO Ha BbHLUHA acNHPaLy-
OHHa CHCTEMa, ce YBepABaliTe, ue T4 € BK/IoUeHa 1
(hYHKLMOHHMPA H3NPaBHO. V13M0N13BaHETO Ha acnMpau-
OHHa CUCTeMa HamanfABa PUCKOoBeTe, Ab/MKallu Cce Ha OT-
nenawy ce npu pabota npaxose.

» Mlo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOHHCTPYMEHTA BCepc-
TBHE Ha uecTa pabota c Hero He e NOBOJ, 3a HamManABa-
He Ha BHUMaHHeTo 1 npeHebpereaHe Ha MepkuTe 3a
6esonacHocrt. E|HO HEeBHMMATENHO IeACTBIUE MOXeE Aa
Npean3BUKa TEXKU HapaHABaHKUsA CaMOo 32 UaCTH OT CEKYH-
nara.

l'pmxnuso OTHOLUEHWE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTUTE

» He npetoBapBaiiTe enekTpoMHcTpymenTa. U3nons-
BaWTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpefHa3HaueHue. Llle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, koraTo M3Mo/3BaTe NOAXOAALMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 3a1afieH!s OT NPOU3BOAMUTENA 1MaNa3oH Ha
HaToBapBaHe.

» He u3non3Baiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbcBay e noBpeAeH. ENeKTpoMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe [1a bbie U3KNIoUBaH M BKMOUBAH MO NPeABUAEHUA
0T NPOM3BOAMUTENSA HAUMH, € OnaceH W Tpsbea Aa bbae pe-
MOHTHPaH.

» lpeau fa u3BbpLUBaTE KAKBUTO M Aa € AEHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoHBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo H KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaIATe LWencena ot KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Ta3u MApKa Npemaxaa
OMacHOCTTa OT 33ieHCTBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA N0
HEeBHUMaHKe.

» CbxpaHaBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
JeTo He Morart Aia 6baaT focTurHaty ot geua. He go-
nyckaire Te fja 6bAaT U3NON3BaHM OT NHLA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTto ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTeNu, eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT Aa Obaart us-
KNMIOUMUTENHO OMacHMU.

» Mopabpxaiite Ao6Pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH M aK-
cecoapute um. lpoBepABaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHUPAT Oe3yKOPHO, fany He 3aKNHHBaT, Aa-
NW UMa CUYNEHH UMK NOBPEAEHH AeTalNH, KOUTO Hapy-
LIABAT UMK H3MEHAT YHKLIUKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpepu Aa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxete NoOBpPeAeHUTe AeTainnu aa bbaar pemoH-
THPaHU. MHOTO OT TPYA0BHTE 3M0MNONYKK Ce AbMKaT Ha
Hefobpe NoabpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.
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» MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHaru aobpe
3aTOueHH M YMCTH. [l0Ope NofabpKaHNTE PEXELLH UHCT-
PYMEHTH C OCTPU PbDOBE 0Ka3BaT Mo-Mako CbpoTUBNE-
HHE 1 ce BOfIAT NO-NEKO.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, JOMTBITHUTEN-
HUTe npucnocobnenus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Bpa3sHo MHCTPYKLMUTE Ha nponssoguTensa. Mpu
TOBa ce cbobpa3nBaiiTe U ¢ KOHKPETHUTE PaboTHH yc-
NOBHA U ONepaLyuu, KOUTO TPAGBa Aa u3NbAHuTe. Us-
MON3BaHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 32 PA3NUUHK OT
NPeLBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHUA MOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY/0BH 3M10MONYKH.

» MopabpiaiTe APbIKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, YACTH
¥ HeOMacneHH. Xb3raBuTe APbXKKK 1 PbKOXBATKU HE
no3sonsABar besonacHara pabota 1 10bpPOTO KOHTpONMpPa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HeoUaK-
BaHa CUTyaLuA.

Nopabpxane

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
Aia ce H3BbPLUBA CaMO OT KBanugHLUPaHH cneLuanmc-
TH M CAMO C U3NON3BAHETO HAa OPUTUHANHYU pe3epPBHU
YacTH. [10 TO31 HauMH Ce rapaHTMpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Mpepynpexpaexna 3a 6esonacHoct 3a
b6opmaluKHK

WHcTpyKumMK 3a 6€30NacHOCT 3a BCAKAKBH AEHHOCTH

» Hocete 3awura 3a ywute Np1 yaapHo npobusaxe. 13-
NAraHeTo Ha LLyM MOXe [1a NPUUMHK 3aryba Ha cnyxa.

» U3non3BaiiTe cnomararenHara gpbxka(u). 3arybata
Ha KOHTPON MOXe [1a NPUUMHU NEPCOHANHO HAapaHABaHe.

» Korato u3nbnHABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLeCTBY-
Ba ONAcHOCT PabOTHUAT HHCTPYMEHT UMK (hUKCaTopHTe
MOraT Aia 3acerHar CKpUTH Nog NOBbPXHOCTTa NPOBOA-
HULM NOJ Hanpe)XXeHUe UNKU 3aXpaHBaluua Kaben, fo-
nupaiite eneKTPOMHCTPYMEHTa camMo A0 U30NUPaHUTe
NOBbPXHOCTH Ha PbKOXBATKUTE. [1pU KOHTAKT Ha pexe-
LL{UA UHCTPYMEHT MY hrKcaTopa C NPOBOAHMK Nof Han-
pexeHue e Bb3MOXXHO HanpeXXeHUETo Aa ce npeaaze no
MeTanH1Te AieTainu Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA U TOBa [1a
npef13B1Ka TOKOB YAap.

WUHcTpykuuu 3a 6esonacHocT Np1 U3non3BaHe Ha AbAru

Gyprun

» Hukora He paboTete npyu no-BUCOKa OT MaKCUManHara
ckopocT 3a bypruaTa. lpu no-B1CoKK ckopocTh byprus-
Ta MOXe [1a Ce OrbHe, aKo 11 ce NO3BONM [ia Ce BbPTH CBO-
6ofiHO be3 KOHTAKT ¢ eTalna, a ToBa MOXe Aa JOBEIE [10
NepcoHanHo HapaHsBaHe.

» BuHaru ctapTupaiite npo6uBaHe Npu HUCKK CKOPOCTH
¥ C Bbpxa Ha bypruaTa B KOHTAKT c AeTaina. pu no-
BUCOKM CKOPOCTH ByprusiTa Moxe fja ce OrbHe, aKo i ce
M03BONHM [1a ce BbPTM CBODOAHO 6€3 KOHTAKT C AeTaina, a
TOBA MOXeE ia [10Be/ie 0 NEPCOHANHO HapaHsABaHe.

» Mpunaraiite HaTHCK CamMo N0 NpaBa NUHKA KbM bypru-
ATa M He HaTUCKa¥Te TBbpAe MHOro.bypruute morar fia

Ce OrbHaT U TOBa fia oBeAE 10 cuynBaHe Unun 3ary6a Ha
KOHTPO/, BOAELLO0 10 NePCOHaNHO HapaHABaHe.

[JonbnHUTENHU yKa3aHuA 3a 6esonacHocT

» AKO pPaGOTHUAT MHCTPYMEHT ce 3aKNUHH, He3abaBHO
M3KNIouBaiTe eneKTpOUHCTPyMeHTa. Bbaere nogror-
BEeHH 3a roneMH peaKkLMOHH MOMEHTH, KOHTO Npeaus-
BUKBAT OTKaT. PabOTHUAT MHCTPYMeEHT bnokupa, ako
€NeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce MPETOBAPU WU Ce 3aKaHTH B
obpabotBanus aetann.

» [IpbKTe eNeKTPOMHCTPYMeHTa 3apaBo. [1py 3aB1BaHe
1 pPa3BUBaHE Ha BUHTOBE MOTaT PA3KO f1a Bb3HMKHAT CHl-
HW PEAKLMOHHW MOMEHTH.

» Ocurypsasaiite 06pabotBanua getaiin. [letaiin, 3axsa-
HaT ¢ NoAX0AALLM MPUCTOCOBNeHUs Nk CKOOM, e 3acTo-
NOPeH Mo 34PaBO U CUIYPHO, OTKOAKOTO, aKO ro AbPXKUTE
C pbKa.

» U3non3Baiite noaxoaAlu npubopu, 3a ia oTKpUeTe
€BEeHTYaNnHo CKPUTH NoJ NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
M, HNK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
[UTEeNHO APYXKEeCTBO. BNn3aHEeTo B CbNIPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHHLM NOA HANPEXEHWE MOXe Aa NPeAn3BIKa Mo-
Xap 1 TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBog, MoXe aa
[noBefe Ao ekcnnosus. MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOL,
¥IMa 3a MocneaCcTBUE roNeMU MaTepPUarHH LLETH U MOXe
[ NpefU3BMKa TOKOB yaap.

» Mpeau fa ocTaBUTe €NEKTPOHHCTPYMEHTa, U3uaKBail-
Te BbPTeHeTo Aa CNpe HambAHO. B npoT1BeH ciyuan us-
NoN3BaHUAT PaboTeH UHCTPYMEHT MOXeE Aa jonpe Apyr
NpefMeT W [1a Npeanu3B1Ka HEKOHTPONMPAHO NPeMecTBa-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AEHHOCTTA

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA
M MHCTPYKLMK 3a besonacHocr. [ponycku
MPH CNa3BaHEeTo Ha MHCTPYKLMKTE 3a 6e30-
MacHOCT M yKa3aHuATa 3a pabota Morat aa
MMar 3a NocneacTB1e TOKOB yaap, noxap 1/
WU TEXKM TPABMU.

Mons, umaiiTe npeaBuz M300paKeHUATA B MPEHATA YacT Ha

PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.

MpeaHasHaueHne Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpefiHa3HaueH 3a yaapHo npobusa-
He B 3uaapus, BETOH U KaMeHHU MaTepHUanK, KakTo 1 3a npo-
buBaHe B ;bpPBECHM MaTepHany, MeTanu, KepaMUuHK Mate-
puanu 1 nnacTMack. ENekTpoMHCTPYMEHTH C eNeKTPOHHO
perynupaxe 1 AAcHa/nABa nocoka Ha BbpTeHe Ca NOAXOAsA-
L1 CbLLO W 3a 3aBMBAHE/pa3BMBaHE.

WU30bpa3enu enemMeHTH

HomepupaHeTo Ha eNleMeHTHTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA Ce
OTHaCA 10 M30bPaXKeHUATa Ha CTPAHWLIMTE C UrypuTe.

(1) NarpoHHMK 3a bbp30 3axBalliaHe
(2) MpepHaBTyNKa
(3) 3amHasBrynka
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(4) Npeskntousaten "MpobuBaHe/yaapHo npobusaxe"
(5) PbkoxBarka (M30MpPaHK NOBbPXHOCTH)

(6) 3actonopsBsaLy byToH 3a NyCKOBMA NPEKbCBAY

(7) Nyckos npekbcBay

(8) MoteHuromeTbp 3a NpeaBapuTeneH M3bop Ha cko-
pOCTTa Ha BbpTeHe

(9) Mpeskniousaten 3a nocokara Ha BbPTEHE

(10) ByToH 3a perynupate Ha JbnboUMHHMA OrpaHnunTen

(11) BuHT c kpunuata rnaBa 3a perynupaHe Ha fbnbounH-
HWA OrpaHuumnTen

(12) CnomararenHa pbkoxsarka (M30n1paHa nnolL 3a xsa-
waxe)?

(13) [bnbounHeH orpaHuunten’!

(14) YuuBepcaneH Abpxau butose”

(15) BuHTOBbPTEH bUT”

(16) Kniou Cc BbTpeLUeH LecTocTeH®

(17) TaeueH knioy”

a) W3o0bpaseHuTte Ha hurypuTe U ONUCAHUTE AOMBAHUTENHU
npucnocobnexus He ca BKNIOYEHH B CTAHAAPTHATa OKOMI-
neKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH cnucbk Ha AOMbNHUTEN-
HUTe NpucnocobneHns Moxere Aa HaMepHTe CbOTBETHO B
KaTanora H1 3a AONbIHKTENHH NPHUCNOCOBNeHus.

b) craHpapTeH HHCTPYMEHT (He e BKMIoueH B OKOMNNEKTOBKa-
Ta)

)

TexHUUeCKH AaHHU

YaapHa 6opmalunHa GSB 1600 RE

KatanoxeH Homep 3601B181..
HomuHanHa KoHcymupaHa W 701
MOLYHOCT

MaKC. None3Ha MOLHOCT W 351
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha npa- min* 0-3000
3€eH Xofl

HomuHanHa ckopocT Ha Bbp- min™ 1640
TeHe

YecToTa Ha yaapute min* 26270
HoMuHaneH BbpTALL MOMEHT Nm 2,0
MpensaputeneH usbop Ha °
CKOPOCTTa Ha BbpTEHE

BbpTeHe HaasacHo/HanaBo °
[lnameTbp Ha WiKaTa mm 43
Makc. @ Ha oTBOpa

- B3ugapua mm 18
- betoH mm 16
- BCTOMaHa mm 12
— [bpBO mm 30
[lnanasoH Ha 3axBallaHu1Te B mm 1,56-13
NaTPOHHNKA PabOTHU MHCT-

PyMEHTH
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YpapHa 6opmalunHa GSB 1600 RE

Maca cbrnacHo kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014
Knac Ha 3awuta ol

[laHHWTe BaxxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu oTkno-
HABALLM Ce HanpexeHne U Npu cneyudUUHK 32 OTAENHU U3MbIHEHUA
Te3W [JaHHW Morar [ia Bapupar.

WUndopmauua 3a U3MbUBaH WyM M BUOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMACHO
EN 62841-2-1.

PaBHMLLETO A Ha reHepPUPaHHA LLIYM OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 99 dB(A);
MolLHocT Ha 3Byka 110 dB(A). HeonpeneneHocTK = 5 dB.
Paborete ¢ wymo3sarnywurenu!

ITbNHaTa CTOWHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BEKTOpHaTa cyma no
TPpHTE Hanpasnexu1a) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca onpenenexu
cbrnacHo EN 62841-2-1:

MpobuBate B meTan: a; = 3,5 m/s?, K = 1,5 m/s?,

YpapHo npobusate B beToH: a, = 17,5 m/s%, K = 1,5 m/s?,
3aBuHTBaHe: 3,<2,5 m/s’, K =1,5 m/s’.

lNocoueHuTe B TOBa PbKOBO/CTBO 3a €KCMoaTaLus HUBO Ha
BUOpaLMKTE M CTOMHOCT Ha MUCHSA Ha LLUYM Ca U3MEPEHU
CbINIACHO NPOLIENYPa, ONpefeneHa 1 Moxe ia CNyXu 3a
CpaBHABaHe C ipYri1 eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LUV CbLLO TaKa 3a NPeABapUTENHA OLIEHKA Ha EMUCHUTE Ha
BUOpPALIMK 1 LyM.

ocoueruTe HMBO HA BUBpALMUTE M CTOMHOCT HAa EMUCHM Ha
LYM Ca NPEeACTaBUTENHN 32 OCHOBHUTE NPUNOXKEHMUA Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA. AKO 0baue eneKTpOMHCTPYMEHTBT bb-
e U3NON3BaH 3a ipyry AEMHOCTH, C PasNUUHK PAOOTHHM UHC-
TPYMEHTH unu be3 HeobxoaMMOTo TexHUUECKO 0bCcnyxBaHe,
HWBOTO Ha BUOPALIMMTE U CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLYM MO-
e [la ce pa3nuuasart. Toa b1 MOTNO 3HAUUTENHO [l YBENH-
uu BUOpALIMMTE U LLIYMa NPe3 Nepuo/a Ha Non3BaHe Ha enex-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a No-TOYHOTO OLIEHABaHE Ha BUDpaLuuTe W Lyma TpsabBa la
Ce OTYMTAT M NEPUOANTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KMoUeH unu paboTu Ha npaseH xoA. Toa b1 MOrno 3Hauu-
TENHO [1a HaManu eMUCUUTE Ha BUOpaLMK W LWYM Npes3 nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

lMpean1ceaiTe AOMbNHUTENHU MEPKM 3a NPefNa3BaHe Ha
paboTelLus C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IeNCTBMETO Ha
BUOpaLMKTE, HanpKUMep: TeXHUUECKO 0DCNyKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE Ha
pbLeTe TonNM, LienecbobpasHa opraHM3auus Ha pabotHuTe
CTbNKK.

MoHTupaHe

» lpeav H3BbpLUIBaHe HA KAKBUTO U fAa € AEHHOCTH NO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIOUBaNTe Lencena or 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

CnomaratenHa pbkoxBatka (Bx. dur. A)

» WUsnon3eaiite Bawins eneKTPOMHCTPYMEHT CamMo C MOH-
THpaHa criomararenHa pbkoxsarka (12).
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» lpepy u3BbpLUBaHE HA KAKBUTO U A € feHHOCTH ce
yBepsABa#Te, Ye BUHTLT C KpUNuaTa rnasa e 3aTerHar
3ppaeo. [pu 3aryba Ha KOHTPO/ Hafl ENEeKTPOUHCTPYMEH-
Ta MOXe [1a Ce CTUTHE 10 TPaBMH.

MoxxeTe 1a 3aBbpTUTE CliOMaratenHata pbkoxsarka (12) 1o

NpPOK3BO/Ha NO3MLKA, 3a a paboThTe B CUrypHa U yaobHa

no3uLKs.

3aBbpTeTe BUHTA C KpUNUaTa rMasa 3a HaCTPOMBaHe Ha cro-

MararesniHara pbkoxsarka 06parHo Ha YaCoBHWKOBaTa CTpen-

Ka 1 noctaseTe pbkoxsartkarta (12) B xxenaHata ot Bac nosu-

uma. Cnep ToBa 3aTerHeTe OTHOBO BMHTA C KpWnuara rasa,

Karo ro 3aBbPTUTE M0 NOCOKA Ha YaCOBHUKOBATA CTPEKA.

HacrpoiiBaHe Ha sbn6ounHaTa Ha npo6uBaHe

(BX. chur. A)

C abnbounHHua orpaHuunten (13) Moxe npeaBapuTenHo aa
Ce HacTPOM XKenaHata ibnbounHa Ha npobusaHe X.
HatucHete byToHa 3a ibnbounHHKA orpaHuumrten (10) u
nocTaBeTe OrpaHUUKTENA B FTHE3A0TO B CrIOMarate/iHara pb-
KOXBaTKa .

HarpaneHara noBbpXHOCT Ha bNOOUMHHKA OrPaHHUUTEN
(13) TpsbBa aa e obbpHata Hagony.

W3aabpnaiite AbnbounHHKA orpaHuumnten (13) Tonkosa, ue
Pa3CTOAHUETO MEeX[Y BbpXa Ha CBPE/IOTO M BbpXa Ha [ib-
6ounHHua orpaHnumten (13) Aa e paBHO Ha enaHara abn-
60ounHa Ha npobuBaxus oteop X.

CMsAHa Ha pabOTHUA HHCTPYMEHT

MatpoHHuk 3a 6bp30 3axBawaHe (BX. dur. B)

3a/ipbXTe 3apaBo 3aaHata BTyNKka (3) Ha bbpaosareraren-
HWA NaTpoHHKK (1) ¥ 3aBbpTETE NPeAHaTa BTynKa (2) no no-
COKa Ha BbpTeHe @, JOKaTo MHCTPYMEHTLT MoXe fia bbae
BKapaH. Bkapate MHCTpYMeHTa.

3afipbXTe 3ApaBo 3aaHata BTyNKa (3) Ha Gbp3osareraren-
HUA NaTPOHHKK (1) 1 3aBbpTETE CUMHO HA PbKa NPeaHaTa
BTy/Ka (2) no nocoka Ha BbpTEHE @, [10KaTO UyeTe npeLly-
paKBaHe Ha 3axBallalna MexaHW3bM. Taka NaTPOHHUKbT aB-
TOMATMUHO 3aXBalLa PaboTHUA UHCTPYMEHT.

MHCTPYMEHTBT ce 0cBobOX1aBa, KOraTo 3aBbpTuTe NpeaHa-
Ta BTyNKa (2) B NpOTUBONONOXHA MOCOKA.

BuHTOBH MHCTpYMeHTH (BX. cur. C)

Mpu pabota ¢ butose (15) TpAbBa BUHarM Aa 3nonasare
YHMBepcanHo rHesgo (14). Manonsgalite camo butose, nog-
XOZAILLM 3a MaBKTE Ha BUHTOBETE.

3a 3aBWHTBaHe NocTaBAlTe npesKntouBatens "lMpobusaqe/
yaapHo npobusaxe" (4) BuHarv Ha cumsona "Mpobusate”.

CMsAHa Ha NAaTPOHHHMKA

[leMoHTaX Ha naTpoHHuMKa (BX. cpur. F)

3a ieMoHTHPaHe Ha bbp3oaareratenHus naTpoHHuK (1) v 3a-
TerHeTe LwectocTeHeH Koy (16) B 6bpaosareratentua nar-
POHHHK (1) 1 3axBaHETE CKOCEHMTE NOBbPXHOCTH Ha Bana Ha
€1eKTPOMHCTPYMeHTa C raeue kniou (17) (pasmep 12).
MocTaBeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA BbPXY CTabunHa NoBbpx-
HOCT, Hanp. paboTeH Te3rax. 3anpbXKTe 3APaBO raeuHus
kniou (17) v pasxnabere natpoHHKKa 3a 6bp3o 3axBallaHe

(1) upes BbpTEHE Ha LECTOCTEHHUA KNniou (16) B nocoka @.
3aterHar naTpoHHHK 3a bbp3o 3axBallaHe ce pasxnabsa c
NeK yfap BbpXy [IbArata yacT Ha WecTocTeHHUs Koy (16).
W3BageTe WECTOCTEHHWA KIIOY OT NaTPOHHKKA 3a 6bp30 3ax-
BalljaHe 1 Pa3BUiTe NAaTPOHHKKA JOKPaH.

MoHTaX Ha naTPoHHHUKa (BX. cour. G)

MOHTHpaHeTO Ha NaTPOHHKKa 3a BbP30 3axBalLaHe/NaTpoH-
HMKa CbC 3bOEH BeHel ce M3BbpLUBa B 06paTHa nocnenosa-
TENHOCT.

AN

Cuctema 3a npaxoynasaHe

MpaxoBe, oTaENAWM Ce NpK 0bpaboTBaHETO Ha MaTepHany

KaTo ChbpXall 0noBo 6oM, HAKOW BUAOBE bPBECHHA, MU-

Hepanu 1 MeTanu Morart ja 6baar onacHu 3a 3apaseTo. KoH-

TaKTbT [0 KOXaTa WK BOMILIBAHETO HA TAKMBa NPaxoBe Morat

1 NPeM3BMKaT aNnepruuH1 peakLun u/unu 3abonasaHua Ha

[QIUXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PabOTELLMA C eNeKTPOUHCTPYMEHTa

WK HaMUPaLLIKM ce Habnnao nuua.

OnpeneneHu npaxose, Hanp. OTAeNALLUTe ce npu 0bpaboT-

BaHe Ha byK 1 Abb, ce cumMTaT 3a KaHLeporeHHu, 0cobeHo B

KOMOMHALWA C XMMUKaNK 3a TPETUPaHe Ha IbPBEeCHHa (Xpo-

Mar, KoHcepBaHTH 1 Ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHETo Ha Cb-

[bpXKalLy a30ecT MaTepuan camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH

KBaNMMOULMPaHK N1La.

- OcwurypsBaiite f0bpo NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuyBa ce U3MoN3BaHETO Ha AMXaTenHa Macka ¢
untbp ot KNac P2.

Cna3sBaiTe BanuaHuTe BbB BaluaTta cTpaHa 3aKOHOBH pasno-

pendw, BanuaHW npu 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

.

» W3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO 1a Ce CaMOBb3NNaMEHH.

MaTpoHHKKbT TPsAGBa fa 6bae 3aTerHar ¢ Bbp-
TAW, MOMEHT npubn. 30 - 35 Nm.

Paborta c eneKTpoMHCTpyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoartauua

» CbobpassBaiiTe ce C HanpeXeHHeTo B 3aXpaHBaLLaTa
mpexa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa
TpAGBa Aa CbOTBETCTBA HAa AAHHWTE, U3NMHUCAHM Ha Ta-
benkara Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Haue-
Hu ¢ 230 V, morar Aa 6bAat 3aXpaHBaHM U C Hanpexe-
Hue 220 V.

PerynupaHe Ha nocokara Ha BbpTeHe (Bx. cour. D - E)

C nomolLTa Ha npesKkntoysatens (9) MoxeTe a CMeHATE no-
CcoKara Ha BbpTeHe Ha eNeKTponHCTpyMeHTa. ToBa obaue He
€ Bb3MOXHO NPK HATUCHAT MyCKOB Npekbeaau (7).

BbpTeHe HapAcHO: 3a NpobuBaHe 1 3aBUBaHE HA BUHTOBE
HaTMCHeTe NPEBKNIOYBATENA 3a NOCOKaTa Ha BbpTeHe (9) no
yrop Hansgo.

1609 92A53F|(01.12.2020)

Bosch Power Tools

AsTOTOBgpPY «130%»



BbpreHe HanABO: 3a pa3BUBaHe Ha BUHTOBE W Failku HaTHC-
HeTe NpeBK/OYBATENA 3a NOCoKaTa Ha BbpTeHe (9) HafACHO
[0 ynop.
WU360p Ha pexuma Ha pabota
MNpobuBane 1 3aBuBaHe
% lMocTasete npesknousatens (4) Ha cumeona
"MpobuBaHe".
YpnapHo npo6uBane
T Mocrasete npeBkniouBatens (4) Ha cumBona
"YnapHo npobuBaxe".
MpeBkniousatensT (4) nonaaa B no3uums ¢ oT-
UETNIMBO NpeLLpaKBaHe U MOXe Aia bbaie NpeBKtouBaH U Npy
paboTeLy enekTpoABHraten.

BkniouBaHe M H3KNiouBaHe

3a BKMIOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA HaTUCHETE U 3af-
PbXTE MycKoBMA npekbesay (7).

3a 3acTonopaBaHe Ha HaTUCHATUA NMYCKOB Npekbeaay (7)
HatucHete byToHa (6).

3a U3KNIouBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA OTNYCHETE MYCKO-
BMA NpekbeBay (7), CboTBETHO aKo e 3acTonopeH ¢ byToHa
(6), MbpBO HATUCHETE KPATKOTPANHO U CNlef TOBA OTMYCHETe
NyCKOBUA npekbcBay (7).

PerynupaHe Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe/uecToTara Ha
yRapute

B 3aBMCHMOCT OT CHaTa Ha HaTUCKaHe Ha NyCKOBMA NPEKbC-
Bau (7) moxete be3cTeneHHo Aa perynupare CKopocTTa Ha
BbpTEHE/UecToTara Ha yapuTe Ha paboTewus eneKTPOMHCT-
PYMEHT.

eKMAT HATUCK BbPXY NYCKOBMA NpeKbeBay (7) npeansBuk-
Ba Ma/ka CKOPOCT Ha BbPTeHe/HWUCKa uecToTa Ha yapHte. C
yBeNMuaBaHe Ha HaTUCKa ce YBenMuaBa 1 CKOpoCTTa Ha Bbp-
TeHe, Pecn. UecToTara Ha yiapHTe.

MpeaBapuTeneH u3bop Ha cCKOPOCTTa Ha BbpTeHe/
yecToTaTa Ha yaapute

C noteHuromeTbpa (8) MoxeTe aa ycTaHoBHTE HeobXxoanMa-
Ta CKOPOCT Ha BbpTeHe/uecToTa Ha ylapuTe CbLLo 1 M0 Bpe-
Me Ha pabora.

Heobxoaumara ckopocT Ha BbpTeHe/uecToTa Ha yapuTe 3a-
BUCH 0T 0bpaboTBaHKA MaTepuan 1 paboTHWTE YCNIOBHS U
MoXe Aa bbae onpeaenexa ¢ u3anpobeaxe.

Yka3aHud 3a paborta

» lpepu n3BbpLIBaHe Ha KAKBUTO M Aa € AHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U3KNIOYBaiiTe Liencena oT 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

» [MocraBAiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rNaBaTa Ha BUH-
Ta/raikata camo KOrato e H3KnHueH. BbpTawmar ce
paboTeH MHCTPYMEHT MOXe [ia Ce U3METHE.

Cnep npoabmxuTeNnHa paboTa ¢ HUCKa uecToTa Ha BUbpaumu-

Te TpAbBa Aa OXNnafuTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro 0cTa-

BWTe [1a paboTi Ha NpaseH X0 NpUbN. 3 MUHYTH C MaKCH-

MarnHa uectoTa Ha BubpaumuTe.

3a npobuBaHe Ha NNOUKK NocTaseTe npeskntousarens (4)

Ha cumBona "Mpobusane". Cnea npobruBaHeTo Ha NnoukaTta
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MocTaBeTe NPEBK/OYBATENA Ha CUMBONA "YaapHO Npobusa-
He" v paboTeTe ¢ yaap.

Mpu npobuBaHe Ha bETOH, KaMEHHM MaTepUany U 3uaapua
“3non3BaiTe CBPeA/a C TBbPAOCNNABHU NNACTUHU.

Mpu npobrBaHe Ha MeTan U3Mon3BanTe Camo OTIMUHO 3aTo-
ueHu cBpepa B 6e3yKopHO CbCToAHKE 0T bbp3opesHa cTo-
MaHa (obosHauenu ¢ HSS = High Speed Steel). CboTBeTHOTO
KayeCTBO BU rapaHTUpa nporpamMara 3a fIONb/IHUTENTHNU NPUC-
nocobnenus Bosch.

C ypefia 3a 3aT0uBaHe Ha Oypruu (NpUHaANeXHOCT) MoXeTe
[a 3aTouBarte be3 ycunus cnupantu bypriu ¢ uameTbp
2,5-10 mm.

MopabpxaHe U cepBU3

MopanbpKaHe U NOUYUCTBAHE

» lpeav n3BbpLIBaHe HA KAKBUTO W Aa € AEHHOCTH NO
€NeKTPOHHCTPYMEHTA H3KNIOUBAITE Lyencena ot 3ax-
paHBawara mpexa.

» 3apaapaborute kauectBeHo u 6esonacHo, noaabp-
KaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA H BEHTHNALMOHHUTE MY
OTBOPH UHCTH.

Korato e Heobxo/iMa 3amaHa Ha 3axpaHBallma kaben, Ta

TpAbBA /12 Ce U3BbPLLM B OTOPU3UPAH CEPBIU3 3a ENEKTPOMH-

cTpymMeHTH Ha Bosch, 3a f1a ce 3anasu HWBOTO Ha besonac-

HOcT Ha Bosch enexkTpouHCTpyMeHTa.

KnueHTcka cny)xba 1 KOHCYnTaLua OTHOCHO
ynotpebara

CepBU3bT LLe 0TTOBOPH Ha BbNpoCHTE B OTHOCHO PEMOHTH
1 NoAAPbXKKA Ha 3aKyneHuA T Bac NpoayKT, KakTo U 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHM UepTeXK U MH(OPMa-
LAl 32 PE3EPBHUTE UACTH LU OTKPHETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO yroTpebara Ha Bosch wwe
B nomorHe ¢ ya0BoNCTBIE NP BbMNPOCH 3a HalLKUTE NPO-
NYKTH U TEXHUTE aKCecoap.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpU NOPbUBaHE HA PE3EPBHU YaCTH
BWHarv nocouante 10-UudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypesa.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HKM aapecH Liie OTKpUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornef onasBaHe Ha OKONHaTa Cpena enekTPOMHCTPYMEH-
TbT, JOMbHUTENHUTE NPUCTIOCOBNEHUA W onakoBKara TpA6-
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Ba f1a 6baar noanoxeHu Ha noaxoaALa npepabotka 3a nos-

TOPHOTO M3MON3BaHE Ha ChbPXKALLMUTE CE B TAX CYPOBUHM.
He n3xBbpnaiTe enekTpOMHCTPYMEHTH NpH bu-
TOBUTE OTNaAbL!

Camo 3a cTpaHu ot EC:

CbrnacHo eponeicka aupextnea 2012/19/EC 1 xapMoHu-
3MPaHETO Ha HaLMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO C HEA eNeKT-
POHHU W €NeKTPUUECKM YPEAM, KOUTO He MOraT Aia Ce U3non3-
Bar, TpA6Ba fja bbaat cbbupaHy 0TAENHO 1 1a bbaat npeaa-
BaHM 32 OMON30TBOPABAHE Ha CbbPXKaLLKTe Ce B TAX Cypo-
BUHM.

MakepoHCKH

be3beaHocHH HanoMeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a besbegHoct 3a
€NeKTPUYHHU anaTu

4] nPEAY- Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
nPE,U.YBAH)E npeaynpepysatba, UNycTpauuu u
cneuuuKaLuu NPUNOXKEHH CO
OBOj eNeKTPUUEH anar. HenpuapxyBarbeTo 10 C1Te
ynaTcTBa NPUNOXeHH MO0y MOXe fa 0BE/E A0 CTPyeH
yAap, NoXap W/vn TeLKHW NOBPeay.
3auyBajre ru 6esbegHocHUTe NpesynpenyBatba U
ynatcTBa 3a KOPUCTEtbe U 3a BO HAHWHA.
MoumoT ,enekTpuueH anar” Bo besbeaHocHUTe
npeaynpeflyBatba Ce OAHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTy LUTo
KOpHCTarT cTpyja (kabencku) unu anapary LWTo Kopuctar
barepuu (akymynaTopcku).

BesbenHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHuOT NpocTop oApXKyBajTe ro YucT U Aobpo
ocBeTneH. [1penoHn U1 TEMHY NPOCTOPUM MOXe Aa
[oBeflaT 10 Hecpeka.

» He paboreTe co eneKTpMUHHTE anaTi BO eKCNNO3NWBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NPUMeEp, BO NPUCYCTBO Ha 3aNanuBu
TEUHOCTH, FacoBHM UMM NpaLKMHa. EnekTpuuHuTe anatv
€03/1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXE /la ja 3ananart npaliuHara
WK racoBuTe.

» [pxeTe ru Aeuara M NPUCyTHUTE nojaneky Aofeka
paboTuTe co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[a Npefn3BrKa aa usrybute KoHTpona.

EnektpuuHa be3begHoct

» [puKNyuoKOT Ha eNEeKTPHUHKOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYOKOT. He KOpUCTHTE NPHKNYUHK
ajilanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTk.
HeunaMeHeTHTE NPUKYUOLM M COOBETHUTE NPUKNYUHHLA
rO HaMayBaaT PU3MKOT Of CTPYEH Yaiap.

» U3bernyBajre TeneceH KOHTaKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NpUMep, LIeBKH, PajiHjaTopH,
MeTanHW NaHLK W NAAUNHULK. [10CTOM 3ronemMeH prsnk
0f} CTPYEH yaap aKo BaLETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3anoxyBajTe eneKTPUUHUTE anaTh Ha AOXKA UK
BNaXXHU YCNOBH. AKO B/ie3e BOAa BO €N1EKTPUUHWOT anar,
Ke Ce 3rofieMu1 PUKKOT Off CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopaBeTHO co kabenor. Hukoraw
He ro KopucTeTe Kabenor 3a Hocetbe, Bneueke Unu
MCKNyuyBatbe Ofi CTPYja Ha eNeKTPUUHHMOT anar.
Kabenort uyBajte ro noganeky o oraH, Macno, ocTpu
MBULYM UK NOABWKHU AenoBH. OLITeTeHU Unu
3anneTkany kabnu ro 3ronemyBaar pU3WKOT Of CTPYEH
YAap.

» Mpu pabota co eneKkTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHcTeTe NpofionmkeH kaben coopBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynotpeba. KopuctereTo Ha kaben
COO/BETEH 3a HafiBOPeLUHa ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAiap.

» Ako Mopa ia paboTuTe Co eneKTPHUEeH anar Ha BNaXHO
MecTo, KOpUCTeTe 3aLUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT Of CTPYEH yaap.

Nuuna be3beaHoct

» buperte BHUMaTenHu, BHUMaBajTe Kako paboTute u
paboTteTe pa3ymMHO Co eneKTpuueH anart. He
KOpHMCTETe eNneKTPHUEH anar ako cTe yMOPHH UIH Nog,
[ejCTBO Ha APOTH, aNKOXON UMW NEKOBU. Ef1eH MOMEHT
Ha HeBHUMaHKe fiofeka paboTuTe Co eNeKTPUUHKTE anatu
MOXe fla J0Be/ie [0 CEpMO3Ha /IUUHA NOBPe.a.

» KopucreTe nuHa 3awTuTHa onpeMa. Cekoraw HoceTe
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMma, Kako Ha fp.,
Macka 3a npaLunHa, 6e3begHOCHU UeBNM KOULUTO He ce
NU3Taar, WEeM UMK 3alLTHTa 3a YILW, KOULLTO Ce KopuCTaT
32 COO/IBETHM YCMOBH, Ke [J0BEAAT 10 HaManyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEMU.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT e UCKNYYeH npea Aa ro BKNyuuTe BO
CcTpyja u/unu co ceTot Ha 6aTepuu, npep 4a ro 3emete
MNH HOCHTE anaToT. Hocetbe Ha eNneKTPUUHKUTE anati co
NPCTOT NO3ULMOHMPAH Ha MPEKMHYBAUOT UMK
BKNYyUyBatb€ BO CTPYja Ha eN1EKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKMHYBAUOT € BKNyUEeH, MOXe [1a NpeAn3BuKa Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupare unu
thpaHuUyCKM KNyy npea Aa ro BKNy4YuTe eNeKTPHUHHOT
anat. OpaHLyCKK KIyy WNn Knyy npuKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA eNEKTPUUHWOT anaT MoXe Aa foBefe
[0 M4Ha noBpepa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBamara. [ocrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHA NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa Nof0bpa KOHTPONA HA €NEKTPUUHKOT anat
BO HENpeaBUA/IMBY CUTYaLWUH.

» Obneuerte ce coogpeTHo. He HoceTe WwHpoKa obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpe6a fa 6uaar noganeky
oA NoABWXHUTe AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
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WK loNraTa Koca MOXKe [1a Ce 3aKauat 3a NOABMKHUTE
[DenoBy.

» AKo ce KOPUCTaT NOBP3aHK ypeau 3a Bajetbe
npawuHa u cobupatbe npeameTH, NpoBepeTe Aanu ce
NPaBUNHO NOBP3aHH U KOPHCTEHH. CobUparbeTo
npaLrHa MOXe Aa r'v Hamanu OnacHOCTUTe
Npean3BrKaHu o Hea.

» He po3BonyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpeba Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNOKOjHU M Aa N
urHopupare 6e36eiHOCHUTE NPUHLUNK NPH HHBHOTO
KopucTete. HeBHUMATENHO AABMXEHbE MOXE f1a
Npean3BrKa Cepro3Ha NoBpeaa BO e Off CEKyHAa.

Ynotpeba u uyBame Ha eneKTPUUHUTE anaTH

» He ro npeontoBapyBajTe eneKTPUUHHOT anart.
KopucreTe coopiBeTeH eneKTpUU€eH anar 3a HameHara.
Co COOZIBETHMOT eNleKTp1UeH anat nogobpo, nobesbeanHo
1 nobp30 Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja € HaMeHeT.

» He KopucTeTe enekTpUUEeH anar ako He MoXeTe Aa ro
BKNYyYMTE W UCKNYUHUTE CO MOMOLU Ha NPEKUHYBAYOT.
CeKoj enekTpuUeH anar KojLUTOo He MOXe fja ce
KOHTPONMPA CO NPEeKKWHYBAYOT e OMaceH U Mopa Aa ce
nonpasu.

» WcknyueTte ro eneKTpUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro CeToT Ha 6aTepuu, ako ce Baau, Npea Aa
npaBuTe HeKaKBHU NPUNaroAyBaka, MeHyBaTe
[ONOMNHUTENHA ONpeMa UIH Fo CKnagupare
eneKTPUUHKOT anat. Co OBHe NPEBEHTUBHH
6e30e]HOCHIM MEPKH CE HaManyBa PU3HKOT Of CyuajHO
BK/yUyBatbe HA eNEKTPUUHHOT anar.

» Uygajre ru eneKTpUUHKTE anaTu noaanexy oa Aodar
Ha ieLa M He 103BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
€O eNEeKTPUYHMOT anaT UMK He ce 3ano3HaeHH co 0Ba
ynatcTBo Aia paborar co uctuot. EnektpuuHute anatu
Ce 0MacHH BO paLieTe Ha HeobyueHU KOPUCHULM.

» OppxyBatbe Ha eNeKTPHYHW anaTh U AONONHUTENHA
onpema. lpoBepeTte ro nopaMHyBambeTo HNK
NPULBPCTYBakbe Ha NOABHXHUTE IeNOBH, CNOjOT HA
[eNOoBUTE U CUTE APYIH YCNOBH LUTO MOXE HEraTHBHO
[ia BNujaaTt BP3 (hYHKLHOHUPALETO Ha eNeKTPUUHHOT
anart. AKo e owITeTeH, OjHeCeTe ro eNeKTPUUHKHOT anar
Ha nonpaeka NpeA Aa ro kopuctute. MHOry Hecpeky ce
Npeau3BUKaHKU 3apaJiu HECOOABETHO OfPXKYBatbe Ha
€NEKTPUUHUTE anaTu.

» OcTpeTte U uKcTeTE rM anaTute 3a ceuere. CoOaBETHO
OfPXYBaHWTE MBULM Ha anaTUTe 3a Ceuetbe MoManky ce
BWTKAaT U NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EnekTpuuHMOT anat, AONONHUTENHATA ONpeMma,
[ienoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFMACcHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara Koja ja Bpwuute. KopuctereTo Ha
€N1eKTPUYHUOT anat 3a Apyry HaMeHn MoXe Aia joBefie A0
OMaCHM CUTYaUuH.

» PaukuTe U NOBPLIMHUTE 3a APXKetbe OAPKYBajTe M
CYBM, YACTH U HeH3MacTeHHU. PaukiuTe 1 NOBpLUMHUTE 33
JPXKEHbe LITO Ce NU3raaT He 0BO3MOXyBaaT beabeaHo
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paKyBatbe 1 KOHTPO/a Ha anatoT BO HENpeaBUIIMBHY
CHTYaUMH.

Cepsucupaibe

» EneKTpuuHMOT anat cepBHCHpajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHO NULe KOe KOPUCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3epeHu fienoeu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYyBa be3beHo
OPXKyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anar.

BesbepHocHu npeaynpeayBatba 3a AyNUanku

be3beHOCHM ynaTcTBa 3a CHTE TUNOBH paboTa

» HoceTe WTHTHMLY 3a YLK KOTa U3BpLUYBaTe yAapHO
Aynuetbe. M3noxeHocTa Ha OyuaBa MOXe fia Npean3BrKa
rybetbe Ha cnyxor.

» Kopucrere ja(ru) nononuutenHara(ure) pauka(u).
T'ybetbe Ha KOHTPONA MOXe Ja MPEAN3BHKA TENEeCHU
noBpeau.

» [pXeTe ro eneKTPUUHHOT anaT 3a H30NHUpaHaTa
NOBPLUKHA A0AEKA CeUeTe 3a A1a He [10jAe BO KOHTAKT
€O CKPHEHa XXHULLa WK CO HEroBHOT kaben. Ako
onpemarta 3a ceuetbe U NpULBPCTyBaunTe 0jfie BO
JI0NWP CO ,KMLA MO HAMOH", MOXKE 13 MM U3NOXM
MeTa/HUTE eN0BM Ha €N1EKTPUUHNOT anar ,Nojfi HanoH" 1
0nepaTopoT MOXe Aa Aobue CTpyeH yaap.

Be3beHOCHM ynaTCcTBa NpU KOPUCTEHE Ha ONTH Oypruu

» Hukoraw He KopHcTeTe noronema bpauHa o,
MaKCcMManHata o3HaueHa bp3uHa Ha byprujara. Npu
noronema bp3uHa, byprijata Moxe ja ce UCKPHUBM ako
cnoboaHo poTMpa HafBop Of AENOT WTo ce 0bpabotysa, 1
[1a ce noBpepuTe.

» CeKkorail NouHeTe ro fynuetbeTo co Mana bpsuHa, u
BPBOT Ha byprujata fia 6upe Bo Jonup co Aenor o ce
obpaboryea. py noronema bpauta, byprujata Moxe fa
Ce UCKPHMBH aKo cnobofIHO POTUPA HafIBOP Off AENOT LWTO
ce 0bpaboTyBa, M Aa ce NoBpeauTe.

» MputHCHeTe Bo AUPEKTHA NUHHKja co GyprujaTa, u be3
npeKymepeH NpUTHCOK.Byprujata Moxe fia ce UCKpUBH
1 [1a ce CKPLLM, UNK Jia U3rybuTe KOHTpONa 1 a ce
noBpezuTe.

[NononHutenHu 6e36eAHOCHH HanoMeHH

» [lokonky ce 6nokupa anaror WITO ce BMETHYBa,
Be[HaLl UCKNyyYeTe ro eNneKTpUUHKOT anatot. bugete
npeTnasnuex Co BUCOKUTE PeaKLUCKH MOMEHTH, WITO
MoXe [ja Npean3BUKaaT noBpaTeH yaap. AnaToT LWTo ce
BMeTHyBa ce broKMpa, ako enekTPMUHKOT anar ce
NPeonToOBapM UMK Ce HaBaN1 KOH AeNOT LITO ce
obpabortyga.

» LiBpcTo ApxkeTe ro eneKTPUUHKOT anapar. [1pu
3alBPCTYBatbe M 0BPTYBatbE Ha LIPagOBK MOXE fia
HacTaHar KpaTKoTpajHU BUCOKW PEaKTUBHU MOMEHTH.

» 3auspcreTe ro napueto wro ce 06pabotysa. [lokonky
[0 3aLBPCTUTE CO YPE/l 3a 3aTerHyBatbe U1 MeHreme,
TOrall napyeTo WTo ce 0bpaboTyBa ce ApXK MOLBPCTO
OTKOMKY cO Baluara paka.

» Kopucrete cooaBeTHu ypeau 3a npebapysatbe, 3a ja
Y NPoHajpeTe CKPUEHHTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
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KOHCYNTHPajTe Ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTue 3a
CHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepriuja. KoHTakToT co
€NeKTPUUHHM Kabnu MoXe fia oBe/e A0 NOXap W CTPYeH
yaap. OLWTeTyBatbeTo Ha racoBOAOT MOXE a J0Befe 0
€eKCnnoauja. HaBneryBarmeTo BO BOAOBOAHM LIEBKH
NPeaM3BUKYBa OLUTETYBAtbE M MOXE [1a IPEAN3BHKa
eneKTpUYeH yaap.

» MMouekajTe foAeKa eNeKTPUUHUOT anaT cocema He
npekuHe co pabora, npen Aa ro TprHeTe HacTpaHa.
Anarot WwTo ce BMeTHyBa MOXe fia ce ON1oK1pa 1 aa
[n0Befe [0 rybetbe KOHTPONa Hafl ypenoT.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
HaNOMEHH M YNaTCTBa. [ PeLLKUTE HacTaHaTyH
KaKo pe3ynTar off HenpUAPKyBatbe 10
6e36eHOCH1TE HAMOMEHH 1 yNaTCTBa MOXE
[a NpefM3BMKaaT eNeKTPUUEH yaap, noxap
W/VNW TELIKK NOBPEM.

BHKMaBajTe Ha cnukKTe BO NPeHUOT AieN Ha YNaTcTBOTO 3a

KOpHCTEHbE.

YnOTpeGa €O CooABE€THA HaMéeHa

EnexTpuuHMOT anat e HaMeHeT 3a yAapHO fLynuerbe BO
LMK, BETOH U KaMeH, KaKo 1 3a aynuere BO pBO, MeTan,
KepamuKa 1 nnactuka. EnekrpuuH1Te anati co enekTpoHcka
perynauujau neB/p,eceH TeK Ce UCTO TaKa NorofiHu 3a
OABpPTYyBarbe U CEYEHE HaBOU.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupameTo Ha CNUKKUTE CO KOMNOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPUKA30T Ha ENEKTPUYHMUOT anat Ha rpadJMqKaTa CTpaHuua.

(1) bBpsosarerHyBauka rnasaaa fiynuere

(2) MNpeaHauaypa

(3) 3agHauaypa

(4) Mpekunysau Jlynuerse/yaapHo fynuete”
(5) Pauka (M30nupaHa noBpLIKHA Ha paukara)

(6) Konue 3a dhuKcHpatbe Ha NPeKMHYBauoT 3a
BK/yuyBatbe/UCKNyUyBatbe

(7) TpeknHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe
(8) Konue 3a koHTpona Ha bpPOjOT Ha BPTEXHM
(9) TMpeknHyBau 3a MeHyBatbe Ha NPaBELOT Ha BPTeHe

(10) Konue 3a nofecyBatbe Ha rPaHUYHNKOT 3a
nnabouunHa

(11) NenepyTka-3aBPTKa 3a NOAECYBAbE HA FPAHUUHWKOT
3aanabounHa

(12) [ononnuTenHa pauka (M3o11paHa noBpLIMHA Ha
paukara)®

(13) TpaHuuHKK 3a AnabounHa
(14) YuuBep3aneH fpxau 3a butosn®
(15) bBur3aoasprysau?

a)

(16) Knyu co BHaTpeluHa WecTaronHa rasa”

(17) Bunywkact knyu®

a) Mnyctpupanata unu onuwwana onpema He e Aen of
cTaHpapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHara onpema Moxe
na ja HajpeTe Bo Hawara lMporpama 3a onpema.

b) komepuujanHo (He e cogpxano Bo 06emMoT Ha ucnopaka)

TexHuuku nopgaTouu

Bubpauuonu gynuanku GSB 1600 RE

bpoj Ha aen/apTukn 3601B181..
HomwuHanHa jaunHa W 701
MaKc. U3ne3Ha MOKHOCT W 351
Bpoj Ha BpTEXM BO NpaseH min™ 0-3000
on

HomuHaneH 6poj Ha BPTEXH min’ 1640
Bpoj Ha yaapw min* 26270
HomuHaneH BpTexeH Nm 2,0
MOMEHT

OppenyBatbe Ha bpoj Ha °
BPTEXH

[leceH/neB Tek °
[ujametap Ha rpnoTo Ha mm 43
BPETEHOTO

MaKc. Aynka-g

- Sup mm 18
- beton mm 16
- Yenuk mm 12
- [pso mm 30
Oncer Ha 3aTerHyBarbe Ha mm 1,5-13
rnasata

TexwuHa cornacHo kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Knaca Ha satwTuta ol

lMopatouuTte Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] oq 230 V. Osue
NOAATOLW MOXE f1a OTCTanyBaaT NPy Pasn1uHK HaNoHH, BO 3aBUCHOCT
of u3Bezbata Bo OAHOCHaTa 3eMja.

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/sBubpauun

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpeayBaar
cornacHo EN 62841-2-1.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEeKTPUYHKOT anat oLEeHeTo co A
TUMWUHO U3HECYBa: HUBO Ha 3BYUEeH NpUTHcoK 99 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jauuHa 110 dB(A). HecurypHocTK = 5 dB.
Hocete 3awruta 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeaHocT Ha BUOpaLmK a, (BekTopcky 3bup Ha
TPW HACOKM) M HECUTYPHOCT K AfIEHH CE BO COTNAcHOCT
coEN 62841-2-1:

[Llynuetbe Bo MeTan: a, = 3,5 m/s%, K = 1,5 m/s?,

YapHo fiynuetbe Bo beToH: a, = 17,5 m/s%, K = 1,5 m/s?,
3aspryBarbe: a,<2,5 m/s?, K = 1,5 m/s”.

HWBOTO Ha BUOPALIMHM HABEEHO BO OBHE yNaTcTBa U
BPEe/HOCTA Ha eMMCHjaTa Ha byyasa ce uaMepeHu cnoper,
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MEpHH NMOCTANKK M MOXaT [1a Ce KOpUCTaT 3a cropeaba Mery
€NeKTPHUYHM anaTu. McTo Taka Moxe fia ce NpuUnaroam 3a
npeaBpeMeHa NpoLeHa Ha HUBOTO Ha BUOpaLMK U emucHjaTa
Ha byuasa.

HaBenieHOTO HMBO Ha BUOpALLMKM M BPEOHOCTA Ha eMUCHjaTa
Ha 6yuaBa ¥ NpeTCTaByBaat MaBHUTE NPUMEHU Ha
€N1EKTPUUHHUOT anar. [JoKonKy eneKTpUUHUOT anar ce
KOPUCTH 3a APYTv NPUMEHHU, anaroT LWTo Ce BMeTHyBa
OTCTanyBa 0fj HOPMUTE WY HELLOBOTHO CE OfIPXYBA, HUBOTO
Ha B1OpaLMK M BpeaHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa MoXart aa
otcTanyBaar. OBa MOXe 3HAUMTENHO [1a ro 3roNeMn HUBOTO
Ha B1bpaLMK M em1cKjaTa Ha byuasa BO LiENOKYMHUOT
nepuop Ha paboTetbe.

3a npeLyn3Ho ofipeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUOpPALIMK 1
emucujata Ha byuasa, Tpeba aa ce 3eMe npeaBKA nepruopoT
BO KOj YP€eAoT € UCKNyueH Unu paboTw, a He BO MOMEHTOT
kora e Bo ynoTpeba. OBa MOXe 3HaUMTENHO [ia o Hamanu
HWBOTO Ha BMDPaLMK M emucHjaTa Ha byuasa BO
LIeNOKYMHWOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAeTe rv JONONHUTENHUTE MePKM 3a be3beaHoCT 3a
3allTHTa Ha KOPHUCHUKOT OfL BWjaHKETO of BUOpaLmuTe,
KaKo Ha Np.: OAPXKYBatbe Ha eNEKTPUUHUTE anaTi 1 anatute
3a BMETHYBatbe, OfPXKYBatbe Ha TOMNUHATA Ha ANaHKuTe,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTara.

MoHTaxa

» lpea 61Uno kKaKBa HHTEPBEHLMja HA eNEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
[O3Ha.

[DononHutenHa pauka (Buam cnuka A)

» KopucTeTe ro BallMoT eneKTPHUEH anar camo co
[ONONHUTENHa pauka (12).

» Mpep pa usepimte buno wro, npoBepeTe fanu e
3auBpcTeHa nenepyTKa-3aBprKarta. [Y6erweTo Ha
KOHTpONata MoXe fia 10Be/ie 710 NOBPEMH.

[ononxutenHara pauka (12) moxe fa ja BpTuTe no xenba,

3a/1a Moxe be3beaHo 1 HeyMOpHO Aia paboTuTe.

3aBpTeTe ja nenepyTka-3aBpTKara 3a NoAecyBatbe Ha

[NIONONHUTENHATA APLLKA BO NPaBeL| CNPOTUBEH Ha CTPENKUTE

Ha UaCOBHMKOT W CBPTETE ja JONONHUTENHaTa AipLuka (12) Bo

cakaHata nosuuuja. otoa 3alBpcTeTe ja nenepyTka-

3aBpTKaTa BO NPaBeL Ha CTPENKUTE Ha YAaCOBHMKOT.

MopecyBatbe Ha AnabounHara Ha gynuetbe (BUAK

cnuka A)

Co rpaHuyHKKOT 3a iabounHa (13) moxe aa ce yTBpau
nanabouuHara Ha aynuetbe X.

TpUTUCHETE ro KONUETO 3a NOAECYBatbE Ha IPAHUUHUKOT 33
anabouuna (10) v nocTaBeTe ro rpaHMuHUKOT 3a AANaboumnHa
BO [OMONHMUTENIHATA PauKa .

136pa3neHnoT ien Ha rpaHUuHKKOT 3a Anabounta (13)
Mopa [ia oKaXyBa Hafiony.

N3BneueTe ro rpaHUUHKKOT 3a Anabounta (13) go creneH
LUTO PaCTOjaHWETO Mery BPBOT Ha Aynuarnkara v BpBOT Ha
rpaHUYHKKOT 3a AlabounHa (13) Ke ogrosapa Ha cakaHara
anabounHa Ha gynuetbe X.

MakenoHcku | 57

MpomeHa Ha anat

Bp3o3aternysauka rnasa 3a gynuete (Buau cnuka B)
[pxeTe ja uBPCTO 3aaHaTa uaypa (3) Ha
bp303aterHyBaukara rnasa 3a iynuetse (1) 1 ceprete ja
npepaHara uaypa (2) Bo npasel Ha BpTetbe @, [ofieKa He ce
BMeTHe anarot. BMeTHeTe ro anaror.

[pxete ja uBpcTo 3aaHata uaypa (3) Ha bp3o3are3Hara
rna.a3a gynuetbe (1), a npegHata uaypa (2) ceprete ja
LBPCTO CO paKa Bo NpaBeL, Ha BpTetbe @ [0AeKa LIeNoCHO He
ce Bknonu. Co Toa, rnasaTa aBTOMATCKH Ce 3aKnyyysa.
3akKnyuyBarbeTo NOBTOPHO Ce 0cN0boaYBa, 0TKaKO Ke ja
CBPTUTE NpeaaHara yaypa (2) Bo cnpoT1BeH npaseLl 3a Aa ro
W3BaZKTE anaror.

Anaty 3a HaBpTyBatbe (Buau cnuka C)

Mpw KopucTetbe Ha 6UTOBHM 3a oBPTyBaYoT (15) cekoralu
Tpeba fia KopUCTUTE YHUBEP3a/eH Apxay 3a 6utosu (14).
KopucTete camo BUTOBH LUTO Ce COOfBETHM Ha rMaBara 3a
HaBpTyBatbe.

3a HaBPTYBatbe CeKoralll NoCTaByBajTe ro NPeKMHyBauoT
Jynuetbe/ynapHo aynuetbe” (4) Ha o3Hakara ,Jlynuerbe”.

MeHyBatbe Ha rnasara 3a gynuetwe

[lemoHTHpatbe Ha rnaBaTa 3a Aynueke (Buau cnuka F)
3a pa ja semoHTHpate bp3o3aTerHyBaukara rnasa 3a
aynuetbe (1) NpUUBPCTETE BfIEH KNYY CO BHATPELLHA
LiecTaronHa maea (16) Bo bp3o3aterHyBaukara rnasa 3a
nynuetbe (1) v ctaBeTe BURYLWKACT knyy (17) (wupKHa Ha
KknyyoT SW 12) Ha noBpLUKHATA Ha KNyuyoT HA MOTOHCKOTO
BPETEHO.

lMocTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anar Ha cTabunHa nogora, Ha
np. Ha paboTHa knyna. [ipxeTe ro LUBPCTO BUNYLIKACTUOT
knyu (17) v onabasete ja bp3osarerHysaukara rnasa (1) co
BpTEHbE Ha K/yuoT CO BHATPELLHa LecTaronHa rmasa (16) Bo
npasel, @. Co neceH yaap Ha A0ONMMOT KPaK Ha KyuoT co
BHaTpeLLHa WecTaronHa rmaea (16) ce onabasysa UBpcTo
BMeTHaTaTa bpaosarerHyBauka rnaea 3a aynueroe. M3sanete
ro KNyyoT CO BHATPELLHaA LWeCTaroHa rnasa of
bp3osarerHyBaukara rnaBa 3a jynuetbe 1 LenoCcHO OABpTETe
jaucrara.

MoHTHpame Ha rnaBarta 3a gynuetbe (Buay cnuka G)

MoHTaxaTa Ha bp3o3aTerHyBaukara/3anyecrara rnaea 3a
Jynuetbe Ke ja M3BpLUKTE No obpareH pegocnes.

I'naBata 3a fjynuete Mopa Aa bupe 3auBpcTeHa

co BpTexxeH momeHT og 30 - 35 Nm.
BcucyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHM
lpaBTa of MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BMII0BM IPBO, MMHEpanu W MeTan MoXe Aa buae LWTeTHa no
3apasjeTo. [lon1pareTo Unv BAMLLIYBAHETO HA TakBaTa NpaB
MOXXe [1a NPen3BMKa aneprucku peakLum u/mnm
3abonyBarba Ha MLLIHKUTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UK
N1LaTa BO OKOMMHaTa.

OppeneHn YeCTUUKM NPaB Kako Ha np. npas oA fab unu byka
BaXkaT Kako KaHLleporeHu, 0cobeHo 0KONKy ce Bo

Bosch Power Tools
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koMbMHaLMja cO AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

Cpe/CTBa 3a 3aLUTUTa Ha ApBO). MatepujanuTe WTo coppxar

asbect cmeart aa brpat 0bpaboTyBaHM camo Of CTpaHa Ha

CTPYYHM NHLA.

- TMorpuxeTe ce 3a sobpa npoBeTpeHOCT Ha paboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBsa HOCetbe Ha Macka 3a 3aLUTuTa npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHu1MmaBajTe Ha BaxeukuTe nponucy Ha Balwara 3emja 3a

maTepwjanort Koj ro obpabotysare.

» U3bernyBajte cobupare npas Ha paboTHoTO MecTo.
[paBTa necHo Moxe fa ce 3ananu.

Ynorpeba

CraBatbe B0 ynotpeba

» BHumaBajTe Ha eneKTpUuHHOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTpyja Mopa /1a OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneuyudMKaLMoHaTa NNoYKa Ha
€NeKTPHUHKOT ypep. EneKTpuunuTe anatn o3HaueHu
co0 230 V ucro Taka Moxce a ce Kopuctat u Ha 220 V.

MopecyBate npaBel Ha BpTetbe (Buau cnuku D - E)
Co Npek1HYBauOT 3a MEHYBatbe Ha NpaBeLoT 3a BpTekbe (9)
MOXe [ F0 NPOMEHKTE NPaBeLOT Ha BPTere Ha
€NeKTPUUHNOT anar. [oKonKy MpeK1HyBauoT 3a
BK/yuyBatbe/MCKNyuyBate (7) e npuUTUCHaT 0Ba He e
BO3MOXHO.

[leceH Tek: 3a Aynuetbe 1 3aBpTyBatbe Ha 3aBPTKHU
NPUTHUCHETE O NPEKMHYBAUOT 32 MEHYBakbe Ha NpaBeL, Ha
BpTetbe (9) Haneso o Kpaj.

Bpretbe Bo neBo: 3a 0nabasyBatbe 0OfH. OBPTYBarbe Ha
3aBPTKM U HABPTKW MPUTMCHETE ro NPEKMHYBAYOT 33
MeHyBatb€ Ha NPaBeLoT Ha BpTetbe (9) Ha AecHo 1o Kpaj.

MopecyBatbe Ha pexxumoT Ha pabota

[ynuetbe ¥ 0ABPTYBatbe
% MocTasete ro npekuHysayor (4) Ha 03HaKaTa
Lynuere®.
YpapHo aynuewe
T Mocrasete ro npekuHysauor (4) Ha o3Hakara
YaapHo fynuerbe”.

MpekuHysauoT (4) Ke ce BKNOMM 1 MOXeE fia ce
aKTUBMPA 1 ofeKa paboTi MOTOpOT.

BknyuyBate/ucknyuyBatbe

3a cTaBatbe B0 ynorpeba Ha enekTpuuH1oT anat
NMPUTUCHETE IO MPEKUHYBAUOT 3a BK/yUyBatbe/UCKIyuyBatbe
(7) v apxeTe ro npUTHUCHaT.

3a (hukcupatbe Ha NPUTMCHATMOT NPEeKWHYBau 3a
BKNyuyBatbe/UCKyuyBatbe (7) npUTMCHETe ro Konueto 3a
(hukcupatbe (6).

3a /1a ro HCKNYyuMTe eNeKTPUUHKOT anar, ocnobogete ro
NPEKUHYBAYOT 3a BKNyUyBatbe/UCKNyuyBatbe (7) oaH.
[NIOKOIKY Toj € BNoKMpaH Co KonueTo 3a ukcupatbe (6),
KPaTKO NPUTUCHETE 0 NPEKUHYBAYOT 3a BKﬂyHyBaH:e/
ucknyuysatbe (7) ¥ notoa oTnyLTeTE ro.

MopecyBatbe Ha 6pojoT Ha BpTEXH/yAapH

BpojoT Ha BpTexwTe/yaapuTe Ha BKNYUEHUOT eNeKTPUUEH
anaT MoXe fia ro perynupare 6eccreneHo, Bo 3aBUCHOCT 0
T0a KOMKY NOAaneky ke ro NPUTMCHETE NPeKUHYBauoT 3a
BKNyuyBatbe/UcKnyuyBatbe (7).

CO HeXHO NPUTHCKArbE Ha MPEKWUHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/
ucknyuysatbe (7) ce nocTUrHyBaar Man 6poj Ha BpTexu/
yaapu. Co 3aronemyBatbe Ha PUTUCOKOT Ce 3ronemysa 1
BpojoT Ha BPTEXH/yaapH.

Bupatbe Ha 6pojoT Ha BpTeXu/yaapu

Co BPTNIMBOTO KOMue 3a N0AECYBatbe Ha OPOjoT Ha BPTEXH
(8) moxe f1a ro usbepete NoTpedbHKOT BPO] Ha BPTEMXM/
YAapW 1 3a BPEME Ha KOPHUCTEHETO Ha anatoT.
HeonxoaHWoT 6poj Ha BPTEXW/ynapH 3aBUCH 0
MaTepujanoT 1 paboTHUTE YCNIOBM U MOXE fla CE OfPEaH CO
NpaKTUUHa NPUMEHa.

CoseTtH npu pabotemeTo

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLMja HA @NEKTPUUHHOT
anar, W3BneuveTte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK Of SUAHATa
A03Ha.

» EneKTpuuHMOT anat cTaBeTe ro Ha HaBpTKaTa/
3aBpTKaTa cCaMo J0KONKY € MCKNyueH. [loKoNKy anatute
LUTO Ce BMETHYBAAT Ce BKMYUEHH U Ce BPTaT, THe MOXe Aa
ce npe.pTar.

Mo nogonro pabotetbe co Man bpoj Ha BPTEXHM, 3a Aa FO

OnaauTe eNeKTPUUHKOT anar 0CTaBeTe ro [1a Ce BPTH BO

npaseH of 0Kony 3 MUHYTH CO MakcHManeH bpoj Ha BPTEXH.

3aaynuetbe Ha NNOYKK NOCTaBeTe ro NpekuHysauort (4) Ha
03Hakata Jynuetbe”. OTKaKo Ke ja npoaynuuTe nnoukara,

MoCTaBeTe ro NPEKWHYBAUOT Ha 03HaKaTa ,YAapHO aynuete”

1 paboTeTe co yaapw.

Mpu paboTetbe Bo 6ETOH, KaMEH W SK KOpUCTETe fynuanka

3a UBPCT MeTa/l.

Mpu ynuetbe BO MeTar, KOPUCTETE CaMo becnpekopHo

HaocTpeHn HSS aynuanku (HSS = BucokokanauuteTHo bp3o

Ceuetbe Co Uenuk). KBanuretoT e 3arapaHtupaH npexy

Bosch nporpamara 3a onpema.

Co ypenoT 3a ocTpetbe Ha bypruu (onpema) necHo Moxe fa

ja HaocTpuTe cnupanHara bypruja co aujametap og 2,5-10

mm.

OppxxyBame U cepBuc

OppXKyBatbe U YUCTEhe

» Mpep 6Uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
[l03Ha.

» OppxyBajTe rM UUCTH eNEKTPUUHHUOT anaT U OTBOPHTE
3a npoBeTpyBakbe, 3a ;a MoXKe A0obpo 1 6e3beaHo Aa
pabotute.

[lokonky e noTpebHo KopHCTetbe Ha NPUKNyYeH kaben,

Torall HabaseTe ro of Bosch unu cneuujanuaupara

npofiaBHuLa 3a Bosch-enexktpuunn anatw, 3a ja usberxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.
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CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KopUcTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopu Ha BatumTe npaluarba B0
BpCKa CO NonpaBKaTta 1 04pXXyBarbeTo Ha Balmot nponssog
Kako 1 pe3epBHUTe fienoBu. O3HakK 3a eKCniosuja 1
MHOPMALMK 33 pe3epBHUTE 1ENI0BM UCTO TaKa Ke HajneTe
Ha: www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbE NPH KOpPUCTEHE Ha Bosch ke By
NoMOrHe AOKONKY MMaTe Npalliatba 3a HallnTe NPONU3BOAH U
onpema.

3a cuTe Npallarba M Hapauku Ha pe3epBHH 1enosK, Be
Monume Hasegete ro 10-undpeHuot bpoj on
creuudmKaLMoHaTa nnouKka Ha NPoM3BO/OT.

CeBepHa MakepioHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

LO.N.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTOKOMaHAa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuUTeNHK agpeck Ha CePBHCH MOXe Aa HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

EﬂeKTpI/NHVITe anaru, onpemartau ambanaxure Tpe6a face
OTCTPaHaT Ha EKONOLLKK npwd)amws HauuH.

E He rv chpnajte enekTprUuHKUTE anatv BO

[lOMalLHaTa KaHTa 3a oTnagouu!
Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen EBponckarta perynatusa 2012/19/EU 3a
€MIEKTPUYUHM U ENEKTPOHCKM YPEAN U HUBHATA
“MNNeMeHTaLMja BO HALLMOHAMHOTO NPaBO, ENEKTPUUHKUTE
anaTH LITO ce BOH ynoTpeba Mopa ofienHo Aa ce cobupaart u
[ia e peLyrKnMpaar Ha eKoNnoLLKK NPUGATINB HAUMH.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
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u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu upotrebu.
Pojam ,elektri¢ni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektricnim alatima zasticenim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao sto su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi poveéavaju rizik od elektri¢énog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. NoSenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slemiili
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zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuije rizik od povreda.

» lIzbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju uklju¢enog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati liécnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektricnim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se dali su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje praSine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa praSinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teSke povrede
u delicu sekunde.

Upotreba i briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektricni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektricnog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
pribora ili pre nego sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slucajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako o$teceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa o$trim seCivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, istim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neoekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati o¢uvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Bezbednosna upozorenja za busilice

Bezbednosna uputstva za sve operacije

» Nosite Stitnike za usi prilikom busenja. |zloZenost buci
moze dovesti do gubitka sluha.

» Koristite dodatnu(e) drsku(e). Gubitak kontrole moze
dovesti do povrede.

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine,
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor ili
pricvrscivac moZe doci u kontakt sa skrivenim Zicama
ili sopstvenim kablom. Rezni pribor ili pricvrscivaci koji
dolaze u kontakt sa provodnom Zicom, mogu dovesti do
toga da izloZeni metalni delovi elektri¢nog alata postanu
provodnici, $to rukovaoca moze izloZiti elektricnom
udaru.

Bezbednosna uputstva za koris¢enje dugih burgija

» Nikada ne koristite vecu brzinu od maksimalne brzine
koja je navedena za burgiju. Pri ve¢im brzinama, burgija
mozZe da se savije ako moze slobodno da se kreée bez
kontakta sa predmetom obrade, $to moZe da rezultira
povredom.

» Busenje uvek zapocnite malom brzinom i tako da vrh
burgije bude u kontaktu sa predmetom obrade. Pri
vecim brzinama, burgija moZe da se savije ako moze
slobodno da se krece bez kontakta sa predmetom
obrade, $to moZe da rezultira povredom.

» Primenite pritisak samo u direktnoj liniji sa burgijom i
ne primenjujte prekomerni pritisak.Burgije mogu da se
saviju i uzrokuju lomljenje ili gubitak kontrole, $to moze da
rezultira povredom.

Dodatne sigurnosne napomene

» Elektricni alat odmah iskljucite, ukoliko umetnuti alat
zablokira. Budite spremni na jake reakcione
momente, koji dovode do povratnog udara. Umetnuti
alat blokira kada je elektricni alat preopterecenili se
zaglavi u objektu za obradu.
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» Cvrsto drzite elektriéni alat. Prilikom pritezanja ili
odvrtanja Srafova, na kratko mogu da se jave jaki
reakcioni momenti.

» Obezbhedite radni komad. Radni komad koji Cvrsto drze
zatezni uredaji ili stega sigurniji je nego kada se drzi
rukom.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moZe da dovede do pozara i
strujnog udara. O$tecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moZe da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opls pr0|zvoda I primene
Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Predvidena upotreba

Elektricni alat je predviden za udarno busenije u cigli, betonu
i kamenu, kao i za busenje u drvetu, metalu, keramici i
plastici. Uredaji sa elektronskom regulacijom i desnim/levim

smerom su takode pogodni za zavrtanje i narezivanje navoja.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.

(1) Brzosteznaglava

(2) Prednjacaura

(3) Zadnjacaura

(4) Preklopni prekidac ,Busenje/udarno busenje”

(5) Rucka (izolovana povrsina za drzanje)

(6) Taster zafiksiranje prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje

(7)  Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje

(8) Tocki¢ za podesavanje broja obrtaja

(9) Preklopni prekidac za smer obrtanja

(10) Taster za podesavanje granicnika za dubinu

(11) Leptir zavrtanj za podesavanje grani¢nika za dubinu

(12) Pomocna rucka (izolovana povrsina za drzanje)”

(13) Graniénik za dubinu®

(14) Univerzalni drza¢ bitova®

(15) Bit odvrtaca®

(16) Sestougaoni klju¢®
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(17) Vilju$kasti kljuc®”

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor moZete da nadete u nasem
programu pribora.

b) dostupno u maloprodaji (ne spada u obim isporuke)

Tehnicki podaci

Udarna busilica GSB 1600 RE

Broj artikla 3601B181..
Nominalna ulazna snaga w 701
Maks. izlazna snaga W 351
Broj obrtaja u praznom hodu min* 0-3000
Nominalni broj obrtaja min™ 1640
Broj udara min* 26270
Nominalni obrtni momenat Nm 2,0
Izbor broja obrtaja °
Desni/levi smer °
Precnik grla vretena mm 43
Maks. @ busenja

- Zid mm 18
- Beton mm 16
- Celik mm 12
- Drvo mm 30
Podrucje zatezanja glave mm 1,5-13
busilice

Tezina prema kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zastite EN

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-2-1.
Nivo buke elektri¢nog alata vrednovan sa A iznosi tipi¢no:
nivo zvucnog pritiska 99 dB(A); nivo zvucne snage

110 dB(A). NesigurnostK = 5 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-1:

Busenje u metalu: a, = 3,5 m/s%, K = 1,5 m/s’,

Udarno bugenje u betonu: a, = 17,5 m/s%, K = 1,5 m/s?,
Zavrtanje: a,<2,5 m/s’, K = 1,5 m/s”.

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenie elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatimaiili ako se nedovoljno odrZava, moze doci do
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odstupanija nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moZze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koris¢enja.

Zatatnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obziri vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriscenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrZavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Pomoc¢éna rucka (videti sliku A)

» Elektricni alat koristite samo sa dodatnom drskom
(12).
» Pre svih radova uverite se da je leptir zavrtanj ¢vrsto
pritegnut. Gubitak kontrole moze dovesti do povreda.
Dodatnu rucku (12) mozete da iskrenete po Zzelji, radi
postizanja bezbednog poloZaja, koji tokom rada ne zamara.
Okrenite leptir zavrtanj za pomeranje pomoéne rucke
suprotno od smera kretanja kazaljke na satu i zakrenite
pomoénu rucku (12) u Zeljeni polozaj. Nakon toga ponovo
pritegnite leptir zavrtanj u smeru kretanja kazaljke na satu.

Podesavanje dubine busenja (videti sliku A)

Pomocu grani¢nika za dubinu (13) moze se definisati Zeljena
dubina busenja X.

Pritisnite taster za podesavanije granicnika za dubinu (10) i
postavite grani¢nik za dubinu u pomoénu rucku.

Otvor na grani¢niku za dubinu (13) mora biti usmeren prema
dole.

Izvucite granicnik za dubinu (13) toliko da razmak izmedu
vrha busilice i vrha grani¢nika za dubinu (13) odgovara
Zeljenoj dubini busenja X.

Promena alata

Brzostezna glava (videti sliku B)

Drzite zadnju Cauru (3) brzostezne glave (1) i okrecite
prednju ¢auru (2) u smeru obrtanja @ sve dok umetanje
alata ne bude bilo moguce. Ubacite alat.

Cursto drzite zadnju ¢auru (3) brzostezne glave (1) i rukom
okredite prednju ¢auru (2) u smeru obrtanja @ sve dok se
naleganje vise ne bude ¢ulo. Stezna glava se na taj nacin
automatski zaklju¢ava.

Blokada se ponovo oslobada, ako za uklanjanje alata
okrenete prednju ¢auru (2) suprotno od pravca kretanja
kazaljke na satu.

Alati za zavrtanje (videti sliku C)

Prilikom upotrebe umetaka za odvrtace (15) trebalo bi uvek
da koristite univerzalni umetak za odvrtace (14). Koristite
samo umetke uvrtaca koji odgovaraju glavi zavrtnja.

Za zavrtanje podesite preklopni prekidac ,,Busenje/udarno
busenje“ (4) uvek na simbol ,,Busenje”.

Promena stezne glave

Demontaza stezne glave busilice (videti sliku F)
Zademontazu brzostezne glave (1) umetnite Sestougaoni
klju¢ (16) u brzosteznu glavu (1) i postavite viljuskasti klju¢
(17) (Sirinakljuca 12) na povrsinu kljuca pogonskog
vretena.

Elektricni alat polozite na Evrstu podlogu, npr. radionicki sto.
Cvrsto drzite viljuskasti klju¢ (17) i otpustite brzosteznu
glavu (1) obrtanjem Sestougaonog kljuca (16) u smeru
obrtanja @. Blokirana brzostezna glava se otpusta laganim
udarom na dugi krak Sestougaonog kljuca (16). Sestougaoni
klju¢ uklonite iz brzostezne glave i u potpunosti odvrnite
brosteznu glavu.

Montaza stezne glave (videti sliku G)
Montaza brzostezne/nazubljene glave se vrsi obrnutim
redosledom.
Stezna glava mora da se zategne obrtnim
momentom pritezanja od otpr. 30 - 35 Nm.

Usisavanje prasine/piljevine

PraSine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smeju koristiti samo strucnjaci.

- Dobro provetrite radno mesto.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise u Vasoj zemlji za materijale koje

treba obradivati.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230 Vmogu daradeisa220V.
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Podesavanje smera obrtanja (videti slike D - E)
Pomocu preklopnog prekidaca smera okretanja (9) mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (7) ovo nije moguce.
Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtnjeva pritisnite
preklopni prekidac za smer okretanja (9) nalevo do
granicnika.
Levi smer: Za oslobadanje odnosno odvrtanje zavrtanja i
navrtki pritisnite preklopni prekidac za smer okretanja (9)
udesno do grani¢nika.
Podesavanje vrste rada
Busenje i zavrtanje
Postavite preklopni prekidac (4) na simbol
,Busenje”.
Udarno busenje
T Postavite preklopni prekidac (4) na simbol
LUdarno busenje”.

Preklopni prekidac (4) uleze osetno i moze da
se pritisne i dok motor radi.

|\ 4

Ukljucivanje/iskljuc¢ivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite i zadrzite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (7).

Radi fiksiranja pritisnutog prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje (7) pritisnite taster za fiksiranje (6).

Da biste elektricni alat isklju€ili, pustite prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje (7) odn. kada je blokiran pomocu
tastera za fiksiranje (6), pritisnite kratko prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (7) i onda ga pustite.

Podesavanje broja obrtaja/udara

Broj obrtaja/broj udara uklju¢enog elektricnog alata mozete
regulisati kontinuirano, zavisno od toga, u kojoj meri ste
pritisli prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (7).

Lagani pritisak na prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (7)
rezultira niskim brojem obrtaja/udara. Sa jacim pritiskom
povecava se broj obrtaja/broj udara.

Izbor broja obrtaja/udara

Pomocu tockica za biranje broja obrtaja (8) mozete da
izaberete potreban broj obrtaja/udara i tokom rada.
Potreban broj obrtaja/udara je zavisan od materijala i uslova
rada i moze se utvrditi prakticnom probom.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat stavljajte na navrtku/zavrtanj samo
kada je iskljucen. Elektri¢ni alati koji se okrecu mogu
proklizati.

Posle duzeg rada sa malim brojem obrtaja trebalo bi

elektri¢ni alat ostaviti da se okrece radi hladenja otpr. 3

minuta pri maksimalnom broju obrtaja u praznom hodu.

Da biste busili plocice, podesite preklopni prekidac (4) na

simbol ,,Busenje”. Posle busenja ploCice stavite preklopni

prekidac na simbol ,udarno busenje* i radite sa udarom.
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Kod rada u betonu, kamenu i zidu koristite burgije od tvrdog
metala.

Kod busenja u metalu koristite samo besprekorne, naostrene
HSS busilice (HSS = brzo rezanje ¢elika visokog ucinka).
Odgovarajuci kvalitet garantuje program Bosch pribor.
Uredajem za ostrenje burgija (pribor) mozete bez problema
da ostrite spiralnu burgiju precnika 2,5-10 mm.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiScenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovla$éena servisna sluzba za Bosch
elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vaa pitanja u vezi sa popravkomi
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova naci ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plocCici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektricnim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vise upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.
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Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,

navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrSen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba za$¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o¢i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrzujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajo¢im se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektric¢no orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogocCe nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, $e preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
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prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za vrtanje

Varnostna navodila za vsa opravila

» Med udarnim vrtanjem nosite zascito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzroci izgubo sluha.

» Uporabite pomozni rocaj/rocaje. Izguba nadzora lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka ali sponk s skrito Zico ali lastnim
kablom, elektricno orodje drzite za izolirane rocaje.
Ob stiku rezalnega nastavka ali sponk z Zico pod
napetostjo se lahko elektri¢na napetost prenese na
kovinske dele elektricnega orodja, uporabnik pa lahko ob
tem doZivi elektri¢ni udar.

Varnostna navodila za delo z dolgimi svedri

» Orodja ne uporabljajte pri hitrosti, visji od najvisje
hitrosti svedra. Pri visji hitrosti se lahko sveder upogne,
Ce se vrti prosto, ne da bi se pri tem dotikal obdelovanca,
in tako povzrodi telesne poskodbe.

» Z vrtanjem zacnite pri nizji hitrosti, konica svedra pa
naj se dotika obdelovanca. Pri visji hitrosti se lahko
sveder upogne, Ce se vrti prosto, ne da bi se dotikal
obdelovanca, in tako povzroci telesne poskodbe.

» Pritisnite le neposredno v smeri svedra in svedra ne
preobremenjujte.Svedri se lahko upognejo in tako
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povzrocijo lomljenje ali izgubo nadzora ter posledi¢no
telesne poskodbe.

Dodatna varnostna navodila

» Ce nastavek zablokira, nemudoma izklopite elektri¢no
orodje. Bodite pripravljeni na visoke reakcijske
momente, ki povzrocijo povratni udarec. Nastavek
blokira, ko je elektricno orodje preobremenjeno ali ko se
elektri¢no orodje zagozdi v obdelovancu.

» Trdno drzite elektri¢no orodje. Pri zategovanju in
odvijanju vijakov lahko pride do kratkotrajnih visokih
reakcijskih momentov.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektricnim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Podkodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektriéni udar.

» Pred odlaganjem elektri¢nega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektricnim
orodjem.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je primerno tako za udarno vrtanje v
opeko, beton in kamen kot vrtanje v les, kovino, keramiko in
plastiko. Orodja z elektri¢no regulacijo in vrtenjem v desno/
levo so primerna tudi za vijaCenje in rezanje navojev.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Hitrovpenjalna vrtalna glava

(2) Sprednjitulec

(3)  Zadnjitulec

(4) Preklopno stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje*
(5) Rocqj (izolirana oprijemalna povrsina)

(6) Tipka za zaklep stikala za vklop/izklop

(7) Stikalo za vklop/izklop

(8) Kolesce zaizbiro Stevila vrtljajev

(9) Stikalo za izbiro smeri vrtenja

(10) Tipka za nastavitev omejevalnika globine
(11) Krilni vijak za nastavitev omejevalnika globine
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(12) Dodatni ro¢aj (izolirana prijemalna povrina)®
(13) Omejevalnik globine®

(14) Univerzalno drzalo”

(15) Vija¢ni nastavek®

(16) Notranji $estrobi kljuc”

(17) Vilicasti kljug”

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del naSega programa pribora.

b) Navoljo v trgovinah (ni v obsegu dobave).

Tehnicni podatki

Stevilka izdelka 3601B181..
Nazivna mo¢ w 701
Najv. oddajna mo¢ W 351
Stevilo vrtljajev v prostem min* 0-3000
teku

Nazivno $tevilo vrtljajev min’ 1640
Stevilo udarcev min’ 26270
Nazivni vrtilni moment Nm 2,0
Izbira Stevila vrtljajev °
Vrtenje v desno/levo °
Premer vratu vretena mm 43
Najv. premer vrtanja

- Zid mm 18
- Beton mm 16
- Jeklo mm 12
- Les mm 30
Obmocje vpenjanja mm 1,5-13
vpenjalne glave

Tezapo kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Razred zascite pred el. I

udarom

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-1.

A-vrednotena raven hrupa za elektricno orodje obicajno
znasa: raven zvocnega tlaka 99 dB(A); raven zvo¢ne moci
110 dB(A). NegotovostK = 5 dB.

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu s

standardom EN 62841-2-1:

Vrtanje v kovino: a, = 3,5 m/s?, K = 1,5 m/s?,
Udarno vrtanje v beton: a, = 17,5 m/s%, K = 1,5 m/s?,
Vijacenje: a, <2,5 m/s%, K = 1,5 m/s.

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
s0 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanija tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je doloc¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.
Zanatancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Dodatni rocaj (glejte sliko A)

» Svoje elektricno orodje uporabljajte zgolj z dodatnim
rocajem (12).

» Pred pricetkom del se prepricajte, da je krilni vijak
tesno zategnjen. Izguba nadzora nad orodjem lahko
povzrocCi poskodbe.

Dodatni rocaj (12) lahko po Zelji obrnete in s tem zagotovite

varno in neutrujajo¢o drzo pri delu.

Obrnite krilni vijak za premikanje dodatnega rocaja v levoin

premaknite dodatni rocaj (12) v zeleni polozaj. Nato krilni

vijak znova privijte v desno.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko A)

Z omejevalnikom globine (13) lahko dolocite Zeleno globino
vrtanja X.

Pritisnite tipko za nastavitev omejevalnika globine (10) in
vstavite omejevalnik globine v dodatni rocaj .

Rebro omejevalnika globine (13) mora biti obrnjeno
navzdol.

Omejevalnik globine (13) povlecite navzven tako dalec, da
razmak med konico svedra in konico omejevalnika

globine (13) ustreza Zeleni globini vrtanja X.

Menjava nastavka

Hitrovpenjalna glava (glejte sliko B)

Trdno drzite zadnji tulec (3) hitrovpenjalne glave (1) in
obracajte sprednji tulec (2) v smeri vrtenja @, dokler
nastavka ne boste mogli vstaviti. Vstavite nastavek.
Pridrzite zadnji tulec (3) hitrovpenjalne glave (1) in z roko
krepko pritegnite sprednji tulec (2) v smeri vrtenja @ tako,
da se zaskocitve ne slisi ve¢. Vpenjalna glava se tako
samodejno blokira.
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Blokiranje se ponovno sprosti, ¢e sprednji tulec (2) zaradi
odstranjevanja orodja obracate v nasprotni smeri.

Nastavki za privijanje (glejte sliko C)

Pri uporabi vijacnih nastavkov (15) pazite na to, da boste
vedno uporabili univerzalno drzalo za nastavke (14).
Uporabite samo tiste vijacne nastavke, ki se ujemajo z glavo
svedra.

Zavijacenje preklopite preklopno stikalo ,vrtanje/udarno
vrtanje” (4) vedno na simbol ,vrtanje“.

Zamenjava vpenjalne glave

Demontaza vpenjalne glave (glejte sliko F)

Pri demontaZi hitrovpenjalne glave (1) vpnite Sestrobi klju¢
(16) v hitrovpenjalno glavo (1) in namestite vilicasti klju¢
(17) (velikost 12) na povrsino, ki je na pogonskem vretenu
predvidena za namestitev kljuca.

Elektri¢no orodje polozite na trdno podlago, npr. na delovno
mizo. Pridrzite vilicasti klju¢ (17) in sprostite hitrovpenjalno
glavo (1) tako, da vrtite estrobi klju¢ (16) v smeri @. Ce je
hitrovpenjalna glava zaskocena, jo sprostite tako, da rahlo
udarite ob daljsi vzvod $estrobega kljuca (16). Iz
hitrovpenjalne glave odstranite Sestrobi kljuc in jo v celoti
odvijte.

MontaZa vpenjalne glave (glejte sliko G)

MontaZo hitrovpenjalne glave/glave z zobatim vencem
opravite v obratnem zaporediju.

Vrtalno glavo morate priviti z zateznim
momentom pribl. 30-35 Nm.

Odsesavanje prahu/ostruzkov
Prah nekaterih materialov, npr. svincenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin lahko Skoduje zdravju.

Dotik ali vdihavanije tega prahu lahko povzrodi alergi¢ne

reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali drugih prisotnih

oseb.

Dolocene vrste prahu, kot je npr. prah hrastovine ali

bukovja, so rakotvorne, Se posebej skupaj z dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za les).

Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zratenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovane

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Delovanje

Uporaba

» UposStevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodie, ki je
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oznaceno z 230 V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte slike D - E)

S preklopnim stikalom smeri vrtenja (9) lahko spremenite
smer vrtenja elektricnega orodja. Pri pritisnjenem stikalu za
vklop/izklop (7) spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.
Desno: za vrtanje in privijanje vijakov potisnite stikalo za
preklop smeri vrtenja (9) v levo do prislona.

Vrtenje v levo: za popuscanje oziroma odvijanje vijakov in
matic pritisnite preklopno stikalo smeri vrtenja (9)
popolnoma v desno.

Nastavitev nacina delovanja
Vrtanje in vijacenje

% Preklopite preklopno stikalo (4) na simbol
Lvrtanje”.
Udarno vrtanje
T Preklopite preklopno stikalo (4) na simbol
Ludarno vrtanje®.

Preklopno stikalo (4) se ob¢utno zaskoci in ga
lahko uporabite tudi, kadar motor deluje.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite na stikalo za vklop/
izklop (7) in ga drzite pritisnjenega.

Za blokiranje pritisnjenega stikala za vklop in izklop (7)
pritisnite zaporno tipko (6).

Zaizklop elektricnega orodja izpustite stikalo za vklop/izklop
(7) oz., ¢e je blokirano z zaporno tipko (6) , na kratko
pritisnite stikalo za vklop/izklop (7) in ga nato izpustite.

Nastavitev sStevila vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtljajev/udarcev vklopljenega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko upravljate glede na to, kako globoko
pritisnete stikalo za vklop/izklop (7).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (7) povzroéi nizko
Stevilo vrtljajev/udarcev. Z vse mocnejsim pritiskanjem
stikala pa se Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev zvisuje.

Predizhira stevila vrtljajev/stevila udarcev

S kolesom za prednastavitev Stevila vrtljajev (8) lahko
potrebno Stevilo vrtljajev/udarcev nastavite tudi med
delovanjem orodja.

Ustrezno Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev je odvisno od
obdelovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s
prakticnim preizkusom.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Elektri¢no orodje lahko na matico/vijak postavite
samo v izklopljenem stanju. VrteCe se elektri¢éno orodje
lahko zdrsne.

Po daljsem delu z majhnim Stevilom vrtljajev dovolite, da se

elektri¢no orodje ohladi. To storite tako, da ga pustite

3 minute delovati pri najvecjem $tevilu vrtljajev v prostem

teku.
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Zavrtanje v ploscice preklopite preklopno stikalo (4) na
simbol ,vrtanje“. Po prevrtanju oblog premaknite preklopno
stikalo na simbol ,udarno vrtanje“in delajte naprej z udarci.
Pri vrtanju v beton, kamen in zid uporabljajte sveder iz
trdine.

Zavrtanje v kovino uporabite samo neposkodovane in
naostrene svedre iz visokozmogljivega hitroreznega jekla
(HSS). Ustrezno kakovost zagotavlja program pribora
Bosch.

Z napravo za brusenje svedrov (pribor) lahko brez tezav
nabrusite spiralne svedre s premerom od 2,5 do 10 mm.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in CiScenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za ¢istoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblas¢enem servisu za elektriéna orodja Bosch,
da ne pride do ogrozanja varnosti.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehni¢ne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plos¢ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

E Elektricnih orodij ne odvrzite med gospodinjske

odpadke!
Zgolj za drzave Evropske unije:
V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v

nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel poveéava
opasnost od strujnog udara.
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>

>

Ako s elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

Ako ne mozZete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

>

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uticnicu ifili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod no$enja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat li klju¢ koji se nalazi u
rotirajuc¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjec¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat ¢esto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.
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neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivatiiisklju¢ivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavaijte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavaijte ostrimi ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim ostricama manje ¢e se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektriénog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, Cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

Sigurnosna upozorenja za busilice

Sigurnosne upute za sve radnje

» Prilikom udarnog busenja nosite zastite za usi.
IzloZenost buci mozZe prouzroditi gubitak sluha.

» Upotrebljavajte dodatnu rucku/dodatne rucke.
Gubitak kontrole moZe dovesti do osobnih ozljeda.

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje ili pricvrs¢ivaci mogli zahvatiti skrivene
elektri¢ne vodove ili vlastiti kabel. Ako pribor za
rezanje ili pri¢vrséivac dodu u doticaj sa zicama pod
naponom i metalni dijelovi elektri¢nog alata mogu biti pod
naponom, $to moze dovesti do elektri¢énog udara
rukovaoca.

Sigurnosne upute za upotrebu dugackih svrdala
» Ne radite s uredajem pri brzini vecoj od najvece
nazivne brzine svrdla. Pri vecim se brzinama svrdlo
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moZe savinuti ako ga ostavite da se slobodno okrece bez
dodirivanja izratka, $to moze dovesti do osobnih ozljeda.

» Busenje uvijek zapocnite pri manjoj brzini i s vchom
svrdla koje dodiruje izradak. Pri vecim se brzinama
svrdlo moze savinuti ako ga ostavite da se slobodno
okrece bez dodirivanja izratka, $to moze dovesti do
osobnih ozljeda.

» Pritiscite iskljucivo izravno s pomocu svrdla i bez
prekomjerne sile.Svrdla se mogu savinuti, $to moze
prouzroCiti pucanje ili gubitak kontrole te rezultirati
osobnim ozljedama.

Dodatne sigurnosne napomene

» Odmah iskljucite elektricni alat ako se blokira radni
alat. Budite pripravni na visoke reakcijske momente
koji uzrokuju povratni udarac. Radni alat se blokira ako
se preoptereti elektricni alat ili se zaglavi u izratku koji se
obraduje.

» Cvrsto drzite elektriéni alat. Pri pritezanju i otpustanju
vijaka moZe doci do kratkotrajno visokih reakcijskih
momenata.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripca sigurnije Ce se drZati nego s vaSom
rukom.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazZite pomo¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektricnim vodovima moze
dovesti do poZara i elektricnog udara. Ostecenije plinske
cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili mozZe prouzrociti
elektri¢ni udar.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se moZe zaglaviti $to moZe dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za udarno busenje u opeci,
betonu i kamenu kao i za busenje u drvu, metalu, keramici i
plastici. Alati s elektronickom regulacijom i desnim/lijevim
hodom prikladni su i za uvrtanje vijaka i rezanje navoja.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Brzosteznaglava
(2) Prednjacahura
(3) StraznjaCahura

(4) Preklopka ,Busenje/udarno busenje”

(5) Rucka (izolirana povrsina zahvata)

(6) Tipka za blokadu prekidaca za uklju¢ivanje/
iskljucivanje

(7)  Prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje

(8) Kotacic za predbiranje broja okretaja

(9) Preklopka smijera rotacije

(10) Tipka za namjestanje granicnika dubine

(11) Krilni vijak za namjestanje granic¢nika dubine

(12) Dodatna ru¢ka (izolirana povrsina zahvata)®

(13) Graniénik dubine?

(14) Univerzalni drza¢?

(15) Bitizvijaca®

(16) Sesterokutni kljuc®

(17) Vilicasti kljug”

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u nasem programu
pribora.

b) standardno (nije u opseguisporuke)

Tehnicki podaci

Kataloski broj 3601B181..
Nazivna primljena snaga w 701
Maks. predana snaga W 351
Broj okretaja u praznom min* 0-3000
hodu

Nazivni broj okretaja min* 1640
Broj udaraca min’ 26270
Nazivni zakretni moment Nm 2,0
Predbiranje broja okretaja °
Desni/lijevi hod [
Promjer grla vretena mm 43
Maks. promjer busenja

- zidovi mm 18
- beton mm 16
- Celik mm 12
- drvo mm 30
Stezno podrucje stezne glave mm 1,5-13
Tezina prema kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zaétite G/

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN 62841-2-1.
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Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 99 dB(A); razina zvucne snage

110 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-1:
Busenje metala: a, = 3,5 m/s, K = 1,5 m/s?,

Udarno bu$enje u beton: a, = 17,5 m/s?, K = 1,5 m/s?,
Uvrtanje vijaka: a,<2,5 m/s?, K = 1,5 m/s2.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektricnog alata. Ako se
ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzeti u
obziri vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrZavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna rucka (vidjeti sliku A)

» Koristite svoj elektricni alat samo s dodatnom ruckom
(12).

» Prije svih radova uvjerite se da je zategnut krilni vijak.
Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom moze prouzrociti
ozljede.

Mozete zakrenuti dodatnu ruc¢ku (12) po Zelji kako biste

mogli postiéi sigurno drzanje ruke pri radu bez zamaranja.

Okrenite krilni vijak za namjestanje dodatne rucke u smjeru

suprotnom od kazaljke na satu i zakrenite dodatnu rucku

(12) u Zeljeni poloZaj. Zatim ponovno stegnite krilni vijak u

smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku A)

Pomocu grani¢nika dubine (13) mozete odrediti zeljenu

dubinu busenja X.

Pritisnite tipku za namjestanje granicnika dubine (10) i

umetnite grani¢nik dubine u dodatnu rucku .

Rebra na granicniku dubine (13) moraju biti okrenuta prema

dolje.
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Izvucite granicnik dubine (13) toliko da razmak izmedu vrha
svrdla i vrha grani¢nika dubine (13) odgovara zeljenoj dubini
busenja X.

Zamjena alata

Brzostezna glava (vidjeti sliku B)

Cursto drzite straznju ¢ahuru (3) brzostezne glave (1) i
okrecite prednju ¢ahuru (2) u smjeru rotacije @ sve dok ne
mozete umetnuti alat. Umetnite alat.

Cursto drite straznju ¢ahuru (3) brzostezne glave (1) i
rukom snazno okrenite prednju ¢ahuru (2) u smjeru rotacije
@ tako da se viSe ne moze Cuti uglavljivanje. Na taj nacin se
stezna glava automatski blokira.

Blokada ¢e se ponovno otpustiti kada za vadenje alata
okrenete prednju ¢ahuru (2) u suprotnom smjeru.

Alati za vijéanje (vidjeti sliku C)

Pri uporabi bitova izvijaca (15) uvijek trebate koristiti
univerzalni drzac (14). Koristite samo bitove izvijaca koji
odgovaraju glavi vijka.

Za uvrtanje vijaka preklopku,,Busenje/udarno busenje” (4)
uvijek stavite na simbol , Busenje“.

Zamjena stezne glave

Demontaza stezne glave (vidjeti sliku F)

Za demontazu brzostezne glave (1) zategnite Sesterokutni
klju¢ (16) u brzosteznu glavu (1) i stavite vilicasti klju¢ (17)
(otvor klju¢a 12) na povrsinu kljuca pogonskog vretena.
Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, npr. radni stol.
Cursto drzite vilidasti klju¢ (17) i otpustite brzosteznu glavu
(1) okretanjem Sesterokutnog klju¢a (16) u smjeru rotacije
@. Uglavljena brzostezna glava moze se otpustiti laganim
udarcem po dugoj drsci Sesterokutnog kljuca (16). Izvadite
Sesterokutni kljuc iz brzostezne glave i do kraja odvrnite
brzosteznu glavu.

Montaza stezne glave (vidjeti sliku G)
Montaza brzostezne glave s nazubljenim vijencem vrsi se
obrnutim redoslijedom.

Stezna glava moze se pritegnuti zakretnim
momentom od oko 30 - 35 Nm.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala, kao $to su premazi sa sadrzajem
olova, neke vrste drva, minerala i metala, moze biti Stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze uzrokovati
alergijske reakcije ifili oboljenja disnih puteva korisnika ili
osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju
obradivati samo strucne osobe.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.
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Postujte vazede propise u vasoj zemlji za materijale koje cete

obradivati.

» lIzbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina220V.

Namjestanje smjera okretanja (vidjeti slike D - E)
Preklopkom smijera rotacije (9) mozete promijeniti smjer
rotacije elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (7) to ipak nije moguce.
Okretanje udesno: Za busenje i uvrtanje vijaka pritisnite
preklopku smjera rotacije (9) ulijevo do grani¢nika.
Okretanje ulijevo: Za otpustanje odnosno odvrtanje vijaka i
matica pritisnite preklopku smjera rotacije (9) udesno do
granicnika.

Namjestanje nacina rada

Busenje i uvrtanje vijaka

% Preklopku (4) stavite na simbol ,Busenje”.
Udarno busenje

I Preklopku (4) stavite na simbol ,Udarno
busenje”.

Preklopka (4) ¢e se osjetno uglaviti i mozete je
pritisnuti i za vrijeme rada motora.
Ukljucivanje/iskljucivanje
Za pustanje elektri¢nog alata u rad pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (7) i drzite ga pritisnutog.
Zafiksiranje pritisnutog prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje (7) pritisnite tipku za blokadu (6).
Zaiskljucivanje elektricnog alata otpustite prekidac za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (7) odn. ako je blokiran tipkom za
blokadu (6), pritisnite kratko prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (7) i zatim ga otpustite.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca uklju¢enog elektri¢nog alata
mozete bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg
stupnja ste pritisnuli prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(7).

Laganim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(7) postize se manji broj okretaja/broj udaraca. Jacim
pritiskom povecava se broj okretaja/broj udaraca.

Prethodno biranje broja okretaja/broja udaraca
Kotaci¢em za predbiranje broja okretaja (8) mozete i tijekom

rada prethodno odabrati potreban broj okretaja/broj
udaraca.

Potreban broj okretaja/broj udaraca ovisi o materijalu i
radnim uvjetima te se moze odrediti prakticnim pokusom.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat stavite na maticu/vijak samo u
isklju¢enom stanju. Rotirajuci radni alati mogu kliznuti.

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, elektri¢ni alat

trebate ostaviti da u svrhu hladenja radi cca. 3 minute pri

maks. broju okretaja u praznom hodu.

Zabusenje plocica preklopku (4) stavite na simbol

,Busenje“. Nakon busenja plocice preklopku stavite na

simbol ,Udarno busenje” i radite s udarcem.

Kod rada u betonu, kamenu i zidovima koristite svrdlo za

tvrdi metal.

Kod busenja u metal koristite samo besprijekorna, naostrena

HSS svrdla (HSS=brzorezni ¢elik). Odgovarajucu kvalitetu

jamci program Bosch pribora.

Uredajem za o$trenje svrdla (pribor) mozete bez napora

naostriti spiralna svrdla promjera od 2,5-10 mm.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavaijte cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.
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E Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade
kasutamisel

EYHOIATUS olevad ohutusnouded ja juhised
ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv moiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnoduded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata v6i valgustamata tookoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [60b sademeid, mis
voivad tolmu véi aurud siitidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nihtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku

Lugege labi koik tooriistaga kaasas
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pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas ohus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektriloogi ohtu.

Inimeste turvalisus

>

>

Olge tdhelepanelik, jilgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestdstmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sérme
|tlitil voi tihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.
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Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t56
tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja valja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja vdlja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pdhjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke léiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate I6ikeservadega loiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana

ning vabana élist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba toriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.
Teenindus
» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t606.

Ohutusnouded puurimisel
Ohutusnduded mis tahes toode tegemisel

» Lookpuurimisel kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira

voib kahjustada kuulmist.

» Kasutage lisakdepidet (lisakdepidemeid). Kontrolli
kaotamise tagajdrjeks voivad olla kehavigastused.

» Tehes toid, mille puhul I6iketarvik voi
kinnitusvahendid véivad tabada varjatud
elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult

kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik voi
kinnitusvahend, mis puutub kokku pingestatud
elektrijuhtmega, véib seada pinge alla elektrilise tddriista
metallosad ja anda tooriista kasutajale elektriloogi.

Ohutusnouded pikkade puuride kasutamisel

» Arge kunagi tootage korgematel pooretel kui puurile
margitud maksimaalne podrlemiskiirus. Kdrgematel
pooretel tekib oht, et puur koverdub, kui see saab
toorikuga kokku puutumata vabalt pddrelda, tagajarjeks
voivad olla kehavigastused.

» Alustage puurimist madalatel pooretel, nii et puuri ots
puutub toorikuga kokku. Korgematel pooretel tekib oht,
et puur kdverdub, kui see saab toorikuga kokku
puutumata vabalt péorelda, tagajarjeks voivad olla
kehavigastused.

» Rakendage survet ainult otse puurile ning hoiduge
liigse surve rakendamisest.Puur voib kdverduda,
murduda ja pdhjustada kontrolli kaotuse tddriista ile,
mille tagajdrjeks on kehavigastused.

Taiendavad ohutusnéuded

» Liilitage elektriline tooriist kohe vilja, kui tarvik kinni
kiilub. Olge valmis suurteks
reaktsioonijoumomentideks, mis pohjustavad
tagasil6ogi. Tarvik kiilub kinni, kui elektrilisele todriistale
rakendatakse tlekoormust voi kui see ldheb toddeldavas
toorikus kalde alla.

» Hoidke elektrilist tooriista tugevasti kinni. Kruvide
kinnipingutamise ja lahtikeeramisel véivad liihiajaliselt
tekkida suured reaktsioonijopumomendid.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kaega hoides.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriléogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektrildogi.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pdhjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange téhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette ndhtud telliste, betooni ja kivide
[66kpuurimiseks ning puidu, metalli, keraamika ja plastide
puurimiseks. Pari-/vastupaeva poorlemise elektroonilise
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reguleerimisega seadmed sobivad ka kruvide keeramiseks ja
keermeldikamiseks.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Kiirkinnitus-puurpadrun

(2) Eesmine hiilss

(3) Tagumine hiilss

(4)  Umberliiliti ,Puurimine/I66kpuurimine®
(5) Kaepide (isoleeritud haardepind)

(6) Sisse-/valjalilliti fikseerimisnupp

(7)  Sisse-/valjaliliti

(8) Poorlemiskiiruse eelvaliku seaderatas
(9) Poorlemissuuna iimberliiliti

(10) Nupp siigavuspiiriku seadmiseks

(11) Tiibkruvi siigavuspiiriku seadmiseks
(12) Lisakéepide (isoleeritud haardepind)”
(13) Siigavuspiirik”

(14) Universaalne otsakuhoidik”

(15) Kruvikeeramisotsak®

(16) Sisekuuskantvoti®

(17) Harkvoti”

a) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

b) standardne (puudub tarnekomplektis)

Tehnilised andmed

Tootenumber 3601B181..
Nimivéimsus W 701
Max valjundvéimsus W 351
Tiihikaigu-poorlemiskiirus min* 0-3000
Nimip6orlemiskiirus min™ 1640
Lodgikiirus min* 26270
Nimip66rdemoment Nm 2,0
Poorlemiskiiruse eelvalik °
Paripaeva/vastupaeva °
poorlemine

Spindlikaela labimoot mm 43
Puuri max @

- Midritis mm 18
- Betoon mm 16
- Teras mm 12
- Puit mm 30
Puurpadruni haardevahemik mm 1,5-13

Eesti| 75

Looktrell GSB 1600 RE

Kaal kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

jargi

Kaitseklass G/

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vivad toodud andmed
varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused on maaratud vastavalt standardile
EN 62841-2-1.

Elektrilise tooriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt:
helirohutase 99 dB(A); helivdimsustase 110 dB(A).
Mootemddramatus K = 5 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvdartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemadramatus K, maaratud vastavalt

standardile EN 62841-2-1:

Metalli puurimisel: a, = 3,5 m/s%, K = 1,5 m/s?,

Betooni [66kpuurimisel: a, = 17,5 m/s’, K = 1,5 m/s’,
Kruvikeeramine: a,<2,5 m/s*, K = 1,5 m/s’.

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on moddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tdcriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist todriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate tooriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu
t06aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja lilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult to6le
rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
mirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, kitesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise todriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Lisakdepide (vt jn A)

» Kasutage oma elektrilist tooriista ainult koos
lisakdepidemega (12).

» Kontrollige enne koigi todde alustamist, et tiibkruvi
on tugevalt pingutatud. Kontrolli kaotus seadme iile v6ib
pohjustada vigastusi.
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Kindla ja vahevasitava to6hoiaku saavutamiseks voite
lisakaepidet (12) suvaliselt kallutada.

Keerake lisakaepideme reguleerimise tiibkruvi vastupdeva
lahti ja kallutage lisakaepide (12) soovitud asendisse.
Seejarel keerake tiibkruvi péripdeva jalle kinni.

Puurimissiigavuse seadmine (vt jn A)

Stigavuspiirikuga (13) saab maarata soovitud
puurimissiigavuse X.

Vajutage stigavuspiiriku seadmise nuppu (10) ja asetage
stigavuspiirik lisakdepidemesse .

Stigavuspiiriku (13) rihveldatud osa peab olema suunatud
alla.

Tommake siigavuspiirik (13) nii kaugele valja, et puuri otsa
ja stigavuspiiriku (13) otsa vahekaugus vastab soovitud
puurimissiigavusele X.

Tooriista vahetamine

Kiirkinnitus-puurpadrun (vt jn B)

Hoidke tagumist hiilssi (3) kiirkinnitus-puurpadrunil (1)
kinni ja poorake eesmist hiilssi (2) poéramissuunas @, kuni
tooriista saab sisse asetada. Asetage t6oriist kohale.

Hoidke tagumist hiilssi (3) kiirkinnitus-puurpadrunil (1)
kinni ja poorake eesmine hiilss (2) podramissuunas @ kdega
tugevalt kinni, kuni kloksumist enam kuulda ei ole.
Puurpadrun lukustub seeldbi automaatselt.

Lukustus vabaneb jalle, kui poorate todriista eemaldamiseks
eesmist hiilssi (2) vastassuunas.

Kruvikeeramistooriistad (vt jn C)

Kruvitsaotsakute (15) korral peaksite alati kasutama
universaalset otsakuhoidjat (14). Kasutage ainult kruvi
peaga sobivaid kruvitsaotsakuid.

Kruvide keeramisel seadke imberliliti ,puurimine/
|66kpuurimine* (4) alati siimbolile ,,puurimine®.

Puurpadruni vahetamine

Puurpadruni eemaldamine (vt jn F)
Kiirkinnitus-puurpadruni (1) eemaldamiseks kinnitage
sisekuuskantvoti (16) kiirkinnitus-puurpadrunisse (1) ja
asetage harkvoti (17) (SW 12) ajamispindli vétmepinnale.
Asetage elektriline todriist stabiilsele alusele, nt téopingile.
Hoidke harkvotit (17) kinni ja paastke kiirkinnitus-
puurpadrun (1) lahti, poorates sisekuuskantvotit (16)
pooramissuunas @. Tugevasti kinni jaanud kiirkinnitus-
puurpadruni saab vabastada l66giga sisekuuskantvétme
(16) pikemale poolele. Eemaldage sisekuuskantvoti
kiirkinnituspadrunist ja keerake kiirkinnituspadrun taielikult
maha.

Puurpadruni paigaldamine (vt jn G)
Kiirkinnitus-/hammasvo6-puurpadruni paigaldamine toimub
vastupidises jarjekorras.

Puurpadrun tuleb kinnitada pingutus-
poordemomendiga u 30 - 35 Nm.

Tolmu/laastude draimemine

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude

voi tolmu sissehingamine voib pohjustada kasutajal voi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on véhki tekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaat, puidukaitsevahendid).

Asbesti sisaldavat materjali tohivad téodelda liksnes vastava

ala asjatundjad.

- Tagage t6okohas hea ventilatsioon.

- Soovitame kasutada hingamisteede kaitsemaski P2-klassi
filtriga.

Jargige toodeldavate materjalide kohta kehtivaid riiklikke

eeskirju.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
sittida.

Kasutamine

Seadme kasutuselevott

» Podrake tihelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise tooriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib
kasutada ka 220 V vorgupinge korral.

Poorlemissuuna seadmine (vt jn D - E)

Elektrilise tooriista poorlemissuunda saate muuta

poodrlemissuuna timberliilitiga (9). Allavajutatud sisse-/

valjaliliti (7) korral ei ole see véimalik.

Paripdeva poorlemine: Puurimiseks ja kruvide

sissekeeramiseks suruge podrlemissuuna imberliliti (9)

[6puni vasakule.

Vastupdeva poorlemine: kruvide ja mutrite

lahtipaastmiseks voi véljakeeramiseks suruge

poorlemissuuna timberliiliti (9) I6puni paremale.

Tooreziimi seadmine

Puurimine ja kruvide keeramine

% Seadke iimberliiliti (4) siimbolile ,puurimine®.

L00kpuurimine®.

Umberliiliti (4) fikseerub tuntavalt ja seda véib
kasitseda ka tdotava mootori korral.

Lookpuurimine
Seadke Gimberliiliti (4) simbolile

Sisse-/viljaliilitamine

Elektrilise tooriista kasutuselevotmiseks vajutage
elektrilise tooriista sisse-/valjaliilitit (7) ja hoidke seda
surutult.

Et fikseerida allavajutatud sisse-/valjaliiliti (7), vajutage
fikseerimisnuppu (6).

Elektrilise tooriistavaljaliilitamiseks vabastage sisse-/
valjaliliti (7) voi kui see oli fikseerimisnupuga (6)
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fikseeritud, vajutage sisse-/valjalilitit (7) lihidalt ja
vabastage seejarel.

Poorlemiskiiruse/lo6gikiiruse seadmine

Sisseliilitatud elektrilise tooriista poorlemiskiirust/
|6ogikiirust saate sujuvalt reguleerida, vastavalt sellele, kui
kaugele te sisse-/valjaliilitit (7) alla vajutate.

Kerge surve sisse-/valjalilitile (7) annab madala
podrlemiskiiruse. Surve suurendamisel kasvab ka
poorlemiskiirus/I66gikiirus.
Poorlemiskiiruse/loogikiiruse eelvalimine
Poorlemiskiiruse eelvalimise seaderattaga (8) saate
vajalikku poorlemiskiirust/Io6gikiirust ka too ajal eelvalida.
Vajalik poorlemiskiirus/l66gikiirus oleneb materjalist ja
to6tingimustest ning see tuleb kindlaks teha praktilise katse
kaigus.

Toosuunised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Asetage elektriline tooriist mutrile/kruvile ainult
viljaliilitatult. Po6rlevad vahetatavad todriistad voivad
maha libiseda.

Parast pikemaajalist to6d vaikesel podrlemiskiirusel tuleks

elektrilisel tooriistal lasta jahtumiseks tootada umbes 3

minutit tihikaigul maksimaalse poorlemiskiirusega.

Keraamiliste plaatide puurimiseks seadke timberliiliti (4)

stimbolile ,puurimine*“. Keraamilise plaadi labipuurimise jarel

seadke tooreziimi liliti simbolile ,puurimine/Io6kpuurimine”
jatootage l60giga.

Betooni, kivi ja miiiritise tootlemisel kasutage

kovasulampuure.

Metalli puurimiseks kasutage ainult laitmatus korras,

teritatud HSS-puure (HSS = kvaliteet-kiirldiketeras). Vastava

kvaliteedi tagab Bosch-lisavarustuse programm.

Puuriteritusseadme (lisavarustus) abil saate kerge vaevaga

teritada labimédduga 2,5-10 mm spiraalpuure.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il vdi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.
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Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake kasutusressursi ammendanud

elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja néukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jusu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
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saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai
tvaiku aizdegSanos.

Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

>

>

Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanems3anas risku.

Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iekldstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var but par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

»

Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.
Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lieto$ana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainosanas risku.
Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznem3anas, ka ari pirms elektroinstrumenta

parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz iesledzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslég3anas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustoSam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kusto$ajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsitkSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
butu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lietoSanai un to
nepiecie$sams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadiiespéjams noveérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dajam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
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nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietoSanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem merkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzetas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam

Drosibas noteikumi visu veidu darbibam

» Triecienurbsanas laika nésajiet ausu aizsargus.
Troksna iedarbiba var izraisit dzirdes zaudésanu.

» Lietojiet papildrokturi(-us). Kontroles zaudésana var
klat par céloni savainojumiem.

» Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika grieSanas
piederums vai stiprinosie elementi var skart sléptus
elektriskos vadus vai pasa instrumenta elektrokabeli.
Grie$anas piederumam vai stiprinosajiem elementiem
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums var nonakt ari
uz elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

Drosibas noteikumi, lietojot garus urbjus

» Nekad neparsniedziet urbim noradito maksimalo
grieSanas atrumu. Pie lielakam atruma vértibam, rotejot
brivi, bez saskarsanas ar apstradajamo priekSmetu, urbis
var saliekties, savainojot lietotaju.

» Vienmer uzsaciet urbSanu ar nelielu atrumu,
kontaktéjot urbja smaili ar apstradajamo priekSmetu.
Pie lielakam atruma vértibam, rotéjot brivi, bez
saskarSanas ar apstradajamo priekSmetu, urbis var
saliekties, savainojot lietotaju.

» lzdariet uz urbi spiedienu vienigi virziena, kas sakrit
ar urbja garenisko asi, un neizdariet uz urbi parak
stipru spiedienu.Urbis var saliekties vai sallzt, izraisot
kontroles zaudésanu par darba procesu un savainojot
lietotaju.
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Papildu drosibas noteikumi

» Nekaveéjoties izslédziet elektroinstrumentu, ja
iestrégst taja iestiprinatais darbinstruments. Esiet
gatavs augstam reaktivajam griezes momentam, kas
var iedarboties uz Jiisu rokam un izraisit atsitienu.
Darbinstruments var iestrégt, ja elektroinstruments tiek
parslogots vai ari darbinstruments apstradajamaja
priekSmeta tiek saskiebts.

» Stingri turiet elektroinstrumentu. Pieskriveéjot un
atskriivejot skrives, varislaicigi rasties liels reaktivais
griezes moments.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita
stiprinajuma iericé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek
turéts ar rokam.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegsanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

» Pirms elektroinstrumenta novieto$anas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba eso$s darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. DroSibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet vera attelus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts triecienurb3anai kiegelos,
betona un akment, ka ari urb3anai koka, metala, keramika un
plastmasa. Instrumenti ar elektronisko gaitas reguléSanu un
grieSanas virziena parslégsanu ir piemeéroti ari skrivésanai
un vitnu grieSanai.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

(1) Bezatslégas urbjpatrona

(2) Priekséja noturaploce

(3) Aizmuguréja noturaploce

(4) Parsledzéjs ,Urbsana/Triecienurbsana“
(5) Rokturis (ar izoletu noturvirsmu)

(6) Taustins ieslédzéja fiksésanai

Bosch Power Tools

1609 92A53F(01.12.2020)

AsTOTOBgpPY «130%»



80 | Latviesu

(7) lesledzéjs

(8) Pirkstrats grieSanas atruma prieksizvélei

(9) Griesanas virziena parslédzéjs

(10) Taustins dziluma ierobezotaja atbrivosanai
(11) Sparnskrive dziluma ierobezotaja fiksésanai
(12) Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)?
(13) Dziluma ierobeZotajs”

(14) Universalais uzgalu turétajs”

(15) Skrivgrieza uzgalis”

(16) Sesstira stienatsléga”

(17) Valéja tipa uzgrieznu atsléga”

a) Seitattélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta

piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

b) Ir pieejams tirdznieciba (nav ieklauts piegades komplekta)

Tehniskie dati

Izstradajuma numurs 3601B181..
Nominala patéréjama jauda w 701
Maks. atdodama jauda W 351
Grie$anas atrums brivgaita min* 0-3000
Nominalais grie$anas atrums min* 1640
Triecienu biezums min* 26270
Nominalais griezes moments Nm 2,0
Griesanas atruma °
prieksizvéle

Grie$anas virziena °
parslégsana

Darbvarpstas aptveres mm 43
diametrs

Maks. urbumu @

~- mari mm 18
- betona mm 16
- térauda mm 12
- koka mm 30
Urbjpatronas aptverspéja mm 1,5-13
Svars athilstosi kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Elektroaizsardzibas klase E

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na emisijas vertibas ir noteiktas atbilstigi standartam
EN62841-2-1.

Elektroinstrumenta radita trok$na A-izsvarotas tipiskas
vértibas ir $adas: skanas spiediena limenis 99 dB(A) un

akustiskas jaudas limenis 110 dB(A). Mérijuma nenoteiktiba
K=5dB.

Lietojiet dzirdes aizsargierices!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a,, (vektoru summa
tris virzienos) un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas
atbilstigi standartam EN 62841-2-1, ka ir noradits talak.
Urb$ana metala: a, = 3,5 m/s?, K = 1,5 m/s?
Triecienurb3ana betona: a, = 17,5 m/s?, K = 1,5 m/s
Skravésana: a,<2,5 m/s?, K = 1,5 m/s”

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vértiba ir izmérita atbilsto$i standarta
noteiktajai procedurai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trokSna raditas papildu slodzes
iepriek3éjai novértesanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokSna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok3na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vertibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un trok3na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Papildrokturis (attéls A)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz ta ir
nostiprinats papildrokturis (12).

» Pirms jebkura darba parliecinieties, ka sparnskriive ir
stingri pieskriivéta. Kontroles zaudésana par
instrumentu var k|at par céloni savainojumiem.

Lai bitu iespéjams stradat drosi un bez noguruma,

papildrokturi (12) var pagriezt un nostiprinat vélamaja

stavokli.

Atskravejiet sparnskravi, grieZot to pretéji pulkstena

raditaju kustibas virzienam, un tad pagrieziet papildrokturi

(12) velamaja stavokli. Péc tam no jauna stingri

pieskrivejiet sparnskravi , griezot to pulkstena raditaju

kustibas virziena.
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Urb3anas dziluma iestatiSana (attéls A)

Ar dziluma ierobezotaja (13) palidzibu var iestatit vélamo
urb$anas dzilumu X.

Nospiediet taustinu dziluma ierobezotaja atbrivosanai (10)
un iebidiet dziluma ierobeZotaju papildrokturi .

Dziluma ierobezotaja (13) rievojumam jabut vérstam
augsup.

Pavelciet dziluma ierobezotaju (13) uz prieksu tik daudz, lai
attalums starp urbja smaili un dziluma ierobezotaja (13) galu
atbilstu vélamajam urb3anas dzilumam X.

Darbinstrumenta nomaina

Bezatslégas urbjpatrona (attéls B)

Stingri turiet aizmuguréjo noturaploci (3) uz bezatslégas
urbjpatronas (1) un grieziet tas priek$éjo noturaploci (2)
virziena @, lidz urbjpatrona klist iespejams ievietot
darbinstrumentu. levietojiet darbinstrumentu urbjpatrona.
Stingri turiet aizmuguréjo noturaploci (3) uz bezatslégas
urbjpatronas (1) un ar roku spécigi grieziet tas priekséjo
noturaploci (2) virziena @, lidz noskan fiksatora klikskis. Tas
nozimé, ka urbjpatrona ir aizvérusies, automatiski fiksejot
darbinstrumentu.

Lai iznemtu darbinstrumentu, grieziet priek$éjo noturaploci
(2) pretéja virziena, lidz fiksators atveras.

Darbinstrumenti skriivésanai (attéls C)

lestiprinot skrivgrieza uzgalus (15), vienmer lietojiet
universalo uzgalu turétaju (14). lzvélieties tikai tadus
skrivgrieZa uzgalus, kas ir pieméroti ieskravéjamo skrivju
galvam.

Veicot skrivé$anu, vienmér parvietojiet parslédzéju
L,Urbsana/Triecienurb$ana“ (4) pret apziméjumu ,,Urbsana®“.

Urbjpatronas nomaina

Urbjpatronas nonemsana (attéls F)

Lai nonemtu bezatslégas urbjpatronu (1) iespiléjiet sesstira
stienatslégu (16) bezatslégas urbjpatrona (1) un novietojiet
valéja tipa uzgrieznu atslégu (17) (platums 12) uz
darbvarpstas noturplakném.

Novietojiet elektroinstrumentu uz stabila pamata, pieméram,
uz darba galda. Stingri turiet valéja tipa uzgrieznu atslégu
(17) un atskraveéjiet bezatslégas urbjpatronu (1) griezot
sesstlra stienatslégu (16) virziena @. Ja bezatslégas
urbjpatrona ir iestrégusi, izbrivéjiet to ar vieglu sitienu pa
seSstira stienatslégas (16) garako galu. Iznemiet sesstira
stienatslégu no bezatslégas urbjpatronas un tad lidz galam
noskrvejiet bezatslégas urbjpatronu.

Urbjpatronas iestiprinasana (attéls G)
Lai iestiprinatu bezatslégas/zobaploces urbjpatronu uz
darbvarpstas, rikojieties seciba, kas pretéja ieprieks
aprakstitajai.

Urbjpatrona stingri japieskriivé ar griezes
& momentu aptuveni 30 - 35 Nm.

Latviesu | 81

Puteklu un skaidu uzsiitkSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu

koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var but kaitigi

veselibai. PieskarSanas $adiem putek|iem vai to ieelposana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslim$anu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

eso$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Darba vietai jabut labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vertibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markeéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

Griesanas virziena izvéle (attéls D - E)
Ar griesanas virziena parslédzéju (9) var mainit
elektroinstrumenta grieSanas virzienu. Ja ir nospiests
iesledzéjs (7), tas nav iespéjams.
Griesanas virziens pa labi: veidojot urbumus un ieskrivejot
skrives, parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju (9) lidz
galam pakreisi.
Griesanas virziens pa kreisi: izskrivéjot vai atskrivéjot
skriives un noskrivejot uzgrieznus, parvietojiet grieSanas
virziena parslédzéju (9) lidz galam pa labi.
Darba rezima izvéle
Urbsana un skriivésana
2

% Parvietojiet parslédzéju (4) pret apziméjumu
q L,Urbsana®.
TriecienurbSana
T Parvietojiet parslédzéju (4) pret apziméjumu

,Triecienurb$ana®.

Parsledzéjs (4) drosi fikséjas izvélétaja
stavokli, un to var parslégt ari elektroinstrumenta darbibas
laika.
leslégsana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet iesledzéju (7)
un turiet to nospiestu.
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Lai nostiprinatu ieslégta stavokli nospiesto ieslédzéju (7),
nospiediet ieslédzéja fikseésanas taustinu (6).

Lai elektroinstrumentu izslégtu, atlaidiet ieslédzeju (7) vai
ari, jatas ir nostiprinats, nospiezot iesledzéja fiksésanas
taustinu (6), Tslaicigi nospiediet un atlaidiet ieslédzéju (7).

Grie$anas atruma/triecienu biezuma regulésana
leslegta elektroinstrumenta grie$anas atrumu / triecienu
biezumu var bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz
ieslédzéja (7) taustinu.

Viegls spiediens uz ieslédzéja (7) taustinu atbilst nelielam
grieSanas atrumam / triecienu biezumam. Pieaugot
spiedienam uz ieslédzéja taustinu, pieaug ari griesanas
atrums / triecienu biezums.

Griesanas atruma / triecienu biezuma prieksiestatisana
Ar priekSiestati$anas pirkstrata (8) palidzibu var iestadit
vélamo griesanas atruma / triecienu biezuma maksimalo
vértibu, kas ir iespéjams ari instrumenta darbibas laika.
Optimalais darbvarpstas griesanas atrums/triecienu
biezums ir atkarigs no apstradajama materiala ipasibam, un
to nosaka praktisku méginajumu cela.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Kontakteéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni vai skrivi
tikai laika, kad elektroinstruments ir izslégts. Rotéjoss
darbinstruments var noslidét no skrives galvas.

Péc ilgakas darbibas ar nelielu grie$anas atrumu

elektroinstruments ir aptuveni 3 minites jaatdzese, darbinot

to brivgaita ar maksimalo grieSanas atrumu.

Lai urbtu flizes, parvietojiet parslédzéju (4) pret apziméjumu

L,Urbsana®. Urbim izklUstot cauri flizei, parvietojiet

parslédzeju pret apziméjumu ., Triecienurbsana“ un turpiniet

darbu triecienurb$anas rezima.

Apstradajot betonu, akmeni un mdri, lietojiet cietmetala

urbjus.

Metala urbsanai lietojiet tikai nevainojami asus atrgriezéja

térauda (HSS=high-speed steel) urbjus. Vélama kvalitate

tiek garantéta, iegadajoties urbjus no Bosch piederumu
programmas.

Lietojot urbju asinasanas ierici (papildpiederums) var bez

palém uzasinat spiralurbjus ar diametru 2,5-10 mm.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas
[imeni.

Klientu apkalpoSanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests athildés uz Jasu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

E Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives

atkritumu tvertné!
Tikai EK valstim.
Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietodanai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] ISPE JIMAS  Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
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ispéjimus, instrukcijas, perziiirékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smugj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suZaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis* apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smigio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavi-
rSiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smugio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei |
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PazZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.

Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.

Lietuviy k. |83

Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinklg, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzZlinius raktus. Besisuka-
ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZalo-
ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tiketose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankij ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kia trauma per sekundés dal;.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jusy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
liatoriu, jeigu jis iSimamas. Si atsargumo priemoné ap-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.
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» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar paZeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai priziurimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svariis. Ripestingai
priziaréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. DélslidZiy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai i$laikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su grezimo

masinomis

Saugos nuorodos atliekant bet kokius darbus

» Grezdami su smiigiu dévékite klausos apsaugos prie-
mones. Dél triukdmo poveikio galima prarasti klausa.

» Naudokite papildoma rankena (-as). Nesuvaldzius, gali-
ma susizaloti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis ar va-
rztas gali kliudyti pasléptus elektros laidus, elektrinj
jrankij laikykite uz izoliuoty rankeny. Darbo jrankiui ar
varztui palietus laida, kuriuo teka elektros srové, jis gali
prisiliesti prie metaliniy elektrinio jrankio daliy, kuriose
teka elektros sroveé, ir operatoriy gali trenkti elektros
smagis.

Saugos nuorodos dirbantiems su ilgais graztais

» Niekada nedirbkite nustate siikiy skaiciu, didesnj uz
maksimaly ant grazto nurodyta siikiy skaiciy. Esant di-
desniam sukiy skaiiui, darbo jrankis, kai yra neprisilietes
prie ruosinio ir gali laisvai suktis, yra linkes i$silenkti, dél
ko gali buti suzaloti asmenys.

» Visada pradékite grezti mazu greiciu, grazta pridéje
prie ruosinio. Esant didesniam sikiy skaiciui, darbo jra-
nkis, kai yra neprisilietes prie ruoinio ir gali laisvai suktis,
yralinkes iSsilenkti, dél ko gali bti suzaloti asmenys.

» Spauskite tik taip, kad spaudimo jégos kryptis sutapty
su graztu, ir nespauskite per stipriai.Graztas gali jlinkti
ir luzti arba dél to galite prarasti kontrole ir susizaloti.

Papildomos saugos nuorodos

» Uzsiblokavus darbo jrankiui, elektrinj jrankj nedelsda-
mi iSjunkite. Biikite pasirenge dideliems reakcijos mo-

mentams, sukeliantiems atatranka. Darbo jrankis uZsi-
blokuoja, kai elektrinis jrankis veikiamas per didele apkro-
va arba yra perkreipiamas apdirbamame ruosinyje.

» Elektrinj jranki tvirtai laikykite. Uzverziant ir atlaisvina-
nt varztus gali atsirasti trumpalaikis reakcijos momentas.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais jt-
virtintas ruoSinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. Pazeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

» Pries padédami elektrinj jrankj butinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali js-
trigti pavirsiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

Gaminio ir savybiy aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir natdraliam ak-
meniui su smugiu grezti bei medienai, metalui, keramikai ir
plastikui be smugio grezti. Jrankiai su elektroniniu sukiy regu-
liatoriumi ir desininiu bei kairiniu sukimusi taip pat skirti va-
rztams sukti ir sriegiams sriegti.

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite $ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Greitojo uzverzimo griebtuvas

(2) Priekiné jvoré

(3) Uzpakaliné jvoré

(4) Perjungiklis ,Grezimas/grezimas su smigiu“

(5) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

(6) Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius

(7)  Jjungimo-isjungimo jungiklis

(8) ISankstinio stkiy nustatymo reguliatoriaus ratukas
(9) Sukimosi krypties perjungiklis

(10) Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas

(11) Gylio ribotuvo nustatymo sparnuotasis varztas
(12) Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)®
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(13) Gylio ribotuvas”

(14) Universalus antgaliy laikiklis”
(15) Suktuvo antgalis”

(16) Sesiabriaunis raktas®

(17) Verzlinis raktas”

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-
mos jrangos programoje.

b) standartinis (nejeina j st

) komplekta)

lartinj tieki
Techniniai duomenys

Smiiginis greztuvas GSB 1600 RE

Gaminio numeris 3601B181..
Nominali naudojamoji galia w 701
Maks. atiduodamoji galia W 351
TuscCiosios eigos sukiy min* 0-3000
skaicius

Nominalus sukiy skaicius min’ 1640
Smugiy skaicius min’ 26270
Nominalusis sukimo mome- Nm 2,0
ntas

Stkiy skaiciaus iSankstinis °
nustatymas

Reversas °
Suklio kakliuko skersmuo mm 43
Maks. grezinio @

- Maro siena mm 18
- Betonas mm 16
- Plienas mm 12
- Mediena mm 30
Griebtuvo kumsteliy mm 15-13
praskétimo ribos

Svoris pagal kg 1,9
LEPTA-Procedure 01:2014"

Apsaugos klase G/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pakitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, $ie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-1.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 99 dB(A); garso galios
lygis 110 dB(A). PaklaidaK = 5 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-1:
GreZimas j metala: a, = 3,5 m/s’, K = 1,5 m/s?,

GreZimas su smigiu j betona: a, = 17,5 m/s?, K = 1,5 m/s?,
Varzty sukimas: a,<2,5 m/s’, K = 1,5 m/s’
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Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-
jabuvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
irankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triukSmo emisija per visa
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieziara, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia istraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

Papildoma rankena (zr. A pav.)

» Elektrinj jrankj naudokite tik su papildoma rankena
(12).

» Pries pradédami bet kokij darba jsitikinkite, kad tvirtai
uzverztas sparnuotasis varztas. NesuvaldZius elektrinio
jrankio, galima susizeisti.

Papildoma rankeng (12) galite pasukti taip, kad darbo pa-

détis buty kuo saugesné ir maZiausia varginanti.

Papildomos rankenos reguliavimo sparnuotajj varztg pasu-

kite pries laikrodzio rodykle ir nustatykite papildoma ranke-

na (12) j norima padétj. Tada tvirtai uzverzkite papildomos

rankenos reguliavimo sparnuotajj varzta .

Grezimo gylio nustatymas (Zr. A pav.)

Gylio ribotuvu (13) galima nustatyti pageidaujama grezimo

gyli X.

Paspauskite gylio ribotuvo nustatymo mygtuka (10) ir j pa-

pildoma rankena jstatykite gylio ribotuva.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai (13) turi biti nukreipti

Zemyn.

IStraukite gylio ribotuva (13) tiek, kad atstumas tarp grazto

vir$iinés ir gylio ribotuvo galo (13) bty lygus norimam grezi-

mo gyliui X.

Irankiy keitimas

Greitojo uzverzimo griebtuvas (Zr. B pav.)

Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo (1) uzpakaline
jvore (3) ir sukite priekine jvore (2) sukimosi kryptimi @, kol
bus galima jstatyti darbo jrankj. statykite jrankj.
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Laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo (1) uzpakaling jvore
(3) ir sukite ranka priekine jvore (2) sukimosi kryptimi @,
kol nebesigirdés traksteléjimo. Tokiu bidu griebtuvas bus
automatiskai uzfiksuojamas.

Griebtuvas automatiskai atsifiksuoja, jei, norédami iSimti jra-
nkj, priekine jvore (2) pasukate priesinga kryptimi.

Varzty sukimo jrankiai (Zr. C pav.)

Naudodami suktuvo antgalius (15), visuomet naudokite ir
universalyjj antgaliy laikiklj (14). Naudokite tik varzto galvu-
tei tinkama suktuvo antgalj.

Norédami sukti varztus, veikimo rezimy perjungiklj ,GreZi-
mas/grezimas su smugiu‘ (4) nustatykite ties simboliu
,GreZimas*®.

Griebtuvo keitimas

Griebtuvo nuémimas (zr. F pav.)

Norédami iSmontuoti greitojo uzverzimo griebtuva (1),
greitojo uzverzimo griebtuve (1) jtvirtinkite Sesiabriaunj rak-
ta (16) ir ant pavaros suklio briauny, skirty raktui uzdeti,
uzdékite verzliaraktj (17) (rakto plotis 12).

Elektrinj jrankj padékite ant tvirto pagrindo, pvz., darbasta-
lio. Tvirtai laikykite verzlinj raktg (17) ir atlaisvinkite greitojo
uzverzimo griebtuva (1), sukdami SeSiabriaun; rakta (16)
kryptimi @. Jei greitojo uzverzimo griebtuvas tvirtai uzsifik-
saves, jj galima atlaisvinti lengvai stukteléjus j SeSiabriaunio
rakto (16) ilga kota. ISimkite Sesiabriaunj rakta i$ greitojo
uzverzimo griebtuvo ir greitojo uzverzimo griebtuva visiskai
nusukite.

Griebtuvo sumontavimas (Zr. G pav.)

Greitojo uzverZimo arba vainikinis griebtuvas yra sumontuo-
jamas atvirkstine seka.

Griebtuva reikia uzverzti apie 30-35 Nm uzve-
rzimo momentu.

Dulkiu, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rusiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

prieziGros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Pasirpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Naudojimas

Paruosimas naudoti
» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus
elektrinius jrankius galima jungti ir j 220 V jtampos
elektros tinkla.
Sukimosi krypties nustatymas (zr. D - E pav.)
Sukimosi krypties perjungikliu (9) galite pakeisti elektrinio
irankio sukimosi kryptj. Taciau tuomet, kai jjungimo-i$jungi-
mo jungiklis (7) yra nuspaustas, tai padaryti yra nejmanoma.
Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti varZtus, spau-
skite sukimosi krypties perjungiklj (9) j kaire iki atramos.
Kairinis sukimasis: Norédami atlaisvinti arba iSsukti varztus
ar atsukti verzles, spauskite sukimosi krypties perjungiklj (9)
j desing iki atramos.
Veikimo rezimo pasirinkimas
Grezimas ir sukimas
Nustatykite veikimo rezimy perjungiklj (4) ties
simboliu "Grezimas".
Grezimas su smiigiu
T Nustatykite veikimo rezimy perjungiklj (4) ties
simboliu "Grezimas su smugiu".
Pajusite, kaip veikimo rezimy perjungiklis (4)
jsistato, o jj galima perstumti net ir tada, kai variklis veikia.

|\ 4

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-isjun-
gimo jungiklj (7) ir laikykite jj paspausta.

Norédami uzfiksuoti paspausta jjungimo-i§jungimo jungiklj
(7), paspauskite fiksatoriy (6).

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, atleiskite jjungimo-i$jungi-
mo jungiklj (7)(6), o jei jis uzfiksuotas, trumpai paspauskite
jjungimo-isjungimo jungiklj (7) ir tada jj atleiskite.

Siikiy skaiciaus ir smigiy skaiciaus nustatymas

Jiungto elektrinio jrankio sakiy skaiciy tolygiai galite regu-
liuoti atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj (7).
Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj (7), jrankis
veikia mazais sikiais/mazu smigiy skaiciumi. Daugiau spau-
dziant jungiklj, sikiy skaicius didéja.

Siikiy skaiciaus ir smiigiy skaiciaus iSankstinis
pasirinkimas

Su stkiy skaiciaus nustatymo reguliatoriaus ratuku (8) rei-
kiama stkiy/smugiy skaiciy galite nustatyti ir net prietaisui
veikiant.

Reikalingas stikiy (smagiy) skaicius priklauso nuo ruosinio
medZiagos ir yra optimaliai nustatomas bandant praktiskai.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is
elektros tinklo lizdo.
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» Antverzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik iSjungta
elektrinj jrankj. Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

Po ilgesnio naudojimo mazu sukiy skaic¢iumi, kad elektrinis

jrankis atvésty, apie 3 minutes leiskite jam veikti tusciaja ei-

ga didziausiu sukiy skaiciumi.

Norédami grezti plyteles, veikimo rezimy perjungiklj (4)

nustatykite ties simboliu ,Grezimas®. Tik pragrezZe plytele,

nustatykite perjungiklio svirtele ties grazto ir plaktuko simbo-

liuir toliau grezkite su smugiu.

Norint grezti betong, akmenj ar miira, reikia naudoti kietlydi-
nio graztus.

Grezdami metala naudokite tik nepriekaistingai iSgalastus
HSS graztus (HSS = didelio atsparumo greitapjovis plienas).
Garantuotos kokybés graztus rasite Bosch papildomos jran-
g0S programoje.

Grazty galandimo prietaisu (papildoma jranga) galite lengvai
pagalasti 2,5-10 mm skersmens spiralinius graZtus.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka is
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirapinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bity Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitira bei at-

sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-

tinai nurodyti deSimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Lietuviy k. | 87
Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i§ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

E Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky

konteinerius!
Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
biti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
badu.
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EU-Konformitatserklarung

Schlaghohrma-  Sachnummer

schine

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschldgigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Impact drill Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Perceuse i N° darticle sont en conformité avec les directives, reglements normatifs et normes
percussion énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Taladro de percu- N° de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
sién vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Berbequimcom  N.°do produto nados cumprem todas as disposicoes e os regulamentos indicados e estao
percussio em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Trapano battente Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Klopboormachine Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erklzerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Slaghoremaskine Typenummer melse med alle gaeldende bestemmelser i felgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Slagborrmaskin  Produktnummer alla gallande bestammelser i de nedan angivna direktiven och forordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Slagbormaskin  Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med folgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme téten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Iskuporakone Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardi-
en vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AnAwon morotnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpEVa MPoiovTa
KpouoTikd ApBpé¢ eupeTnolou GVTIOTlOlXOIIJV o€ OheC e OXETIKES §laTdEelc TV MO KATW ovqcpepc')uevwv
Spamavo 00Ny KaL KavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTuma.
Texvika éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan riiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Darbeli matkap  Uriin kodu gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty odpowiada-
Wiertarka Numer katalogowy 13 Wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i rozporzad-
udarowa zen, oraz ze s3 zgodne z nastepujgcymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliiuje vsech-
Piiklepova Objednac &islo na pfislusna ustanovent nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu snds-
vrtacka ledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Priklepové Vecné &islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade snas-
vitacka ledujdicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Utvefiré gép Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild irdnyelvek és rendeletek valamennyiide-
vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asaBneHue o coorBeTcTBUH EC Mbl 3asBnAeM Nof, Hallly eAMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
YnapHanppenb  TosapHbii NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ,El,el?lCTByIOLLlyIM npeanucaHnam
HWKXEeYKa3aHHbIX MPEKTUB M PACTIOPSIKEHNH, a TaKXkKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMEHTaLWsA XpaHuTCA y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aAaBnseMo nia Hally 0H00COBOBY BiANOBIAANbHICTb, L0 Ha3BaHi
YaapHuii apunb  TOBapHHUii HoMep gupoBm BifiNOBIAAIOTb YCIM UMHHWM NONOXKEHHAM HULLEO3HAUEHNUX AUPEKTUB
i po3nopsmKeHb, a TaKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JoKyMeHTallia 3bepiraeTbea y: *
kk EO calikectik MaFrnymaamachbi 63 xayankepLiniknex 6i3 atanraH eHiMaep TOMEHE X3blFaH
Mepdhopatopnblk OHiM HeMipi AVIpEKTHKanap Me )KapanvKTap,QI':IH'ItMi(ETi Kafupanapbika COWKECTIriH XaHe
6yprbinay TOMEHZEri HOpManapFa cai ekeHiH bingipemia.
Kypanbi TexHWKanblk Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
Masina de giurit Numér de identificare Tor dispozitilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-
cu percutie le ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
’ Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a CboOTBETCTBHE C MbnHa OTrOBOPHOCT HUE Aieknapupame, Ye NoCoUeH!Te NPOAYKTH
YpnapHa KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANWAHN U3UCKBAHWA HA MPEKTUBHTE M pa3nopepbuTe
GopmamHa Mo-0NY M CbOTBETCTBA Ha CNE[HNUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka fOKYMEHTaLKA Npu: *
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa oiroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHKUTE NPOM3BOAM CE BO
Bubpauuonn BpojHa gen/apTukn  COTMACHOCT CO CHTE PeNeBaHTHY 0Apeaby Ha cnegHuTe perynaTmeim 1
Aynuanku MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEAHUTE HOPMMU.
TexHMuKa JOKYMeHTauuja Kaj: *
sr  EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Udarna bugilica  Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa sledec¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl lIzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
Udarnivrtalnik  Stevilka artikla mi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno$cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Udarnabusilica  Katalogki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljedec¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-

Looktrell Tootenumber

tud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nouetele ja on kooskélas
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jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

v Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadnéem,
Triecienurbjmasi- Izstradajuma numurs ka ari sekojosiem standartiem.

o8 Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus Ze-
Smiiginis Gaminio numeris miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
greituvas Techniné dokumentacija saugoma: *

GSB 1600 RE 3601B181.. 2006/42/EC EN62841-1:2015
2014/30/EU EN62841-2-1:2018+A11:2019
2011/65/EU EN55014-1:2017+A11:2020

EN55014-2:2015

ENIEC 61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019
ENIEC 63000:2018

7N * Robert Bosch Power Tools GmbH

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Head of Product Certification

Executive Management

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 13.08.2020
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